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(विचार-धारा गत बीस वर्षों में भिन्न-मिन्न विषयों पर लिखे गए 
मेरे अधिकांश प्रकाशित लेखों का संग्रह मात्र है। लेखों को विषय के 
अनुसार पाँच भागों में विभक्त कर दिया गया है। १६२१ से १६४१ इस्वी 
तक की रचनाएँ होने के कारण लेखों की शैली आदि में पर्याप्त भेद 
मिलेगा | एकरूपता उपस्थित करने का प्रयत्न जान-वूक कर नहीं किया 
गया । लेख रचना-क्रम के अनुसार वर्गीकृत नहीं हैं यद्यपि संयोगवश 
प्रथम लेख मेरी प्रारंभिक कृति है। 

इस लेख-संग्रह का प्रकाशन हिंदी की एक मान्य सार्वजनिक संस्था 
ने इस कारण अस्वीकृत कर दिया कि इसके “हिंदी प्रचार” शीर्षक भाग 
में कुछ ऐसे विचार हैं जो इस संस्था के 'करणु-घार? की दृष्टि में संस्था 
की नीति के अनुकूल नहीं थे । साहित्य भवन के सौजन्य से इस आपत्ति- 
जनक अंश सहित यह संग्रह हिंदी पाठकों के सन्मुख उपस्थित है | 

मेरे प्रिय विद्यार्थी श्री उमाशंकर शुक्ल ने पुस्तक के प्रूफ देखने का 
कष्ट उठाया इसके लिये में उनका AMIN हूँ । 


हिन्दी विभाग, = 
विश्वविद्यालय, प्रयाग धीरेन्द्र वर्मा 
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१. मध्यदेश का विकास 
२. हिंदी की बोलियाँ तथा प्राचीन जनपद 
३, संयुक्तप्रांत में हिंदू पुरुषों के नाम 
४, अहल्या उद्धार की कथा का विकास 
५. हिंदी भाषा संबंधी अशुद्धियाँ 

“६, हिंदी में नई ध्वनियाँ तथा उनके लिये नए चिह्न 
७. हिंदी वर्णी का प्रयोग ya 
८, अवध के ज़िलों के नाम . ae 

'ख. हिंदी-प्रचार 

१. हिंदी, उदू ; हिंदुस्तानी E 
२. हिंदी की भौगोलिक सीमाएँ ना 
३. साहित्यिक हिंदी को नष्ट करने के उद्योग £ 
४. पंजाब की साहित्यिक भाषा कौन होनी चाहिए 


हिंदी, उदू' या पंजाबी ! 
पू, क्या प्रस्तावों के द्वारा हिंदो का कायाकल्प हो 
z सकता है! ae 
६. भारतवर्ष के भिन्न-भिन्न प्रदेशों में हिंदी प्रचार 
का रूप तथा उसके उपाय 


७, हिंदी को राष्ट्रभाषा बनाने का मोह 


८. राष्ट्रभाषा वदे का kanya Maha Vidyalaya Collection. 


, 
ai Ai AA 


a 


Digitized.by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ग; हिंदी साहित्य 
2. सूरसागर और भागवत se ११६ 
२. हिंदी साहित्य में वीररस cas १२५ 
३. हिंदी साहित्य का कार्यक्षेत्र ce १२८ 
४. सूरदास जी के इष्टदेव श्रीनाथ जी का इतिहास ... १३५ 
“५. क्या दो सौ यावन वार्ता गोकुलनाथकृत है? ... १३६ 
“३. मध्यदेशीय संस्कृति और हिंदी साहित्य ya १४६ 
घ. समाज तथा राजनीति 
१. अध्यापिका-वर्ग- fo १५७ 
२. स्वदेशी साम्यवाद बुट १६० 
३, क्या असहयोग उठा लेने का समय आ गया है १ ... १६३ 
४. हमारे प्रांत को कुछ समस्याएँ Ie १७१ 
"प्‌. सिंध अब हिंद कब ? se १७६ 
४६. संस्कृत से इतनी fae क्यों ! za १८१ 
ङ, आलोचना तथा मिश्रित 

१. हिंदी साहित्य के इतिहास is १८६ 
२. श्री मेंथिलीशरण गुप्त का नया महाकाव्य ३ २०० 
३. तीन वर्ष - २०५ 
४४. हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों का daa विवरण ... २०८ 
'५. उदू से संबंधित तीन हिंदी पुस्तकें २१७ 
६. भाषण 000 २२२ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
`~ 


>>) FT 


क. खोज | 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


i 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


RIS SO NN gy. ier S, 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangptri 5 ` 


१-मध्यदेश का विकास 


व्यदेश शब्द वेद की संहिताश्रों में कहीं नहीँ आया । ऋग्वेद 

संहिता में मध्यदेश नाम कान न आना कोई आश्चर्य की बात 
नहीं है, क्योंकि बाद को जो भूमिभाग मध्यदेश कहलाया, कुछ विद्वानों 
के मत में वहाँ पर ऋग्वेद काल में समुद्र बह रहा था) | ऐतिहासिक 
मत के अनुसार ऋग्वेद काल में आयों का कर्मक्षेत्र पंजाब था* चे 
सरस्वती नदी के पूर्व में अधिक नहीं बढ़े थे | ऋग्वेद में गंगा का 
नाम केवल एक स्थान पर आता है । यजुर्वेद संहिता में 'काम्पील-चासिनी? 
अथात्‌ कांपिल की रहने वाली, यह शब्द एक मंत्र में सुभद्रा नामक किसी 
त्री के लिए विशेषण की तरह प्रयुक्त हुआ है* | कुछ यूरोपियन विद्वान्‌ 
समते हैं कि यहाँ कांपिल्य नगर से ग्रभिप्नाय है जो बाद को दक्षिण 
पंचालों की राजधानी हुआ" | कांपील नगर फरु खावाद के निकट गंगा 
के किनारे वसा था | इसका तात्पय यह है कि यजुवेद-काल में आ लोग 
कुछ और आगे बढ़ आये थे श्रथववेद संहिता में अंग और मगधं के 
लोगों का नाम आया है! अर्थात्‌ आय लोग उस समय तक प्रायः समस्त 
उत्तर भारत में फैल चुके थे । आश्चर्य है कि मध्यदेश शब्द अथर्ववेद 
संहिता में भी कहीं नहीं आता | ऐतिहासिक दृष्टि से सामवेद संहिता कुछ 


१ऋणग्दवेदिक इण्डिया, भाग १, अध्याय १-४ अविनाशचंद्र दास । 
२हिर्ट्री आब संस्कृत लिटरेचर, पृष्ठ १४९--ए० yo मैकडानेल | 
SnAg संहिता, १०, ex, X । 

~e ७. 
शुक्ल यजुवद संहिता, २३, १८ | 
"वैदिक ह डेक्स, भाग १, घृष्ठ १४३ सैकडानेल और कीथ | 


aa संहिता 
Taada १९, २२, ३४ | 
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मूल्य नहीं रखती | इसका अधिकांश सोमयाग में गाने के लिये ऋग्वेद 
का संग्रह मात्र है। 

मध्यदेश का द्योतक सबसे प्रथम वणन ऐतरेव ब्राह्मण में मिलता 
है? | इस वर्णन से यह स्पष्ट ज्ञात होता है कि ae मध्यदेश से दी है 
यद्यपि “मध्यदेशः इन शब्दों का प्रयोग वहाँ भी नहीं हुआ है | यह वर्णन 
मध्यदेश नाम के शब्दार्थ को और देश विदेश लिये के प्रयोग करने के 
कारण को भी स्पष्ट करता है । 

' ऐतरेय ब्राह्मण के अंतिम भाग में कई प्रकार के राजाओं की अभिषेक- 
विधि दी है। इसी सम्बन्ध में ऐँद्र महाभिषेक का महत्व बताते हुए, एक 
कथा दी गई है कि एक वार प्रजापति ने इन्द्र का अभिषेक किया और 
उसके वाद्‌ प्रत्येक दिशा के स्वामी ने भी अपनी-अपनी ओर पुथक्‌-प॒थक्‌ 
अभिषेक किया। लिखा है कि अब भी इन दिशाओं के राजाओं के 


अभिषेक इस पूर्व पद्धति के अनुसार भिन्न-भिन्न प्रकार से होते हैं । पूर्व 


दिशा में प्राच्य लोगों के राजा अभिषित होने पर अब भी सम्राट्‌ कहलाते 
हृ | दक्षिण दिशा के सत्वत्‌ लोगों के राजा भोज कहलाते हैं | पश्चिम 
दिशा के नीच्य व अपाच्य लोगों के राजा स्वराट कहलाते हैं । उत्तर 
दिशा में हिमालय के परे उत्तर-कुरु और उत्तर-मद्र के जनपद विराट्‌ 
कहलाते हँ । और “इस भव और प्रतिष्ठित मध्यम दिशा में जों ये 
कुरूपंचालों और वश उशीनरों के राजा हैं इनका अभिषेक राज्य 
के लिये होता है और अभिषिक्त होने पर ये राजा कहलाते हैं |” 
इस वर्णन से निम्नलिखित बातें स्पष्ट होती हैं | प्रथम मध्यदेश 
नाम अपने शब्दार्थ बीच का देश? में सब से पहले प्रयुक्त हुआ होगा । 
बीच से तात्य आयां के बसे भूमिभाग अर्थात्‌ आर्यावत्त.के बीच के 
१ऐतरेय ब्राह्मण ३८, ३ । मैकडानेल के मतानुसार व्राह्मण मर्थो 
'का समय लगभग fio पू० ८१७ से वि० Go ४१७ तक माना जा 
सकता दै । SR ea coe 
> CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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देश से दै । maa मनुस्मृति के आर्यावत्त से छोटा रहा होगा । 
इसका प्रमाण भी सूत्र अंथो से मिलता है | दूसरे, सम्बन्धवांची शब्द है, 


अतः ज्यो-ज्यों ग्रायो के वासस्थान का विकास हुआ होगा त्योंत्यों ही. 


मध्यदेश से द्योतित भूमिभाग की सीमाएँ भी बढ़ती गई होंगी। यह 


बात भी आगे के प्रमाणों से प्रमाणित होती है' । तीसरे, उस समय 


AGRE, २, २२ “पूवं समुद्र से लेकर परिचम सुद तक 
ओर उन्हीं (अर्थात्‌ हिमालय और विष्य) पर्चेवा के बीच देश को विद्वान्‌ 
लोग आर्यावत्त कहते हैँ। तथा बोधायन घमसूत्र, १, ३, २, ३, 
बसिष्ड घसंसूत्र १, ए-अदृशन से पूर्व में, कालकबन से पश्चिम सें 
हिमालय से दक्षिण में और पारियात्र से उत्तर में आर्यावत्त' है।? i 

इन्हीं सूत्र ग्रन्थों में कुछ और भो मत दिये हैं जिनले मालम होता 
है कि मध्यदेश के समान आर्यावत्त' का भी विकास हुआ । उपर दी हुईं 
सीमाए्‌ तो मनुस्खति के मध्यदेश से मिलती हैं । आगे कहा है कि कुछ 
के सत में गंगा और यमुना के बीच का देश आर्यावत्त' है, कुछ के मत 
में विध्य के उत्तर का सारा देश--यह मजुस्खति के ार्यावत्त' से मिलता 
है। कुछ लोगों का मत है कि जहाँ कृष्ण an घूमता है वह भूमिभार 
आर्यावत्त है । जो हो भ्रार्यावत्त' के तीन रूप तो स्पष्ट ही हैं। ॥ 
वसिष्ठ धमंसूत्र में अदुशन' के स्थान पर एक दूसरा पाठ ‘sada’ 
भी मिलता है । महाभापय में ( सूत्र २, ४, ३० के भाष्य पर ) mai- 
‘aa की परिचमी सीमा को “आदश? लिखा हू | Fat का मत है 
(सेक्र ड gra आव दी ईस्ट, भाग १४, पृष्ठ २) कि oad सबसे 
पुराना और शुद्ध पाठ है । आदशं के थशुद्ध पाउ-क्रम से आवन और 
- अदुशेन हुए । बाद को MERE अथ के वाचक विनशन शब्द का प्रयोग 
हो राया जो मध्य देश की परिचमी सीसा सानी राई । 
sada या विनशन से तारपय सरस्वती नदी के रेगिस्तान सें नष्ट 
होने के स्थान से है। यह पटियाला रियासत के दक्षिण में पढ़ता है | 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. न 
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मध्यदेश में निम्नलिखित लोग गिने जाते ये--कुरु-पंचाल, वश आर 
उशीनर | कुरु-पंचाल तो प्रसिद्ध ही हैं । वश ओर उशीनर मैकडानेल 
के मतानुसार कुरु लोगों से उत्तर की ओर हिमालय की तराई में बसते 
थे ।* अतः ऐतरेय ब्राह्मण के समय में पश्चिम में प्रायः कुरुक्षेत्र से 
लेकर पूर्व में फर खाबाद के निकट तक और: उत्तर में हिमालय से लेकर 


आदर्श के सम्बन्ध में कई मत हैं। कुछ डसे मारवाइ की संगमरमर 
की पहाडी बताते हैं और उसका बिराड़ा हुआ रूप अरावली ( आदुर्शो- 
चलि) मानते हैं | कुछ पंजाब के सधे नमक के पवत को आदर्श पवत 
बताते हैं जो सिंधु और केलम नदियों के बीच में है । कुछ आदर्श पवत 
को काँगडे के निकट अनुमान करते हैं | 


कालकबन के सम्बन्ध में भी कई मत हैं | कुछ कनखल के निकट 
कालकवन बताते हैं ( इं vo भाग ३४ पृष्ठ १७३ ), कुछ प्रयाग के 
निकट से प्राचीन वन को, जिसका eee रामायण में हुआ है (इं० , 
do १३२१, पृष्ठ १२०, नोट २०); और कुछ राजगृह के निकट के बन 
को ( कुंते--बिसिलिट्यूइुस आव आरियन सिविलिजेशन इन इंडिया, 
Ws ३८०) | 


पारियात्र को प्रायः सब लोग (विंध्य yaa का मालवा के निकट 
का भाग बताते हैं यद्यपि कुछ सिवालिक पवत को भी पारियात्र 
मानते हैं | 


१देदिक इ'डेक्स, भारा १ के आरम्भ में दिया सनचित्र देखिए | 
इंडियन WR १३०५ पृष्ठ १७३ में कथासारित्सागर के आधार पर 
उशीरगिरि aa को कनखल के उत्तर में गंगोत्री के निकट माना है। 
लेखक ने अनुमान किया दै कि शब्द-साइश्य के आधार पर उशीनर 


लोगों का Gees इस भूमिभारा से हो सकता छै । 
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दक्षिण में प्रायः चंचल नदी तक का * आयांवत्त मध्य में गिना जाता 
MAM मध्य-देश कहलाता था | 

मध्यदेश के चारों ओर के शेष आयावत्त का भी स्पष्ट वर्णन ऐतरेय 
ब्राह्मण के इस उद्धृत अंश में दिया ही दै । यह निश्चयपूर्वक नहीं कहा 
जा सकता कि पूर्व के सम्राटों से तासर्य ग्रयोध्या और प्रतिष्ठानपुर के 
प्राचीन सूर्य ओर चंद्रवंशी महाराजाओं से है या ऐतिहासिक काल के 
मगध के सम्राटों से । दक्षिण दिशा में मालवा के भोज राजा तो निकट 
ऐतिहासिक समय में भी प्रसिद्ध रहे हैं | पश्चिम के नोच्य और अपाच्य 
लोगों के नाम वैदिक काल के बाद नहीं पाये जाते | हिमालय के परे 
उत्तर कुरु और उत्तर मद्र के जनपदों के नाम ऐतिहासिक काव्यों मे? 
केवल कथारूप में मिलते हे । यहाँ यह त्रात ध्यान देने योग्य है कि 
जनपद शब्द केवल इन उत्तर के लोगों के लिए प्रयुक्त हुआ है और 
इनकी शासन-प्रणाली को विराट्‌ अर्थात्‌ बिना राजा की कहा गया है । 
हिमालय के उत्तर के देशों से निकट संत्रन्ध कदाचित्‌ वैदिक काल के 
बाद बिलकुल बन्द हो गया, अतः बाद को ग्रायांवत्ते और मध्य देश 
दोनों की उत्तरी सीमा हिमालय हो गई । यौगिक मध्यदेश शब्द घीरे- 
धीरे रूढि शब्द हो गया | लौकिक -व्यवहार में भी शब्दों के ग्रां में 


१प्चाल की दक्षिण सोमा महाभारत में चंबल नदी मानी 
गई हे | 

२महाभारत और पुराणों में हिमालय के उत्तर के देशों से आने 
जाने की कथाएँ प्रायः आई हैं किन्तु ये कहों तक ऐतिहासिक मानी जा 
सकती है इसमें संदेह हैं । हिमालय के उत्तर में देवताओं की भूमि है 
इस विचार से तो प्रकट होता है कि इन देशों से निकट सम्बन्ध छूट 
राया था । बौद्धकाल में एक बार फिर हिमालय के उत्तर के देशो a 
आना जाना होने लगा था लेकिन वे भारत के साग नहीं रिने 
- जाते थे । s 
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में ऐसा हेरफेर अक्सर पाया जाता है । एक वार मँझला लड़का कहलाने 
पर वह सदा भमला हो कहलाता है, चाहे कुछ समय के ्रनन्तर उसका 
छोटा वड़ा भाई न भी रहे। 

मध्यदेश का प्रथम स्पष्ट और प्रसिद्ध वर्णन मनुस्मृति में आया हे । 
धर्मानुष्ठान के योग्य देशों का वर्णन करते हुए' सब से प्रथम गणना 
ब्रह्मावत्त देश को की गई है । यह सरस्वती और दृषद्वती नदी के बीच का 
भूमिमाग है | दूसरे स्थान पर ब्रह्मर्पिदिश बतलाया गया है । इसमें कुरुक्षेत्र, 
मत्स्य, पंजाब और शूरसेन गिनाए गए हें । यहाँ दो बातें भ्यान देने 
योग्य हैं। एक तो ब्रह्मपिदेश में ब्रह्मावत्त झा जाता है अर्थात्‌ ब्रह्मावर्त्त 
waren का सबसे अधिक पवित्र भाग है, अतः पश्चिम में इन दोनों 
की सीमा सरस्वती ही होगी, वाकी तीन ओर ब्रह्मधिदेश अधिक फैला 

AA, २, १७-२४ | Fat के मत के अनुसार Aa 
का संकलन संवत्‌ २७४ के छगभग gar | परंतु Ages मानवधमसूत्रों 
के आधार पर लिखी मानी राई है, अतः उसके मुख्य अंशा को सूत्रकाल 
का ( जिसका आरम्म सैकडानेल के मतानुसार वि० पू० ११७ में हुआ 
था ) मानना अनुचित न होगा । वसिष्ठ घमसूत्र १, ३, में waa 
के संबंध में एक मत दिया है कि चह विंध्य के उत्तर में है । यह कद्राचित्‌ 
मानवधमंसूत्र का मत होगा क्योंकि मनुस्खृति में भी यह मिलता है । 
सचुस्टृति के देशो के वर्णन की प्राचीनता इससे स्पष्ट होती है । अतः 
यहाँ agai के मध्यदेश के वर्णन की विनय पिटक के वर्णन से पहले 
रक्खा राया है । राइज़ डेविड्ज़ ( Ho रा० yo सो० १३०४ पृष्ठ ८३ ) 
का मत है कि बौद्धधम के केन्द्र मगध इत्यादि देशों को पृथक कर रेने 
के लिये सचुस्सृति के लेखक ने मध्यदेश की सीमा प्रयाग तक रवखी है । 
ऊपर दिए हुए कारणों से ages के वणन को बौद्धधम के प्रचार से 
प्राचीन मानना उचित होगा | अतः मलुस्खति के संबंध में राइज़ डेविडज़ 
का मान्य नहीं मालूम होता | 
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हुआ था । दूसरे, ऐतरेय ब्राह्मण के मध्यदेश और मनुस्मृति के ब्रह्मपिदेश 
दोनों में कुरु-पंचाल गिनाए, गए हैं। ऐतरेय ब्राह्मण में उत्तर के वश 
और उशीनर भी हैं। मनुस्मृति में उनका समावेश नहीं है, किंतु उनके 
स्थान पर दक्षिण के मत्स्य और शूरसेन देश हैं। त्रझर्षिदेश के वाद 
मध्यदेश गिनाया गया है | इसकी सीमाएँ यों दी हैं- “हिमालय और 
विंध्य के मध्य में और विनशन से पूरव और प्रयाग से पश्चिम में जो है 
वह मध्यदेश कहलाता है" |” 

ऐतरेय ब्राह्मण और मनुस्मृति के मध्यदेश में बहुत अंतर हो गया है । 
उत्तर की सीमा में अधिक अंतर नहीं हुआ है--दोनों ग्रंथों में हिमालय 
ही सीमा है, यद्यपि वश और उशीनर का नाम मनुस्मृति में नहीं मिलता। 
ऐतरेय ब्राह्मण के वर्णन में दक्षिण के भोज लोग मध्यदेश के बाहर गिने 
गए हैं । यदि भोज लोगों का देश अवंति अर्थात्‌ मालवा मान लिया 
जाय तो यह मनुस्मृति के मध्यदेश में आ गया क्योंकि अवंति विंध्य 
पर्वत के उत्तर में है। पश्चिम और दक्षिण के कोने में शरसेन और 
मत्स्य बढ़ गए । ब्रझर्षिदेश में गिने जाने के कारण ये मध्यदेश में 
स्वभावतः ग्रा ही गए । पूर्व में मध्यदेश की सीमा फरु खाब्राद के निकट 
से हटकर प्रयाग पर ग्रा गई । यदि प्रयाग से उत्तर और दक्षिण में 
सीधी लकीर खींची जाय तो प्रायः संपूर्ण कोशलदेश और वत्स व चेदि 
के भूमिभाग भी मध्यदेश की सीमा के अंदर ग्रा जाते हें | अतः मनु- 
स्मृति के वर्णन से स्पष्ट है कि ऐतरेय ब्राह्मण के काल की अपेक्षा इस 
समय मध्यदेश का बहुत अधिक विकास हो गया था। ब्राह्मण और 
सूत्रकाल में जो आर्यावत्ते था वह अब मध्यदेश हो गया था और 


१मनुस्खति, २, २१ । संभव है कि मनु के इसी वाक्य “विनशन 
, से प्रयाग तक” के आधार पर ही प्रयाग में सरस्वती के अंतर्धान रूप सें 
मिलने कौ कल्पना उठी हो । तीन वेणियाँ तो बिना सरस्वती का संगम 
माने ही पूरी दो जाती हैं । 
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आर्यावत्त तो अब समस्त उत्तर भारत--पूर्व समुद्र से लेकर पश्चिम समुद्र 
तक और हिमालय तथा विंध्य के वीच का भूमिभाग--कहलाता था। 
मनुस्मृति काल में आर्यावर्त और मध्यदेश दोनों की उत्तर और दक्षिण 
को सीमाएँ हिमालय और विंध्य को पर्वतश्रेणियाँ थों। इसका तात्पर्य 
यह है कि मध्यदेश का शब्दार्थ भुलाया जा चुका था । हिमालय के उत्तर. 
के देश तो। बहुत दिनों से आर्यावर्त में नहीं गिने जाते थे | विंध्य के 
दक्षिण में आर्यलोग उस समय तक भली प्रकार नहीं बस पाये होंगे | 
पंजाब का देश ग्रायांवत्त में फिर गिना जाने लगा था । पूर्व में समुद्र तक 
आयो का पूर्ण प्रभुत्व हो गया था। भारतवर्ष का वर्णन मनुस्मृति में 
नहीं हे | बाद की स्मृतियो तथा wea संस्कृत ग्रंथों में भारतवर्ष का स्थान 
प्रधान हो गया = | . 
मध्यदेश की तीसरी ग्रवस्था का वर्णन विनय पिटक* में मिलता है । 
मनुस्मृति के समान यहाँ भी मध्यदेश की सीमाएँ ठीक-ठोक दी गई हैं । 
यह प्रसंग इस प्रकार उठा है। बौद्धधर्म में दीक्षा लेने के लिये यह 
नियम था कि दस भिक्षु उपस्थित होने चाहिए । किंठु देशों में, जहाँ 
वौद्धधर्मानुयायी अधिक नहीं थे, इस भिक्षुश्रों का सदा मिलना सुलभ न 
था, अतएव बौद्धधर्म के प्रचार में बाधा पड़ती थी | ऐसी ही कठिनता 
प्रसिद्ध बौद्धधमोपदेशक मह्दाकाच्चायन को दक्षिण-अवंति में पड़ी । मह- 
काचायन ने इस संबंध में बुद्ध भगवान से कहला भिजवाया | तब बुद्ध 
भगवान्‌ ने नियम में इतना परिवर्तन कर दिया कि दस भिक्षु्रों का 
* नियम केवल मध्यदेश के लिये हो, बाहर के देशों में केवल चार भिक्षुओं 
की उपस्थिति पर्याप्त समझो जावे | इसी स्थान पर बुद्ध भगवान्‌ ने मध्य- 


—_—_————-~ क 


ATA, ₹, १३, १२ । अनुवाद के लिये देखिए ane बुक्स 
MA दी ईस्ट--मैक्स सूलर, जिल्दु १७, पृष्ठ ३८ | Mwa ओल्डेनबरा 
के मतानुसार ( ज० रा० पु० सो० १३० ४, पृष्ठ ८३ ) मध्यदेश का यह 
वर्णन विक्रम से ४१७ वषे पूर्वी का है । े 
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देश की सीमाएँ भी गिनाई हैं जो पिटक में इस प्रकार दी हैं। पश्चिम 
में ब्राह्मणों का थून प्रदेश, पूर्व में कजंगल नगर के आगे महासाला 
दक्षिण पूर्व में सलिलवती नदी, दक्षिण में सेतकन्निक नगर और उत्तर में 
उसीरधज पव॑त । उत्तर और दक्षिण के ये स्थान आजकल कहाँ पड़ते हैं, 
इसका ठीक निर्णय अभी नहीं हो सका हैं | उत्तर में हिमालय के बाहर 
सीमा का जाना दुस्तर है' | दक्षिण में विंध्य ही सीमा मालूम होती हैं 
क्योंकि दक्षिण ञ्रवंति और उड़ीसा मध्यदेश के वाहर थे” | ब्राह्मणों का - 
जिला थून आजकल का स्थानेश्वर ञ्रनुमान किया गया है? । यह अनु- 
मान ठीक ही मालूम होता है क्योंकि यहाँ का निकटवर्ती देश ्रत्यन्त 
ग्राचीनकाल से मध्यदेश की पश्चिम की सीमा रहा है । पूर्व में कजंगल* 
भागलपुर से ७० मील पूर्व में माना गया है। 

इससे यह स्पष्ट है कि मनुस्मृति के मध्यदेश को ध्यान में रखते हुए 
बौद्धकाल में मध्यदेश की पूर्वी सीमा बहुत आगे बढ़ गई थी | भारतीय 
सभ्यता का केंद्र उस समय विहार की भूमि थी और उसका भी मध्यदेश 
में गिना जाना ्राश्‍्चर्यजनक नहीं है | प्राचीन कार्य-सभ्यता के साथ ही 
ग्रायांवत्त शब्द का लोप हो चुका था, Wa: वौद्धकाल का मध्यदेश 

१जातक, ३, १११, में दिया है कि fay लोग हिमालय से 
मध्यप्रदेश सें उतरने से डरते थे क्‍योंकि यहाँ के लार बहुत विद्वान्‌ थे । 

go एं० १३०४ पृष्ठ १७६, उसीरथज को कनखल के उत्तर में 
डशीरणिरि पवत अनमान किया हे । कथासरितसारार के आधार पर 
डशीररिरि गंगोत्री क निकट था | 

२जातक १, ८० में दो ब्यापारियो का वणन है जो उक्कल 
(डत्कल व उड़ीसा) से RREA देस ( मध्यदेश ) की ओर यात्रा कर 
रहे थे। 

38० Yo १९२१, पृष्ठ १२१, नोट २६ | 

४ज० रा? To सी०, १२०३, पृष्ठ ८३। 

CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


१० Digitized by Arya Samaj RMA Chennai and eGangotri 


आर्यावर्तं का मध्यदेश न होकर भारत का मध्यदेश रहा होगा । एक प्रकार 
से यह Alaa का मध्यदेश भी कहा जा सकता है क्योंकि यथार्थ में 
आर्य सभ्यता विंध्य पंत के दक्षिण में प्रायः कृष्णा नदी तक फैल चुकी 
थी, अतः उन भागों की आर्यावत्त में गिनती होनी चाहिये थी । यद्यपि 
इस प्रकार का प्रयोग संस्कृत साहित्य में कहीं नहीं मिलता है । गुजरात 
अर महाराष्ट्र को अथवा कृष्णा नदी के दक्षिण भाग को भी want देश 
कौन कह सकता है ! उड़ीसा और छत्तीसगढ़ की भी गिनती आर्यावर्त 
में होनी चाहिये । ais ग्रौर कर्नाटक तथा द्रविड़ देशों पर भी आर्य- 
सभ्यता का गहरा CF चढ़ा हुआ है। वैसे तो दक्षिण में रामेशवर आर 
लंका तथा भारत के ae? भी चारों ्रोर देशों में भी आर्य लोग 
पहुँच गए, थे त्रौर.उन्होने वहाँ पर अपनी सभ्यता की छाप लगा दी थी | 

मध्ययुग में मध्यदेश के अर्थ करने में मनुस्मृति के वणन का स्पष्ट 
अभाव देख पड़ता है | कुछ लेखकों ने तो मनुस्मृति के शब्द प्रायः ज्यों 
का त्यों उद्धत कर दिये हेर | कुछ ने उनका सारांश दे दिया है। एक 
प्रकार से मध्यदेश के विकास की अन्तिम अवस्था वौद्ध काल में बीत चुकी 
थी और अव उसके संकुचित होने के दिन आ रहे थे । देशों के पुराने 


१६० एं० १३२१, पृष्ठ ११७ में भारत के बाहर के देशों में 
भारतीय लोगों के जाने का कुछ वर्णन है । 

RETR एंड चुधिज्म--सर चाइस इलियट भाग ३ । इस पुस्तक 
में भारत के बाहर के देशों में बौद्धघम के प्रचार का बिस्तृत वर्णन है । 
निम्नलिखित देशों के संबंध में इस भाग सें लिखा गया है--लंका, बर्मा 
स्याम, कबोज, चम्पा, जावा व अन्य टापू, सध्य एशिया, चीन, कोरिया, 
अनाम, तिब्बत और जापान | 

“fasts शेष, २, १८६ | 

अभिधान चिंतामणि, ३४१ वाँ श्लोक | 

अमरकोश, २, १, © | 
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नाम अत्र भुलाए जा रहे थे और उनका स्थान धीरे-धीरे नये नाम ले 
रहे थे । पूर्व से हट कर ्रत्र राजनीतिक शक्ति का केंद्र पश्चिम की ओर 
आ रहा था | पाटलिपुत्र का स्थान कन्नौज ने ले लिया था) | मध्यदेश 
की सीमा का पूर्व में कम हो जाने का एक यह भी कारण हो सकता है। 
मार्कण्डेय पुराण? में विदेह व मगध को मध्यदेश में नहों गिना है | इसके 
अनुसार कोशल और काशी के लोगों तक ही मध्यदेश माना गया है। 
यह घटने की पहली सीढ़ी है । बृहत्संहिता में काशी और कोशल को भी 
मध्यदेश के बाहर कर दिया है। 

वराहमिहिर की बृहत्संहिता (संवत्‌ ६४४) का वणुन अधिक 
प्रसिद्ध और पूर्ण है । ज्योतिष के सम्बन्ध में देशों पर ग्रहों के प्रभाव का 
वर्णन करने के लिये भारत के देशां का विस्तृत इत्तांत बृहत्संसिता के 
चौदहवें अध्याय में दिया है | इसके अनुसार भारतवर्ष के देश (श्रायांवत्त 
में नहों) मध्य, प्राक इत्यादि भागों में विभक्त हें । मध्यदेश की सूची में 
ये नाम प्रसिद्ध हँ--कुरु, पंचाल, मत्स्य, शूरसेन और वत्स । कुछ और 
नाम भी दिए हैं किंतु वे स्पष्ट नहीं हैं | वत्स देश की राजधानी प्रसिद्ध 
नगरी कौशाम्बी थी जो प्रयाग सें ३० मील पश्चिम में बसी थी । अतः 
बृहत्संहिता के मध्यदेश की सीमा पूर्व में मनुस्मृति के समान लगभग 
प्रयाग तक ही पहुँचती है । यद्यपि बृहत्संहिता भें साकेत नगरी को मध्यदेश 
में शिना है किंतु काशी और कोशल के लोगों की गणना-स्पष्ट रूप से 
पूर्व के लोगों में की है । संस्कृत के अन्य अन्थों* में भी मध्यदेश का 


१राजशेखर का वर्णन, देखो पत्रिका भागा २ पृष्ठ १०-११ | 

२आाकंण्डेय पुराण, Yo, ३३ । 

उबृहत्संहिता में आए भूगोलसंबंधी शब्दों की सूची के लिये 
देखिए, Fo To, १८९३ पृष्ठ १३३ । 


“महाभारत में अनेक स्थलों पर मध्यदेश का नाम आया है । 
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उल्लेख अनेक स्थलों पर हुआ है किंतु विशेष विस्तार न होने के कारण 
उनका उल्लेख यहाँ नहीं किया गया है। 

कुछ विदेशियों ने भी मध्यदेश की चर्चा अपने ग्रथों में की हे । इस 
संबंध में फ़ाहियान ( संवत्‌ ४५७ ) का वर्णुंन' उल्लेखनीय है। “यहाँ 
से ( अर्थात्‌ मताऊल या मथुरा से ) दक्षिण मध्यदेश कहलाता है। यहाँ 
शीत और उष्ण सम है | प्रजा प्रभूत और सुखी है। व्यवहार की लिखापढ़ी 
और पंच पंचायत कुछ नहीं है । लोग राजा की भूमि जोतते हैं और 
उपज का अंश देते हँ । जहाँ चाहे जावँ, जहाँ चाहे रहें | राजा न प्राण- 
दंड देता है न शारीरिक दंड देता है । अपराधी की अ्रवस्थानुसार उत्तम- 
साहस व मध्यमसाहस का ग्रर्थ-दंड दिया जाता है । वार-बार दस्युकर्म 
करने पर दक्षिण करच्छेद किया जाता है | राजा के प्रतिहार और सहचर 
वेतनभोगी हैं । सारे देश में कोई अधिवासी न जीवहिंसा करता है, न 
मद्य पीता है, और न लहसुन प्याज खाता है, सिवाय चांडाल के । दस्यु 
को चांडाल कहते हैँ । वे नगर के बाहर रहते हैं और नगर में जब पैठते 
हैं, तव सूचना के लिये लकड़ी बजाते चलते हैं कि लोग जान जायैँ और 
वचा कर चलें, कहीं उनसे छू न AM | जनपद में सूअर और मुर्गो नहा 
पालते, न जोवित पशु बेचते हैं, न कहाँ सूनागार और मद्य की दूकानें हैं, 
क्रय-विक्रय में कौड़ियों का व्यवहार है । केवल चांडाल मछली मारते, 
मृगया करते और माँस वेचते हैं ।” इसके आगे मध्यदेश में बौद्धधर्म की 


महाभारत युद्ध में आए हुए मध्यदेश के राजाओं के संबंध में देखिए 
Ho Wo go सी० १६०८, पृष्ठ ३२६ | 

कथासरित्सागर, ३२, १०६ में मध्यदेश के एक राजा का वणन 
झाया है राजतरंगिणी, ३०० में मध्यदेश के लोगों के लिए मंदिर बनवाए 
जाने का कथन है । 

2 A (देवीप्रसाद ˆ ऐतिहासिक पुस्तकमाला, सोलहवॉ पब 

३०) । 
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अवस्था का वर्णन है । फाहियान ने यह नहीं दिया है कि उस समय पूर्व 
में कहाँ तक मध्यदेश माना जाता था | ः 
मध्यदेश का अंतिम उल्लेख अलवेरूनी १ (संवत्‌ १०८७) के भारत 
वर्णन में मिलता है | इसका भी यहाँ दे देना अनुचित न होगा | “भारत 
का मध्य कन्नौज के चारों ओर का देश है जो मध्यदेश कहलाता है। भूगोल 
के विचार से यह मध्य या वीच है क्योंकि यह समुद्र और पर्वतो से वरावर 
दूरी पर है। गम और शोतप्रधान प्रांतों के भी यह मध्य में है और भारत की 
पूर्वी और पश्चिमी सीमाश्रों के भी बीच में पड़ता है | इसके सिवाय यह 
देश राजनीतिक दृष्टि से भी केन्द्र है क्योंकि प्राचीन काल में यह देश भारत 
के सब से प्रसिद्ध वीर पुरुषों और राजाओं की वास-भूमि थी ।? मध्यदेश 
की सीमाओं के सम्त्रन्घ में इस वर्णन से विशेष सहायता नहीं मिलती | 
इसके बाद प्रायः एक we वर्ष से आर्यावत्त या भारत के 
हृदय मध्यदेश पर विदेशियों का आधिपत्य रहा है | मुसलमान काल में 
मध्यदेश हिंदुस्तान कहलाने लगा। मध्यदेश का यह नया अवतार 
भी अपने पुराने कलेवर के समान ही विकास को प्राप्त हुआ । दिल्ली के 
चारों ओर के देश से आरम्भ करके हिंदुस्तान नाम का प्रयोग धीरे-धीरे 
बढ़ता गया | मुसलमान काल के अंतिम दिनों में समस्त उत्तर भारत अथात्‌ 
प्राचोन काल का श्रार्यावत्त हिंदुस्तान हो गया | अब हिंदुस्तान के अर्थ भारत- 
वर्ष हो गए हैं । ब्रिटिश शासन में मध्यदेश ने तीसरी बार मध्यप्रांत के 
रू में जन्म ग्रहण किया है । नयी स्थिति के अनुसार यह ठीक ही है। 
विदेशियों के आधिपत्य के कारण मध्यदेश.शब्द को यद्यपि मध्यदेश 
बालों ने Raga सुला दिया किंतु उसका पुराना रूप पूर्णतया लुप्त नहों हो 
गया है। हिमालय ने उसको भी शरण दी है । काठमांडू के बाजार में यदि 
कोई हिंदस्तानी निकलता हो तो नेपाली लोग अब भी कहते हैं कि “मदेशिया? 
जा रहा हैं अर्थात्‌ मध्यदेशीय या मध्यदेशीय का रहने वाला जा रहा दै । 
— -ञ्मल्बेरूनी का भारत, पवे १८ (साचौ का अचुवाद आरा १, 


ye १३८)। 
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हि Ww हक 
२-हिंदी की बोलियाँ तथा प्राचीन जनपद 
दी प्रदेश? में निम्नलिखित मुख्य बोलियां* बोली जाती हैं-- 
खड़ी बोली, बाँगरू, ब्रजभाष, कन्नोजी, बैदेली, wat बघेली; 
छत्तीसगढ़ी; भोजपुरी, मैथिली, मगही; मालवी, जयपुरी मारवाड़ी और 
मेवाती । ध्यान देने से अत्यन्त आश्चर्यजनक वात दिखलाई पड़ती = | 


१हुंदी प्रदेश से तात्पर्य यहाँ मध्यदेश अथवा भागहापुर तक की 
गङ्गा की घाटी से है । अतः उत्तर भारत के निम्नलिखित प्रांत हिंदी 
प्रदेश में सम्मिलित हैं--दिएली, पूर्वी cera, संयुक्त प्रांत, विद्वार, RE- 
स्तानी मध्यप्रान्त अथवा सहाकोशल; मध्यभारत और राजस्थान । ' 
पश्चिमी तथा पूर्वी हिन्दी के अतिरिक्त, राजस्थानी, बिहारी तथा मध्य 
पहाड़ी हिंदी की प्रधान उपभाषाएँ मानी जा सकती हैं । 
२हिन्ढी की बोलियों तथा उपभापाथौ के पूर्ण विषेचन के लिए 
देखिए :-- 
लिंग्विस्टिक aa आव इंडिया, सम्पादक सर. जो० qo प्रियसँन | 
पुस्तक € भाग २, बिहारी, उड्या | 
» दै; पूर्वी हिंदी | 
» ३, भाग १, पश्चिमी हिंदी पंजाबी । 
> ९, भाग २, राजस्थानी, गुजराती। 
ग्रियसंन साहब ने हिन्दी को दो सू सापाओं में विभक्त किया है । 
एक को पश्चिमी हिन्दी और दूसरी को पूर्वी हिन्दी नाम दिया है। परिचमी 
हिंदी में पाँच बोलियाँ आनी हैं--हिन्दुस्तानी या खड़ी बोली, बाँगरू, अज, 
कन्नौजी और बुंदेली । पूर्वी हिन्दी में अवघी, बघेली और छत्तीसगढ़ी ये 
तीन बोलियाँ गिनी हैं । बिहारी भाषा हिन्दी से भिन्न मानी है और उसमें 
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इन बोलियों के ये वर्तमान विभाग यहाँ एक प्राचीन जनपदों? के 
विभागों से बहुत मिलते हैं | प्रत्येक बोली एक प्राचीन जनपद की प्रति- 
भोजपुरी, सैथिली और मरही को सम्मिलित किया है | राजस्थानी भी एक 
भिन्न भाषा बतलाई है और उसमें मालबी, जयपुरी मारवाड़ी और 
मेवाती इन तीन बोलियां को गिना है । ; 

Sada साहब का कहना है कि बिहारी, पूर्वी हिन्दी और पश्चिमी 
हिन्दी का जन्म क्रम से आगघी अधेमाराधी और शूरसेनी प्राकृतों से 
हुआ है । अन्य विद्वान भी ऐसा ही मानते दै । मेरी राय में इन प्राकृतो 
के वर्तमान रूप मगही, अवधी और बज की बोलियोँ हैं न कि बिहारी, 
पूर्वी हिन्दी तथा पश्चिमी हिन्दी भाषाएँ | इस संबंध सें विस्तृत विवेचन 
किसी अन्य लेख में किया जायगा | 

इस लेख में बोलियो की गणनाएँ तथा उनके ARIA वाले 
प्रदेशों की सीमाएँ ग्रियसंन साहब की इस विस्तृत सच के आधार पर 
ही मानी गई हें । 

"प्राचीन जनपदों के नान वैदिक साहित्य में बहुत स्थानों पर 
आए हैं । जनपदों का प्रथम पूणं वर्णन महाभारत में सिलता हे। 
महाभारत के अनुसार उस समय हिन्दी प्रदेश में निम्नलिखित मुख्य 
जन पद्‌ थे- रु, पंचाल, शूरसेन, मत्स्य, कोसल, काशी, विदेह, मगध, 
अंग वत्स, दक्षिण कोसल चेदि और अवन्ति । इन जनपदों की सोमाओं 
का ठीक-ढीक वणेन बहुत कम मिलता. दै । किन्तु इनकी राजंघानिधो 
से इनके क्षेत्रफल का बहुत कुछ ठीक अनुमान किया जा सकता है । इन 
पदौ के संक्षिप्त वणन के लिये देखिये-- 

महाभारत मोमांसा ( लेखक ato alo वैद्य ) पृष्ठ ३३१-३६४ तथा 
जनल आव दि रायल एशियाटिक सोसायटी, १३०८ पृष्ठ ३३२ | बुद्ध ` 
भगवान्‌ के. समय तक जनपदों. के ये नाम मौजूद थे | परिशिष्ट १, 


कोष्ठक “खः में ये नाम दिए गए हैं | 
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निधि मालूम पड़ती है । प्रत्येक वोली के विभाग को लेकर यह दिखलाने 
का यज्ञ किया जायगा कि वह किंस प्राचीन जनपद से साम्य रखता हृ । 
खड़ी योल? संयक्त प्रान्त के मुरादाबाद, बिजनौर, सहारनपुर, मुजफ्फर 
नगर और मेरठ इन पाँचों जिलों, रामपुर रियासत और पंजाब के 
अंबाला जिले में बोली जाती है । यह भूमिभाग प्राचीन समय म॑ कुरु 
जनपद था । यह बात कुतूहलजनक है कि इस बोली का शुद्ध रूप अब 
भी उसी स्थान के निकट मिलता है जिस स्थान पर कुरुदेश की प्रसिद्ध 


१-- खड़ी बोली आजकल समस्त मध्यदेश में और उनके निकटवर्ती 
अन्य प्रान्तो में भो सुगमता से समझी जाती है । संपूर्ण उदू साहित्य 
आर नवीन हिन्दी साहित्य की भाषा इसी बोली के व्याकरण के आधार 
पर ढली है । इस बोली की प्रधानता का कारण इसका fet के निकट 
बोली जाना प्रतीत होता है | मुसलमान शासकों ने दिल्ली को अपनी 
राजधानी बनाया था। अतः वहाँ की बोली स्वभावतः उनके राज्य को 
राजभाषा हो राई | साहित्य के चेत्र सें भी इसे gaama कवियों ने ही 
पहले पहल अपनाया था। डस समय हिन्दू कवि प्रायः बजभापा में 
कविता लिखते थे। आजकल तो मध्यदेश की बोलियां में खड़ी बोली 
ही सचंप्रधान है । हिन्दी और उदू. खड़ी बोली ही के साहित्यिक रूप 
हैं। उदू खड़ी बोलीं का वह रूप दै जिसका प्रयोग प्रधानतया मध्यदेश 
के सुसलमान साहित्य में करते हैं । इसमें स्वभावतः फ़ारसी तथा अरबी 
शब्दों का मिश्रण अधिक हो गया है और यह अरबी लिपि में लिखी 
जाती हे । आधुनिक हिन्दी खड़ी बोली का वह रूप है जिसका प्रयोग 
आय; मध्यदेश के हिन्दू आजकल साहित्य में करते हैं इसमें स्वभावतः 

, संस्कृत तथा प्राकृत शब्दों का बाहुर्प रहता है और यह परंपरा गत देव 
नागरी क्षिपि में लिखी जाती है । मध्यदेश के नागरिक बोलचाल में प्रायः 
खड़ी बोली का a प्रयोग करते चाहे निज की बोली भिन्न हो । 
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राजधानी हस्तिनापुर थी | खड़ी बोली हरिद्वार से प्रायः सौ मील नीचे तक 
गंगा के किनारे की जनता की बोली कही जा सकती žl 

बाँगरू बोली खड़ी बोली का कुछ बिगड़ा हुआ रूप है | इसमें 
राजस्थानी और पंजाबी का प्रभाव अधिक दिखाई पड़ता है। यह वोली 
WA प्रांत के कर्नाल, रोहतक और हिसार के जिलों, भोंद रियासत 
आर दिल्ली प्रांत में बोली जाती है । यह कुरुदेश का वह भूमिभाग है 
जो कौरवों ने पांडवों को दिया था । यह कुरुवन, कुरुजांगल या कुरुक्षेत्र 
कहलाता था। मनुस्मृति का अक्मवत्त* का देश यहाँ ही था | 

पांडवों की राजधानी इंद्रप्रस्थ, वर्धन वंश की राजधानी स्थानेश्वर, 
तथा विशाल मुगल साम्राज्य की राजधानी दिल्ली इसी प्रदेश में पड़ती 
है। वर्तमान अंग्रेज शासकों के भारत साम्राज्य की प्रधान नगरी नई 
दिल्ली भी यहाँ ही वस रही है । पश्चिम से आने वाले आक्रमणकारियों 
को हिन्दी प्रदेश का प्रथम जनपद्‌ यही मिलता था, अतः मध्यदेश के भाग्य 
का बहुत बार निर्णय करने वाला प्रसिद्ध पानीपत का युद्धक्षेत्र भी इसी 
अदेश में है | | 

वाँगरू सरस्वती और यमुना के बीच में बसे हुए लोगों की बोली 
'कही जा सकती है । उत्तर के कुछ भाग को छोड़कर शेष स्थानों पर बाँगरू 
और खड़ी बोली के प्रदेशों की यमुना की नीली धारा अलग करती है। 
वास्तव में बाँगर प्रदेश कुरु-जनपद्‌ का ही अंश है और बाँगरू बोली भी 
जड़ी बोली का ही रूपांतर मात्र है। 

कन्नौजी बोली पीलीभीत, शाहजहाँपुर, हरदोई, फर्रुखाबाद, इटावा 
और कानपुर के जिलों में बोली जाती है | यह भूमिभाग प्राचीनकाज्ञ में 

*मनुस्सृति २, १७। “सरस्वती और इपषद्वती इन दो देवनदियों 
के जो मध्य में हैं । उस देवताओं के रचे देश को mead कहते हैं |” 
सरस्वती और यमुना के बीच की एक छोटी नदी को इषद्धती मानते हैं 
डसका वर्तमान नाम मध्या है Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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पंचाल जनपद के नाम से प्रसिद्ध था | ब्रज और अवधी के बीच में पड़ 
जाने से कन्नौजी बोली का क्षेत्रफल कुछ संकुचित हो गया हैं। एंचाल 
देश का प्राचीन रूप समझने के लिये इन दोनों बोलियों से कुछ जिले 
लेने पड़ेंगे। इस चोली का केन्द्र कन्नौज नगरी है जिससे इस योली का 
नाम पड़ा है। पंचालों के राजा द्रुपद की राजधानी कांपिल्य कन्नौज सें 
कुछ ही दूर पश्चिम की ओर गंगा के किनारे पर बसी थी | 

प्राचीन पंचाल देश की तरह अब भी गंगा इस प्रदेश को दो भागों 
सें विभक्त करती है। प्राचीन काल में गंगा के उत्तर का भाग उत्तर 
पंचाल और दक्षिण का भाग दक्षिण पंचाल कहलाता था । उत्तर पंचाल 
के बहुत से भाग में कुछ काल से ब्रज की बोली का प्रभाव हो गया है। 
उत्तर पंचाल की राजधानी भ्रहिच्षेत्र, जो बौद्धकाल तक प्रसिद्ध रही थी, 
बरेली जिले में पड़ती है। यहाँ आज कल व्रज का एक रूप बोला 
जाता है। 

गंगा के पार पूर्व में बदायूँ और बरेली के जिलों में ब्रज्ञभापा के घुस 
पड़ने के कारण कुछ विशेष कारण हैं। waar के नष्ट हो जाने पर 
इस प्रदेश की कोई प्रसिद्ध राजधानी नहीं रही, जो यहाँ का केद्र हो 
सकती । ऐसे केंद्रों से बोली तथा अन्य प्रादेशिक विशेषताओं के सुरक्षित 
रहने में विशेष सहायता मिलती है। इसके अतिरिक्त ब्रज का वैष्णव 
साहित्य, जो प्रायः गीतों के रूप था धीरे-धीरे इस ओर फैला और जनता 
भी तीर्थाटन के लिये ब्रज में बहुत आती जाती रही । इन बातों का प्रभाव 
भी बोली पर बहुत पड़ा । 

मध्य काल में साहित्य को उन्नति के कारण व्रज की बोली ब्रजभाषा 
नाम से प्रसिद्ध हो गई | इसका शुद्ध रूप अलीगढ़, मथुरा और आगरे 
के जिलों तथा धौलपुर रियासत में मिलता है। यह भूमि-भाग प्राचीन 
काल में शूरसेन जनपद था | ब्रज का मिश्रित रूप उत्तर में बुलंदशहर, 
बदाय और बरेली, पूर्व में एटा और मैनपुरी कें जिलो में, और पश्चिम 


तथा दक्षिण में पंजाब के. गुडगाँव जिले, अलवर, भरतपुर, जयपुर 
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रियासत के पूर्व भाग, करौली, और ग्वालियर के कुछ भाग सं बोला 
जाता है | र 

असा ऊपर संकेत किया जा चुका है व्रज की बोली के इस बिती 
प्रभाव क मुख्य कारण कृष्णभक्ति और वैष्णव साहित्य प्रतीत होते हैं । 
सकड़ों वर्षा से चारों ओर के लोग कृष्णलोला की इसी भूमि के दर्शनों 
को आते रहे हैं | सैकड़ों कवियों ने कृष्णलीला को यहाँ ही की बोली में 
गाया हैं | अतः ब्रज की बोली का दूर तक प्रभाव फैलना स्वाभाविक है । 
खड़ी बोली के साहित्य में प्रयोग होने के. पूर्व कई सौ वर्ष, तक साहित्य 
की भाषा ब्रज की ही बोली रही है। 

माङत काल में भी यहाँ की बोली “शौरसेनी? बहुत उन्नत अवस्था 
. में थी । प्राकृत गद्य में इसका विशेष प्रयोग होता था | संभव है व्रजभाषा 
के विकास में इस वात का भी कुछ प्रभाव रहा हो | 

मध्यदेश के समस्त प्राचीन जनपदों में कोसल अपने 'व्यक्तित्व को 
पृथक रखने में सबसे अधिक सफल रहा | मुसलमानों के शासन काल में 
जब पुराने स्वाभाविक विभाग एक प्रकार से पूर्ण रूप से नष्ट-भ्रष्ट हो गए 
थ तत्र भी अवध ने नवाबों के शासन में अपने अस्तित्व को एक बार फिर 
प्रकट किया था । वर्तमान समय में भी अवध के जिले अलग ही से TI 
तालुकेदारी प्रथा के कारण अवध आगरा प्रदेश के साथ मेल नहीं खाता | 

आजकल अवधी बोली हरदोई जिले को छोड़कर लखनऊ की 
कमिश्नरी तथा फैजाबाद की संपूर्ण कमिश्नरी में बोली जाती है । प्राचीन 
काल में यह ही कोसल जनपद कहलाता था, किंतु आजकल का अवध 
प्राचीन कोसल से पूर्णतया नंहीं मिलता है। दोनों का क्षेत्रफल प्रायः 
बरात्रर होते हुए भी वर्तमान अवध कुछ पश्चिम और दक्षिण की ओर 
हट आया है और उसने प्राचीन पंचाल और वत्स के जनपदों को 
कुछ भूमि पर अधिकार कर लिया है। इलाहाबाद और फतेहपुर के जिलों 
में, जो गंगा के दक्षिण में है, आजकल अवर्धी का ही एक रूप बौला 
जाता है । पूर्व की ओर से इसने अपना आधिपत्य बहुत कुछ हरा लिया 
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है | एक समय कोसल को पूर्वी सीमा" विदेह जनपद से मिली हुई थी । 
अव तो इन दोनों के बीच में काशी की बोली भोजपुरी का विस्तीण प्रदेश 
आ गया है । कोसल सरयू के किनारे* वसा था अवध को गोमती के 
किनारे बसा कहना चाहिए। कोसल को प्राचीन राजधानी अयोध्या आज- 
कल अवध की पूर्वी सीमा के निकट पड़ती दै । 

अवधी प्रदेश के पश्चिम की ओर इट आने के कई कारण थे | मुख्य 
कारण अयोध्या के वाद अवध की राजधानी का श्रावस्ती हो जाना था 
जो कोसल के पश्चिमोत्तरी कोने में थी। संपूर्ण बौद्धकाल में श्रावस्ती 
कोसल की राजधानी रही Aa: इस नगरी का यहाँ की जनता पर अधिक 
प्रभाव पड़ना स्वाभाविक था | मुसलमान काल में ग्रवध की राजधानी 
लखनऊ रही । यह भी कोसल के पश्चिमी भाग में पड़ती है । प्राचीन 
काल में पंचाल और कोसल के चीच में नैमिषारण्य का विस्तृत वन था। 
दक्षिण में गंगा तक कोसल की सीमा थी | उसके बाद प्रयाग वन था | 
बाद को जत्र ये वन कटे तो कोसलबासियों ने इन पर धीरे-धीरे अधिकार 
कर लिया होगा | 

वेष्णवकाल में जिस समय ब्रज में कृष्ण-भक्ति का प्रचार हुआ उसी 
समय विष्णु के दूसरे मुख्य अवतार राम की भक्ति का केंद्र अवध हो 
राया | यही कारण है कि हिंदी प्रवेश की मध्यकालीन चोलियाँ में ब्रज 
के बाद वधी का स्थान है हिंदी की aie at बोली साहित्य की दृष्टि 
से इन तक नहीं पहुँच सकी । प्राकृतकाल में अवधी श्रद्धमागधी के नाम 
से अलग रह चुकी है | शौरसेनी, मागधी तथा महाराष्ट्री के बीच में होने 


१दुखिए शत्‌पथ ब्राह्मण, १ ४, १, १७। “अब भी यह (सदा- 
नीरा नदी) कोशल आर विदेह की मर्यादा दै” सदानोयो विद्वानों के 
सत में रांडक नदी है । 

*देखिए रामायण, १, x, X, “सरयू के तीर पर कोशल नाम 


का a Spaa lanya nana सूजी, र विशाल था।” 
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के कारण प्राकृत साहित्य में अद्वमागधी का स्थान ऊँचा नहीं-हो सका । 

काशी अत्यंत प्राचीन काल से हिंदू धर्म की केंद्र रही दै, अतः यह 
स्वाभाविक ही है कि काशी प्रदेश की बोली भोजपुरी का आधिपत्य चारों 
ओर दूर तक हो । भोजपुरी बोली गोरखपुर और बनारस की संपूर्ण 
कैमिश्नरियों और बिहार के चंपारन, सारन और शाहाबाद के. जिलों में 
बोली जाती है । विहार में छोटा नागपुर के पालामऊ और राँची के 
जिलों में भी यहाँ के लोग कुछ काल से अधिक संख्या में पहुँच गए हैं । 

भोजपुरी प्रदेश काशी जनपद से अधिक वडा है, विशेषतया उत्तर में 
जहाँ प्राचीन काल में कोशल और विदेह का आधिपत्य था | कोसल का 
प्रभाव धीरे-धीरे पश्चिम की ओर हटता गया | विदेह ने अपनी सीमा के 
बाहर फैलने का कभी प्रयास नहीं किया । अतः हिंदू धर्म के नवीन रूप 
के साथ-साथ काशी का व्यक्तित्व चारों ओर दूर तक फैल गया | मथुरा 
के समान काशी की भी धर्म-केंद्र होने के कारण विशेष शक्ति रही । 

इस प्रदेश की एक विशेषता यह है कि इसकी राजधानी सदा काशी 
नगरी रही | वैदिक, वौद्ध, हिंदू, मुसलमान तथा वर्तमान काल सें भी 
काशी अपने प्रदेश की अद्वितीय नगरी है । पूर्व में इस प्रदेश की सीमा 
गंडक और सोन नदियाँ हैं । दक्षिण में भी सोन सीमा है। गंगा और ” 
सरयू इस प्रदेश के बीच में होकर बहती हैं । 

मिथिला का प्राचीन नाम विदेह था | यद्यपि काशी और नवद्वीप के 
बीच में रहकर विद्या में यह अपने पुराने गौरव को स्थिर नहीं रख सकी 
किंतु यह जीवित अब भी है | 

मैथिली मुज़फ्फरपुर, दरमंगा, भागलपुर और पुर्निया के जिलों में 
बोली जाती है । भोजपुरी के धक्के के कारण यह कुछ पूरव की ओर हट 
गई है। बौद्धकाल में यहाँ स्वतंत्र पौर-राज्य थे, यह मिथिला को विशेषता 
थी | हिंदू, मुसलमान तथा वर्तमान काल में मिथिला राजनीति से पथक्‌ 
रही । तपस्वी ब्राह्मण के समान मिथिला ने भारत के राजनीतिक, धार्मिक 
अथवा सामाजिक झगड़ों में कभी भी विशेष भाग नहीं लिया । ' 
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मगही बोली गंगा के दक्षिण में मुंगेर, पटना, गया और हजारीबाग 
के जिलों में बोली जाती है । यह भूमि-भाग प्राचीन मगध से ब्रिलकुल 
मिलता है । बौद्धकाल में मगध बहुत प्रसिद्ध था । मगध से ही बौद्धधर्म 
भारतवर्ष तथा उसके बाहर वर्मा, Pals, जावा तथा बाद को चीन, 
जापान, तिब्बत, मध्य एशिया और अफगानिस्तान तक फैला । कुछ 
विद्वानों के मत में यहाँ की मागधी प्राक्त का ही संस्कृत-मिश्रित रूप 
पाली था जिसमें अधिकांश बौद्ध साहित्य लिखा गया । बाद के प्राकृत 
साहित्य में भी मागधी का ऊँचा स्थान रहा । बड़े-बड़े साप्राज्यो का भी 
मगध केंद्र रहा | मौर्य तथा गुप्त साम्राज्य के केंद्र मगध में ही थे। 
महाभारत काल में जरासंघ की इच्छा मगध में साप्राज्य स्थापित करने 
को थी किंतु पश्चिमी जनपदों की बढ़ती हुई शक्ति के कारण वह उस 
समय पूर्ण नहीं हो सकी | 

भाषा सर्वे के अनुसार प्राचीन अंग देश में वोली जानेवाली बोली पृथक 
नहीं है | संभव है कि विशेष अध्ययन करने से यहाँ की बोली निकटवर्त्तो 
बोलियों से पृथक्‌ हो सके | अंग देश बहुत निकट काल तक बौद्ध-काल के 
चंपा और मुसलमान काल के भागलपुर के केंद्रों में पथक्‌ रहा है, अतः 
इसका व्यक्तित्व इतने शीघ्र पूर्ण रूप से नष्ट नहीं हो सकता | 

मध्यदेश के बिलकुल दक्षिणी भाग में छत्तीसगढ़ी बोली जाती है। 
छत्तीसगढ़ी के जिले मध्यप्रांत में रायपुर, बिलासपुर और द्रुग हैं । सुर- 
युजा तथा कोरिया की रियासतो की बोली भी छुत्तोसगढी ही है। यह 
प्रदेश प्राचीन दक्षिण कोसल का द्योतक है | हिंदू काल में यहाँ हैहयवंश* 
को एक शाखा राज़ करती थी.| इनकी राजधानी रतनपुर थो । यहाँ के 
जंगल के निवासी गोंड कहलाते हैं। 

बघेली बोली यमुना के दक्षिण में इलाहाबाद और बाँदा के जिलों, 
रीवा रियासत तथा मध्यप्रांत के दमोह, जबलपुर, मंडला और बालाघाट 


'इपीरियल् राजेटियर आव इंडिया, पुस्तक १० पृष्ठ १२। 
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के जिलों में बोली जाती है | इस चोलो का केंद्र वघेलखंड में बघेल राज- 
पूतों का प्रदेश है जिनके नाम से इसका नाम पड़ा है। आज-कल जहाँ 
ववेली और ञवधी मिलती है वहाँ प्राचीन काल में वत्स राज्य था 
जिसकी राजधानी प्रसिद्ध कौशांबी नगरी थी। चंद्रवंशियों की प्राचीन 
राजधानी प्रतिष्ठानपुर भी वर्तमान प्रयाग के निकट गंगा के उत्तर किनारे 
पर बसा था । मुसलमान काल में इलाहाबाद नगर की नींव पड़ी जो 
अब भी आगरा व अवध के संयुक्त प्रांतों की राजधानी है। वघेली प्रदेश 
के मध्य में कोई भी प्रसिद्ध जनपद्‌ या राजधानी नहीं थो । 

बुन्देलखंड प्राचीन चेदि जनपद है जहाँ का राजा शिशुपाल कृष्ण 
का सहज वैरी था । बुन्देली बोली हमीरपुर, झाँसी और जालौन के जिलों 
में, मध्यभारत के ग्वालियर, दतिया, छत्रपुर और पन्ना राज्यों में तथा 
मध्यप्रांत के सागर, होशंगावाद, छिंदवाड़ा और सेयोनी के जिलों में 
बोली जाती है । हिंदू काल में कलचूरी जाति" के हैहयवंश के राजा यहाँ 
राज्य करते थे | उनकी राजधानी जबलपुर के निकट त्रिपुरी नगरी थी | 
बाद को महोबा के चंदेल राजा इस प्रदेश के शासक हुए | बुन्देलखंड के 
SURE ऊदल की क्था आज भो प्रसिद्ध है | कालिंजर का प्रसिद्ध किला 
बुन्देलखंड में ही है | 

मालवी संपूर्ण इंदौर राज्य, ग्वालियर राज्य के दक्षिण भाग तथा 
मध्य्रप्रात के नीमर और बेतुल के ज़िलों में बोली जाती है। यही प्रदेश 
अवंति कहलाता था | बाद को यह मालवा कहलाने लगा | मालवा बहुत 
प्राचीनप्रदेश है | मौयों के मालवा सूबे की राजधानी विदिशा, विक्रमादित्य को 
` राजधानी उज्जैन तथा राजा भोज की राजधानी धारा नगरी सत्र मालवा में 
ही थी | मुसलमान काल में भी मालवा का सूबा बरार अलग रहा। 
आज-कल इस प्रदेश का मुख्य नगर इंदौर है। 


काना 


Igo To आ० इं, पुस्तक १०, पृष्ठ १२। 
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बघेली बुन्देली ओर मालवी का विध्य पर्वत के दक्षिण की ओर 
विकासु कुछ दी काल पूर्व से हुआ है । यहाँ पहले अधिक घने जंगल थे 
fag जैसे-जैसे जंगल कटते गए, लोग दक्षिण की ओर फैलते गए | 

जयपुरी बोली जयपुर, कोटा और Tet के राज्यों में बोली जाती है। 
यह प्राचीन काल में मत्स्य देश कहलाता था जहाँ के राजा विराट के यहाँ 
पांडवों ने श्रज्ञातवास किया था | जयपुर रियासत में अब भी विराट्‌ नगर 
के चिह्न विद्यमान हैं और wore अशोक के लेख भी वहाँ मिल चुके हे । 


| कुरु, पंचाल और शूरसेन जनपद के साथ मत्स्य की भी गिनती होती थी 


[| 
$ 


और ये चारों मिल ब्रहर्षि१ देश के नाम से पुकारे जाते थे | 
« मेवाती बोली का प्रदेश उत्तर मत्स्य का एक अंश है। 
मारवाड़ी अरावली पर्वत के पश्चिम में समस्त मारवाड़ तथा अज- 
मेर के प्रदेश में बोली जाती है | प्राचीन काल में यह जनपद मरुदेश 
कहलाता था मुसलमानों के आक्रमणो के कारण जव क्षत्रिय राजाओं को 


गंगा के हरे-भरे मैदान छोड्ने पढ़े तव इस मरुभूमि ने ही उन्हें शरण - 


दी थी | जोधपुर का घराना बहुत काल से यहाँ राज कर रहा है। मेवाड़ 


.में भी माखाड़ की बोली का ही एक रूप बोला जाता है। 


इस लेख में यह दिखाने का यक्ष किया गया है कि हिंदी की वर्तमान 
बोलियों के प्रदेश यहाँ के प्राचीन जनपदों से मिलते हैं। इस बात का भी 
दिग्दर्शन कराया गया है कि बौद्ध, हिंदू तथा मुसलमान काल में भी यह 
विभाग किसी न किसी रूप में थोड़े बहुत अलग रहे हैं । वर्तमान बोलियों के 
उद्देश तथा प्राचीन जनपदों के पूर्ण रूप से मेल न खाने केकारणो पर भौ 
संक्षेप में प्रकाश डाला गया है। न 

यह्‌ प्रश्न उठाया जा सकता है कि ये प्राचीन जनपद आज तक जीवित 


ae 
"कस रह सके तथा अपना स्वतंत्र अस्तित्व किस प्रकार स्थिर रख सके | यदि 


र. 


ATA, २, १३ “कुरुक्षेत्र, मत्स्य, पंचाल और शूरसेन मिलकर 


बह्मपिं देश कहलाता था | 
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इस प्रश्न का पूर्ण उत्तर दिया जाय तो एक स्वतन्त्र लेख हीहो जायगा | 
इस समय थोड़े से प्रमुख कारणों को गिना कर ही संतोष करना पड़ेगा । 

जैसा कि जनपद शब्द के अर्थ से विदित होता है, ये प्राचीन आये 
जातियों की भिन्न-भिन्न वस्तियाँ थीं | बढी नदियों के किनारे थोडी-थोडी, 
दूर पर आर्यजन जंगलों को काटकर मुख्य नगर या पुर बसाते थे औरः 
उसके चारों ओर अपनी बस्तियाँ वनाकर बस जाते थे | प्रत्येक ऐसा 
समुदाय जनपद्‌ कहलाता था और उसका केंद्र उसका पुर या नगर होता 
था । जनपदों के दीर्घं जीवन का मुख्य कारण इनके इन स्वतुंत्र तथा 
पथक्‌ पुरों का होना प्रतीत होता है । इन विभागों के ये केंद्र आज तक 
बने हैं, यद्यपि ये विशेष स्थान आवश्यकतानुसार कई बार बदले गए हैं । 
युधिष्ठिर की राजधानी इंद्रप्रस्थ का स्थान स्थानेश्वर और दिल्ली ने क्रम: 
से लिया । यदि aR और कांपिल्य नष्ट हो गए तो उनकी पूर्ति 
हष॑वर्धन के साम्राज्य की राजधानी कान्यकुब्ज ने की । अयोध्या और 
श्रावस्ती के समान लखनऊ अवध का आज भी अद्वितीय केंद्र है। मगध 
का प्राचीन राजधानी राजण्ह का स्थान पाटलिपुत्र ने लिया जो आज भीः 
पटना के रूप में बिहार प्रांत को राजधानी है । किन्ही विभागों में ये स्थान 
सदा से एक ही रहे, जैसे मथुरा और काशी । 

परिवर्तन न होने का दूसरा कारण देश के ग्रामीण जीवन का संगठन 
मालूम होता है । प्रत्येक गाँव अपने में पूर्ण रहता है और उसे बाहर को 
सहायता की बहुत कम आवश्यकता पड़ती है। मुसलमान काल में जब 
मध्यदेश के हिंदू नगर नष्ट हो गए थे तब ग्रामो के इस संगठन के कारण 
ही प्रदेशों के व्यक्तित्व की रक्षा हो सकी थी | 

तीसरे, मध्यदेश की जनता के एक ही स्थान पर रहने के स्वभाव ने 
भी बहुत सहायता की ।, देश धन-धान्य से पूणं था । घर ही पर पर्यास 
सुख था; अतः लोगों को मारे-मारे फिरने की आवश्यकता नहीं पड़ती 
थी | इसमें संदेह नहीं कि बाद को देश पर बड़ेड़े आक्रमण हुए और 
एक प्रबल प्रवाह की तरह बाहर से लोग आए | इस अवस्था में यहाँ के 
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'लोग अपना सिर नीचा करके अ्रपनी जन्म-भूमि को पकड़ कर बैठ गए | 
बहुत से लोग वह गए, बहुतों के प्राण घुटकर निकल गए | बाहर से भी 
रेत, पत्थर और कीच काँद ऊपर जमी किंतु बहाव निकल जाने पर लोग 
फिर खड़े हो गए और अपने-अपने पुरों के चारों ओर--चाहे यह पुर 
अयोध्या हो, या श्रावस्ती या लखनऊ--ये लोग फिर अपने पुराने ढंग 
का जीवन विताने लगे | : र 
ये हो मुख्य कारण हैं जिनसे कि कुरु, पंचाल, शूरसेन, मत्स्य, 
कोसल, काशी, विदेह, मगध, वत्स, दक्षिण कोसल, तथा चेदि, वंति 
आदि के प्राचीन जनपद आज कम से कम तीन सहस्त वर्ष बाद भो प्रायः 
ज्यों के त्यों जीवित हें । यदि किसी को संदेह हो तो बोलियों के वर्तमान 
मानचित्रको उठाकर देख ले जो इस बीसी शताब्दी के प्रमाणों के 
आधार पर बनाया गया है, . किंतु जो उस प्राचीन काल के भारत के 
मध्यदेश का मानचित्र मालूम होता है जब.कुरुक्षेत्र पर भारत के भाग्य 
का निपटारा Sata). ; ; ; 
भारतवष के अन्य प्रदेशों के प्राचीन देशों और वर्तमान भाषाओं 
` का संबंध स्पष्ट ही है। भाषाओं के आधार पर कांग्रेस महासभा भारत के 
इतने संतोषजनक राजनीतिक विभाग कर सकी, यह इस बात का बहुत 
बड़ा प्रमाण है। .यह बात ध्यान देने योग्य है कि मध्यदेश के विभाग 
संतोषजनक नहीं हो सके हैं | इसका मुख्य कारण बोलियों के इन उप- 
विभागों और उनके प्राचीन &प के संबंध को ठीक-ठीक न समभना है। 
यहाँ के लोग भी अपने देश के प्राचीन रूपों को प्रायः भूल से गए हैं । 
हिंदी की वोलियों का एक मानचित्र, जो ग्रियर्सन साहब की सर्वे के 
आधार पर बनाया गया है, साथ में दिया जा रहा है | बोलियो के विभागों 
के नीचे प्राचीन जनपदों के नाम भी लिख दिए हैं जिनसे ये मिलते हैं । 
इन जनपदों का बौद्ध, हिंदू तथा मुसलमान कालों में क्या रूप था, यह 
दिखाने को एक कोष्ठक दिया जा रहा दै । आशा है पाठको को इन दोनों 
` से इस लेख के समझने में बहुत सहायता मिलेगी | 


‘CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


2p Dry as कृत बोलियों के विभाग और 
उनका प्राचीन जनपदें से सादृश्य | 


Ss A 
Ne ng kaa 
२७७८ SIGS Lt 


4 अवा 
Z URT mm 
(वा) vanan siuna A 
vues 


=. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


< 
द = 
PS to 
७ t 
७ ie 
ov 
> = ° . 
aise ee >] 
e z 
x -- 
zat 
Ae z 
z 
‘ f 
~ 
.. है] 
a Me 
= ` 
' 
` 
S ` 
. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. .. ८ 


ÈIeMH BEI | 000 ००० 
९ ७ | 


5 Ep» Me | TATA YA l@k | 
3 (ERIR leat | MAASI [PE | 
5 WER ००० । Reeg Pe 
Ue | EIblBIRE pige | ' Ibe 
uns |. ”” PDB Tig) oa 
७७७ see lbs iis 
Wut 22k] BLE IBLE 
perak me BBB (LB) yeee 
pieg ९३ hibit ` (Blk 
{BER Reig BEB IBbls | 
BE Deg DRE kB | 
Blpt FER Eler ८७४३] pisi | 
bye ‘Ple [BB by Perel? a | 
- | 
किक Tike ४ ' | Eh bisi 
IRE) UU aB e ple) th Repl 


$ lbBjle kike Ne EÈ & १४७७ -७३४ Dh Ahle E BRE कू 
t Bld BIKE Blips Sele ७७) Elen BB 


| bè & [202७ t (ale pa hak 


at 
bot | ६४ 

१४७ |as 

Be | ६६ 

Bob of 

RÈ hit | उ 
bis 2 

BLE a 

BE} |) 

पा दै 

PB 8 
uR | है 

दै 

è 


| 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


। 2h 


MBI ५२ 2३१30 


Php Is b ble Ik 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३. संयुक्त प्रांत में हिंदू पुरुषों के नाम 


ale, सामाजिक नियम, भाषा, राजनीतिक संगठन, धार्मिक . 


विचारावली आदि संस्कृति के भिन्न-भिन्न अंगों के समान ही स्री 
पुरुषों के नामों पर भी देश और काल की छाप रहती है। भारतव में 
ही विश्वामित्र, कुमारगुत, तथा रामप्रसाद क्रम से वैदिक पौराणिक तथा 
आधुनिक काल का सहसा स्मरण दिला देते हे । इसी अनंत केशव 
चिपलूनकर के साथ सुनहरी किनारेदार पगड़ी और लाल रंग का सामने 
मुडा हुआ जूता आँखों के सामने द्रा जाता है, गंडासिंह से सफेद साफा, 
ऊँचा कद और दाढी-मूछ से भरा चेहरा अलग नहीं हो पाता, ज्ञानेद्रनाथ 
बोस तेल के सँवारे हुए नंगे सिर और फुफतीदार धोती के साथ स्मरण 
आते हैं| अपने श्यामबिहारी या रामस्वरूप के सिर पर कम से कम टोपी 


जरूर ही रहती है । मुख तथा व्यवहार अत्यंत शिष्ट कुछ-कुछ बिगड़े 


हुए पुराने खानदानी लोगों का-सा, नीची झुकी हुई मूँड, और किसी भी 
तरह के कपड़ों में आप लोग दिखलाई पड़ते हैं । इस सब से कम से कम 
इतना तो सिद्ध ही होता है कि नामों में देश-काल की संस्कृति का प्रतिबिंब 


रहता है, अतः इनके सूकम अध्ययन से संस्कृति के इतिहास पर पर्याप्त , 


प्रकाश पड़ सकता है | ; 

भारतवर्ष के भिन्न-भिन्न प्रदेशों के, प्रत्येक काल के, समस्त धर्मा- 
नुयायी ot तथा पुरुषों के नामों का संक्षित अध्ययन एक निबंध में नहीं 
a सकता | इसी कारण इस विषय की वानगी के स्वरूप हिंदू-प्रदेश के 
मध्यम भेणी के हिंदू पुरुषों के आधुनिक नामों को लेकर कुछ थोडी-सी 
सामग्री अस्तुत निबंध में संकलित करने का प्रयास किया गया है। इस 
सीमित विषय का भी कहां अधिक विस्तृत तथा पूर्ण अध्ययन संभव है | 

इस प्रकार के नामों का अध्ययन करने पर सबसे पहली बात जिसकी 
ओर ध्यान जाता है, वह है अधिकांश नामों पर धार्मिकता की छाप | 
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हिंदू संप्रदायो में से १५ वीं और १६ वी शताब्दी के राम अथवा FQ- 
संबंधी संप्रदायों का प्रभाव नामों पर आज भी पर्याप्त मात्रा में चल रहा 
६, यद्यपि जिस तरह 'रामचरितमानस? अथवा 'सुखसागर? का पठन-पाठन 
मध्यम श्रेणी के हिन्दुओं के घरों में धीरे-धीरे कम हो रहा है, उसी प्रकार 
नामां मं भी परिवतन प्रारंभ हो गया है। तो भी wa तक विशेषतया 
अवध आदि पूर्वी प्रदेशों के नामों के अंदर किसी न किसी रूप में राम 
का नाम तथा ब्रज आदि पश्चिमी प्रदेशों में कृष्ण का नाम बहुत अधिक 
पाया जाता है। इस प्रकार के नामों के अनेक उदाहरण हमें तनिक भी 
स्मरण करने से मिल सकते हैं। ३ 

श्रीराम, रामकुमार, रामकिशोर, रामटुलारे, जयराम, रामनरेस राम, 
नारायन, रामस्वरूप, रामेश्वर तथा कौशलकिंशोर, कौशलकुमार, रघुवंश- 
नरायन, अवधेशनरायन, ञ्रवधबिद्दारी जैसे नामों में श्रीरामचन्द्रजी के 
स्मरण की भावना सन्निहित है। fea रामनाथ, रामदास, रघुनाथदास, 
TARA, रामदयाल, रामकृपाल, रघुवरदयाल, रामाश्रय, जैसे नामों के 
साथ रामानंदी संप्रदाय की स्वामी और दास की भक्त-भावना फे चिह्न 
मिलते हँ । स्वयं रामानंद नाम कदाचित्‌ संप्रदाय प्रवर्तक के नाम का 
अनुकरण मात्र है । क्षृतियों में श्रीरामचंद्र जी को रामसिंह के रूप में 
प्रायः देखा जाता है | 

काशी तथा बिहार प्रदेश की ओर राम-संबंधी नामों के विशेष रूप 
अचलित हैं, जैसे रामराज राय, रामसनेही लाल, रामलगन, रामसुमेर, 
रामनिहोर, रामप्रताप, रामदयाल, रामजीवन, रामनिवास, रामअवध, 
रामनिधि, अवधेशप्रसाद, राघवप्रसाद्‌ इत्यादि | रामचंद्र जी के साथ-साथ 
अनेक नामों में रामचंद्र जी के परिवार को भी स्मरण कर लिया जाता है 
तथा कुछ में रामचंद्र जी के नाते केवल उनके भाइयों आदि के नामों 
' पर ही नाम रख लिए गए हैं। जैसे सीताराम, अथवा सियाराम, राम 
लखन, भरतराम, अथवा लक्षुमनप्रसाद, शत्रुभर्सिह | रामचंद्र जी के 
अनन्य सेवक को ठरहात्रीस्मरसाद(व्षवाळक्चुसाकफ्रसक Sea में अमर 
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कर दिया गया है | राम संबंधी नामों में वाइूपन की छाप वावूराम या 
रामवात्रू में पाई जाती है। अपने देश में सांप्रदायिकता के भाव के साथ 
ही साथ उदारता का भाव भी सदा से मौजूद रहा है--रामभक्त भी अन्य 
देवताग्रों को आदर के साथ देखते थे | इस दृष्टिकोण का प्रभाव रामकिशन, 
FAR, तथा शिवराम जैसे नामों में स्पष्ट पाया जाता È I 

धार्मिक नामों में कदाचित्‌ राम संबंधी नामों से अधिक श्रीकृष्णजी 
से dia रखने वाले नाम अपमे प्रदेश में प्रचलित हे । नाम बचपन में 
रक्खे जाते हैं, अतः राम की अपेक्षा वालकृष्ण का भाव माता-पिता को 
प्रायः अधिक आकर्षक लगता है। कृष्ण-सम्बन्धी नामों की बहुत लम्बी 
सूची बनाई जा सकती है--जैसे श्रीकृष्ण, या श्रीकृष्णलाल या किशनलाल 
या कन्हैयालाल, कृष्णकुमार, कुँवरकृष्ण, कृष्णानन्द, श्यामसुन्दर, 
MSY, कृष्णनरायन या नरायनक्कष्ण, कृष्णमोहन, गिरथारीलाल, 
मोहनलाल, विहारीलाल, श्यामन्िद्दारी, छेलब्रिहारो, मुकुटबिहारी, कुंजबिहारी, 
ब्रजनरायन, ब्रजराज, यदुनंदन, यादवेंद्र, घनश्यामदास, जनाद॑नप्रसाद, 
मुरलीमनोहर, मुरलीधर, बंशीधर, बंशीलाल, इन्दावनलाल, गोकुलचंद, 
मथुरालाल | भ्रीकृष्णुजी के नाते ही गोविंद्राम, बलदेवप्रसाद, बलभद्र 
प्रसाद, बलराम तथा अनिरुद्धकुमार जैसे नाम मिलते हैं | कृष्णसंप्रदायो 
के बाद को विकसित होने वाले राधावल्लभ आदि संप्रदायो की छाप 
निम्नलिखित प्रकार के नामों पर मिलती है, जैसे राधाकृष्ण, राधेश्याम, 
किशोरीलाल, अथवा श्यामाचरन, गोपीनाथ, गोपीचंद्र, ललिताप्रसाद | 
कृष्ण-सम्बन्धी नामों में बिहारी oe के नाम त्रजपतेश नंदनलाल, 
राधारमन या राधिकारमन, कसदमन के ढङ्ग के होते हैं। काशी तथा 
विहार की ओर कृष्ण-संबंधी नामों की ater राम संबंधी नामों का 
अधिक प्रचार है । यह स्वाभाविक ही है | 

यद्यपि नामों में राम और कृष्ण से प्रभावित नाम बहुत अधिक पाए 
जाते हैं किंतु अब भी त्रयी के मुख्य देवता भगवान्‌ विष्णु की भक्ति का 
प्रभाव नामों तें -कमःनदी (हु aha इसक्रातासैन्यहहै कि वाद के 
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संप्रदायो के साथ-साथ प्राचीन वैष्णव या भागवत-धर्य का प्रभाव आज: 
भो नामों में काफी चल रहा है । इस प्रकार के नामों की बहुत लंबी सूची 
बन सकती है। कुछ में केवल भगवान्‌ का स्मरण स्पष्ट शब्दों में किया 
जाता हैं, कुछ में विष्णु का रूप स्पष्ट दिखलाई पड़ता है और कुछ में 
विष्णु के साथ लक्ष्मी जी को भी सम्मिलित कर लिया गया है | इस. 
प्रकार के नामो के कुछ उदाहरण नीचे दिये जाते हैं, जैसे प्रभुदयाल;. 
प्रभुनाथ, जगदीशप्रसाद, जगदीशनरायन, जगदीशचंद्र, जगन्नाथ, 
त्रिलोकीनाथ, विशंभरनाथ, ईश्वरसहाय, दीनानाथ, नरायनद्त्त, नरोत्तम- 
दत्त, नरोत्तमप्रसाद, पुरुषोत्तमदास, लीलाधर, हरिवंश, केशवप्रसाद, 
वालमुकुंद तथा उद्यनरायन, ञ्चभयनरायन, मुकुंदलाल, श्रीनाथ, श्रीनरा-- 
यन, श्रीनावोस, लक्ष्मीविहारी, लच्मीनरायन, लच्मीमसाद, कमलाप्रसाद, 
रमेशकुमार, रमेशचंद्र, रमाकांत, कमलापति। भगवान्‌ के नाते ही 
सालिग्राम, सत्यनरायन, तुलसीराम, शेषनरायन, अनंतलाल, शेषनाथ, 
बैकूठनाथ, जैसे नाम चलते हें । काशी प्रदेशा की ओर श्रीपतिनरावन, 
छविनरायन जैसे नाम, राजस्थान की ओर रनछोरदास, तथा विडुलदास 
जैसे नाम तथा पहाड़ पर नरायनदत्त जैसे नाम प्रचलित हैं | 

अपने प्रांत में वैष्णवधमे के साथ-साथ शैवधर्म भी बराबर चल रहा: 
है, अतः बहुत से नामों पर शिवभक्ति की छाप मिलती है। इनकी लंबी 
सूची बनाई जा सकती है | इन नामों में से कुछ में शिव को परमेश्वर के 
रूप में स्मरण किया गया है, कुछ में त्रयी के शिवजी के रूप में तथा: 
कुछ के साथ पार्वतीजी को भी शामिल कर लिया जाता है,जैसे, विश्वनाथ, 
महादेवप्रसाद, महेशप्रसाद, महेशचन्द्र, रुद्रप्रसाद, शिवदत्त, RATA, 
शिवप्रसाद, कृपाशंकर, शिवशंकर, प्रेमशंकर, शंकरदयाल, शंभुनाथ, 
भोलानाथ, काशीनाथ, अमरनाथ; कैलाशचन्द्र, चन्द्रभूषन, चंद्रशेखर, 
गौरीशंकर, उमाशंकर, देवीशंकर, रमाशंकर । शिवजी के नाते ही हरनंदन, 
हरकिशोर, गनेशप्रसाद, गनपत आदि नाम चलते हे । वैष्णव और 


शैवभक्ति का सामंजस्य -हुरिशंक्र, RT, , हरगोविंद जैसे नामों मे 
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मिलता है । काशो तथा बिहार को ओर शिवप्रसन्न, शिवनरेश, शिवध्यान, 
“पशुपतिनाथ, भुवनेश्वरप्रसाद, हरिहरप्रसाद, जैसे नाम चलते Ë | 

शैव धर्मों में शक्ति को उपासना बहुत प्राचीन काल से उपस्थित 
'मिलती है, अतेः इसकी छाप भी अनेक नामों में चल रही है, जैसे माता- 
प्रसाद, ईश्वरीप्रसाद, देवीप्रसाद, भगवतीप्रसाद, शीतलाप्रसाद, शारदाप्रसाद, 
दुर्गाप्रसाद, कालिकाप्रसाद, ज्वालाप्रसाद, कालीचरन, भगवतीचरन, 
"मातासरन | 2 

यहाँ यह स्मरण दिलाना अनुचित न होगा कि त्रयी के तीसरे प्रमुख 
RAM ब्रह्मा नामों से भी प्रायः लुप्त हो गए हैं । ; 

धार्मिक dead तथा नदियों आदि से संबंध रखनेवाले नाम भी 
आयः मिलते हे । भावुक लोग तीर्थो आदि पर पुत्र-कामना प्रकट कर 
आते हैं और पुत्रहोने पर उसी तीर्थ या नदी के नाम पर पुत्र का नामरख 
लेते हैं | कभी-कभी इन स्थलों पर जन्म होने के कारण भी बच्चों के ऐसे नाम 
'पड़ जाते हैं, जैसे काशीप्रसाद, अयोध्याप्रसाद, गोकुलप्रसाद, द्वारिकाप्रसाद, 
'मथुराप्रसाद, रामेश्वरप्रसाद, मथुरादत्त, प्रयागदत्त, तथा संगमलाल, त्रिवेनी- 
“सहाय, त्रिवेनीलाल, वेनीप्रसाद, गंगाप्रसाद, भागीरथीप्रसाद, सरजूप्रसाद, 
“गोमतीप्रसाद, नर्व॑दाप्रसाद, जमुनादत्त | काशी-बिहार की ओर विंध्याचल- 


असाद, मिथिलाप्रसाद जैसे नाम भो चलते हैं यद्यपि चित्रकूटप्रसाद अभी . 


मुझे नहीं मिले हे । भक्ति-संप्रदायों की गुरु-भक्ति की छाप गुरुदयाल, 
"गुरुप्रसाद, जैसे नामों में मिलती है। . 


पश्चिमी संयुक्तप्रांत में वेश्यों के बीच जैनघर्म का प्रभाव ग्रभी थोड़ा 
'चहुत चला जाता है, अतः उधर ऋषभदास, अथवा सिद्धनाथ, जैसे नाम 
“अक्सर मिल जाते हैँ | सुखपाल तथा सूरजमल, जैसे नाम भी Sai में 
'ही प्रायः मिलते हैं । साधारण पौराणिक नाम रखने की प्रवृत्ति बहुत कम 
7 a तब भी हरिश्चंद्र, अथवा मार्कण्डेयसिंह कभी-कभी मिल 
जाते हैं । . 


CC-6:Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized eae प्रान्त म हू पुरुपा के नान and eGangotri a 

अपने प्रदेश के नामों में धार्मिक नाम ६०, ७० प्रतिशत से भी 
अधिक इस anfia युग में भो चल रहे हैं | किंतु कुछ लौकिक सार्थक 
नामों का भी चलन है । यह प्रबृत्ति क्षत्रियों और ठाकुरों में विशेष 
मिलती है | प्रायः इस प्रकार के नामों के पीछे वल, तेज आदि का 
भाव प्रधान रहता है, जैसे त्रिलोकसिंह, प्रतापसिंह, बिक्रमाजीतसिंह, 
मुहोपालसिंह, दिग्विजयसिंह, वीरेश्वरसिंद | पूरव में सभाजीतसिंह, सर्व- 
जीतसिंह, तिलकधारी, अथवा राजदेवप्रसाद, जैसे नाम ग्रधिक चलते हैं । 
'विजयचंद्र, राजनाथ, पृथ्वीनाथ, जयपाल, तेजप्रताप, प्रतापनारायन, 
'बलवंतप्रसाद, राजदेव, जैसे नाम क्षत्रियों के अतिरिक्त अन्य जातियों में 
भी मिल जाते हैं। निम्न प्रकार के नामों में वैदिक या पौराणिक इंद्र 
'देवता का उतना स्मरण नहीं किया गया है जितना ऐश्‍वर्य की भावना को लाने 
'का यज्ञ किया गया है, जैसे इंद्रदेवनरायन, राजेन्द्र प्रताप, सुरेन्द्रपताप, 
'इंद्रपाल । गजराज अपने ढंग का निराला नाम है | ज्योतिप्रकाश, सूरज- 
नरायन, सूरजभान, दिवाकरसिंह, आदित्यकिशोर, श्रादित्यप्रसाद, ्रादित्य- 
प्रकाश, भानुप्रताप, चंद्रन॑रायन, पूरनचंद, फूलचंद, शरच्चंद्र, ताराचंद, 
“श्रीकर, सूर्य तथा चंद्र संबंधी नामों में तेज अथवा कांति के साथ धार्मिक 
भावना भी रहती है । अक्सर लोग अपने बच्चे को कुल का प्रकाशक, धन ` 
या सौंदर्य का अवतार, ऐश्वर्य तथा सुख की खान अथवा स्नेह की मूर्ति तथा 
असाधारण आत्मा समभते हें । इस स्वाभाविक प्रवृत्ति के कारण निग्न प्रकार 
'के नाम सर्वसाधारण में काफी प्रचलित हे--कुलदीपनरायन, हीरालाल,जवा 
RAT, मोतीलाल, जगतभूषन, निधिपाल, रतनलाल, सुदशनलाल,सुन्द्र 
लाल,मनोहरलाल, TM, मदनमोहन,मनमोहन,सुखदेव, देवनंदन, 
-महानंद, लालजी, परमानंदलाल, छोटेलाल, परमहंस, हंसस्वरूप इत्यादि | 
हर्घासादक RIN का भाव लेते हुए निम्न प्रकार के नाम रक्खे 

जाते हैं, जैसे वसंतलाल, होरीलाल | कभी-कभी इन अवसरों पर पैदा 
होने के कारण भी ऐसे नाम पड़ जाते हैं । जिसके वच्चे ज़िन्दा नहीं रहते 
हैं वे उपेक्षा दिखलाने के लिये शिशु को ज़मीन पर ज़रा घसीट देते 
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हैं, इसी कारण कभी-कभी फेंकूमल, कूड़ामल, घसीटेराम, जैसे नाम 
सुनने को मिल जाते हँ । छः उँगलियों के बच्चे का नाम अक्सर छुंगा- 
मल या छंगालाल रख दिया जाता है । दुखीलाल नाम का कारण मैं अभी 
तक ठीक नहीं समझ पाया हूँ। 

मुसलमान काल का प्रभाव अथवा विदेशी शब्दावली बहुत कम नामों 
में मिलती है, किन्तु कुछ नाम इस प्रकार के अवश्य चल रहे हैं, जैसे 
साहचज़ादेसिंह, राजेन्द्रचहाटर, AACS, जंगवहाट्र तेजबहादुर, 
बिजयवहादर, इक़त्रालनारायन, इक्रवालव्रहाटुर, फतेहचंद, भगवानवरूुशसिंह, 
रोशनलाल शादीलाल इत्यादि | 

नामों के संवन्ध में बिहार तथा काशी प्रदेश की विशेषता ऊपर बत- 
लाई जा चुकी है । प्रादेशिकता को दृष्टि से अपने प्राँत के पहाड़ों पर प्रायः 
दत्त या आनंद अंत वाले नाम बहुत प्रचलित हैं, पद्मादत्त,रामदत्त, गोपाल 
दत्त, विशंभरदत्त, धर्मानंद, केवलानंद, घनानंद, सत्यानंद्‌, देवानंद, सवा- 


नंद । क्षत्रियों में पहाड़ पर भी सिंह अंत वाले नामों का विशेष चलन है ।. 


इधर बीसवीं शताब्दी में नामों पर कुछ नए प्रभाव पड़ रहे हैं । द्याय 
समाज के प्रभाव के कारण सार्थक तथा वैदिक धर्म के विचारों को लेते हुये 
` नाम रखने का चलन फैला, इसके फलस्वरूप ओमप्रकाश, बह्मेश्वर, ब्रह्मानंद, 
सत्यदेव, AAT, घमैदेव, दयानंद, जैसे नाम सुनाई पड़ने लगे हैं | नामों 


में शर्मा, वर्मा तथा गुप्त लगाने की प्रवृत्ति भी ग्रार्गसमाज के प्रभाव के. 


हो फलस्वरूप है | दास तो वैष्णव प्रभाव से ही काफी संख्या में मिलता था ।. 
बंगाली नामों का प्रभाव भी इधर काफ़ी पड़ा है | इंद्र अंत वाले 
नाम प्रायः बंगाली नामों के अनुकरण में We गये हे कुछ अन्य नाम 
भी इस श्रेणी में खखे जा सकते हैं। ऐसे नामों की काफ़ी लंवी सूची बन 
सकती है, जैसे से भूपेंद्र, वीरेंद्र, सुरेंद्र ATA रवींद्र देवेन्द्र राजेन्द्र, TIA 
घीरेंद्र कवींद्र तथा अरविंद, अविनेश, दिनेश, इत्यादि | 
नामों के ,रखने में पश्चिमी प्रभाव ञ्रभी दृष्टिगोचर नहों होता- 


जाज जीराव नाम अपवाद स्वरूप है--किंतु नामों के गठन पर इसका 
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संयुक्त प्रांत में हिन्दू पुरुषों के ४३े 


विशेष प्रभाव पड़ा है। पश्चिमी प्रभाव के पहले नाम प्रायः दो शब्दों से 
वन हाते थे किन्तु यह पश्चिमी प्रभाव का ही फल है कि एक तीसरा 
शब्द भी नामों. में जुड़ने लगा है। यह तीसरा शब्द प्राय जातिवाचक 
होता हैं, जैसे मिश्र, चतुवंदी, तिवारी दुवे, अवस्थी, पांडे, मालवीय, 
पाठक, शुक्ल, जोशी, बाजपेयी, दीक्षित, नांगर, सिनहा, सक्सेना; माथुर, 
श्रीवास्तव, अग्रवाल, जैसवाल, माहेश्वरी अरोरा, सेठ, साह, नेगी, यादव, 
चौहान, भागंव, पालीवाल, खत्री, टंडन | कभी-कभी गोत्र, sere या 
अल्ल सूचक शब्द भी लगाये जाने लगे हैं, जैसे भारद्वाज, चौधरी 
जोहरी, अदावाल, खरे, गोइल, गोस्वामी सपरू, नेहरू काक इत्यादि | 
“किन्तु यह तो अ्रध्ययन का एक स्वतंत्र ही विषय है । पश्चिमी प्रभाव सव 
से अधिक नामों के संक्षित रूप देने में मिलता है, जैसे रामप्रसाद त्रिपाठी 
अत्र Wet मं हम लोगों को बहुत कम दिखलाई पड़ते हैं | एस० सी०' 
जम्स के वज़न पर ये प्रायः ्रार० पी० त्रिपाठी हो गये हे । मेरे एक 
मित्र पंडित रघुनाथग्रसाद त्रिवेदी अपने को र० प्र० त्रिवेदी लिखा करते 
थे | अंग्रेजी प्रभाव के रहते हुए भी स्वदेशीपन की इस तरह की छाप 
अभी अत्यन्त असाधारण है। 
इस छोटे से निबंध में संयुक्तप्रांत के हिंदू पुरुषों के नामों के सम्बन्ध 
में कुछ मुख्य प्रद्नत्तियों का उल्लेख किया गया है | नामों के इस die 
अध्ययन से हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि अपने देश पर धार्मिकता, 
विशेषतया पौराणिक और भक्ति-संप्रदायों की छाप इस बीसवीं शताब्दी में 
at विशेष कम नहीं हुई है। इस्लाम का प्रभाव नामों पर विशेष नहों 
पड़ा | नवीनता के लक्षण जहाँ तहाँ दिखलाई पड़ने लगे हैं, विशेषतया 
सार्थक नामों में | लेकिन वे अभी तो दाल में नमक के ही बराबर हैं। 
पश्चिमी नक्कल में रामप्रसाद त्रिपाठी का आर० पी० त्रिपाठी हो जाना तो 
केवल इतना ही जतलाता हैं कि त्रिपाठी जी ने जो धोती-चादर छोड़कर 
समय की आवश्यकता के अनुरूप कोट-पतलून पहिन लिया है | उनका 


हाड़-माँस नहीं बदला है | वही पुराना चला जा रदा है। 
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२-अहल्या-उद्धार की कथा का विकास 


राणिक कथाओं के विकास का इतिहास बड़ा रोचक है । उदाहरण 
के लिये यहाँ अहल्या-उद्धार की कथा के भिन्न-भिन्न रूप दिये जा 
रहे हैं | विश्वास है, पाठकगण विकास की दृष्टि से इन्हें अत्यन्त रोचक 
यावेंगे | 
अहल्या की कथा का सत्र से प्रथम उल्लेख ब्राह्मण ग्रंथो में आता 
है | शतपथ-ब्राझण में एक स्थान पर इंद्र को “्रहल्यायै  (0L, 
३, ४, १८) कहा गया है | षड्विंश-ब्राह्मण (१, १) में “ध्र हल्यायै जार? 
की व्याख्या करते हुये स्पष्ट शब्दों में कहा है कि इंद्र अहल्या-मैत्रेयी का 
_ जार था। जैमिनीय ब्राह्मण (२, ७६) में भी इसी प्रकार का एक उल्लेख 
मिलता है | किन्तु अहल्या की कथा का विस्तारपूर्वक वर्णन ब्राह्मण-ग्रंथो 
में नहीं मिलता | अहल्या-उद्धार का तो बिलकुल ही उल्लेख नहीं È I 
अहल्या-उद्वार की कथा का पहला विस्तृत वर्णन? वाल्मीकि-रामायण 
(दालकांड, सर्ग ४८-४६) में मिलता है | वाल्मीकि की कथा का सार इस 
मिथिला के उपवन में एक पुराने, निर्जन किन्तु रम्य आश्रम को 
देखकर १रामचंद्र ने विश्वामित्र से पूछा कि भगवन्‌ ! यह किसका आश्रम 
था, और अब क्यों खाली पड़ा है १ इस पर महामुनि विश्वामित्र ने नीचे 
लिखी कथा सुनाई । पूर्व-काल में यह महात्मा गौतम का आश्रम था, और 
वह अहल्या सहित यहाँ रहा करते थे | एक वार सहस्रा शचीपति मुनि- 
'चेष धारण करके आए, और ऋतुमती seer से संगम की प्रार्थना की । 


"देखिये, कीथ-सैकडानेल के वेदिक इन्डेक्स में “अइल्या-मेत्रेयी” | 

बाबू शिवनंदनसहाय द्वारा विरचित गोस्वामी तुलसीदास के 
जीवनचरित्र ( पृष्ठ ४०४-४०५ ) सें इस विषय का प्रथम उठ्लेख किया 
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असया उद्धार को कथा का विकास BX. 


अहल्या राज़ी हो गई । जिस समय इंद्र वापस जाने लगे, तो कुटी के द्वार 
पर महामुनि गोतम ने, जो कुटी की ओर ग्रा रहे थे, उन्हे देख लिया। 
मुनि-वेषधारी इंद्र को देखकर मुनि को बड़ा क्रोध आया, और उन्होंने शाप 
दिया कि तू नपुंसक हो जा ऐसा ही हुआ भी । इंद्र को शाप देकर उन्होंने 
अपनी भार्या को भी शाप दिया कि तू निराहार, केवल वायु-भक्षण कर, 
भस्मशायिनी, तप करती हुई और सव भूतो की दृष्टि से छिपी हुई हज़ारों 
वर्षों तक इस आश्रम में रहेगी | जब्र दशरथात्मज राम इस घोर वन में 
Mat, तत्र तू पवित्र होगी, और उनके आतिथ्य द्वारा लोभ-मोह से रहित 
हो, शरीर धारण कर मुझसे मिल सकेगी | इस प्रकार दुराचारिणी अहल्या 
को शाप दे, महामुनि गौतम इस आश्रम को छोड़ तप करने के लिए 


हिमालय को चले गये | 
इसके अनंतर विश्वामित्र ने इंद्र के पुरुषत्व लाभ करने की कथा राम 


को सुनाई, और अंत में आश्रम में प्रवेश कर महाभागी अहल्या के तारने 
को कहा । विश्वामित्र के बचन सुन राम-लक्ष्मण ने आश्रम में प्रवेश 
किया, और वहाँ तप की कांति से चमकनेवाली, सुर, और WR, दोनों 
के लिए दुनिरीक्ष्य, gÈ से ढकी हुईं अमिशिखा, दुघार से ढकी हुई पूर्ण 
चंद्रप्रभा अथवा बादलों में छिपी हुई सूर्य-प्रभा के समान देवी अहल्या 
को देखा । रामचंद्र के दर्शन से शाप का अंत हो गया, और उन लोगों 
को हल्या के साक्षात्‌ दर्शन हुए | तब राम-लच्मैण ने दषेयुक्त हो, 
अहल्या के पैर छुए और गौतम के वचनों का स्मरण कर अहल्या ने भी 
उन लोगों से भेंट की तथा पाद्य, अध्य और आतिथ्य द्वारा सत्कार किया | 
यह देख देवताओ ने पुष्प-वृष्टि की और दुदुभी बजाई तथा गंधर्व और 
FARIA ने बड़ा उत्सव मनाया । अहल्या-सहित सुखी हो महासुनि गौतम 
ने भी राम का अच्छी तरह सत्कार किया । तदनंतर रामचंद्र विदा हो 
मिथिला पहुँचे । 

अहल्या-उद्धार की कथा का दूसरा विस्तृत वर्णन हमें अध्यात्म- 


रामायण (बालकांड, सर्ग ५) में मिलता है जो अध्यात्म-रामायण के वणुन 
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का आरम्भ वाल्मीकि के सदृश ही है । मिथिला जाते हुए मार्ग में निर्जन 
आश्रम को देखकर रामचंद्र ने विश्वामित्र से इस सम्बन्ध में प्रश्‍न किया 
और विश्वामित्र ने इंद्र के दुराचार तथा गौतम द्वारा इंद्र के शाप की 
कथा सुनाई | तदनंतर हाथ जोड़े हुए' और काँपती हुई श्रहल्या को देख- 
कर गौतम बोले कि हे दुष्टे ! त्‌ निराहार, ' दिन-रात तप करती हुई, धूप, 
वायु और वर्षा को सहन करती हुई, हृद्य-स्थित परमेश्वर राम का एकाग्र 
मन से ध्यान करती हुई मेरे आश्रम में शिला पर रह १ । यह मेरा 
आश्रम समस्त जीवधारियों से रहित हो जावेगा । हज़ारों वर्ष बीतने पर 
दाशरथि राम छोटे भाई-सहित MAT और जब वे तेरे द्वारा आश्रित 
शिला को पैर से get, तब तू पाप-रहित हो, भक्ति से राम की पूजा 
कर तथा परिक्रमा और नमस्कार कर शाप से मुक्त. होगी और पूर्ववत्‌ 
मेरी शुभूषा सुख-पूर्वक कर सकेगी | ऐसा कह गौतम मुनि हिमालय को 
चले गए यह कधा सुनाकर विश्वामित्र रामचंद्रजी का हाथ पकड़ कर 
ले गए और अहल्या को दिखला कर उसे पवित्र करने को कहा | तव 
राम ने पैर से शिला को छुआ, और तपस्विनी अहल्या को नमस्कार कर 
“मैं राम हूँ? ऐसा कहा | | 
अहल्या ने जत्र रामचंद्र को देखा, जो पीत कौशेय वस्त्र धारण किये 
थे, चार हाथों में शंख, चक्र, गदा, पझ लिए हुए थे । धनुर्वाण हाथ में 
था और लक्ष्मण उनके पीछे थे, तो गौतम के वचन का स्मरण कर 
उसे अत्यंत हर्ष हुआ । वह समझ गई कि वे साक्षात्‌ नारायण हैं, और 
mane से विधिवत्‌ उनकी पूजा की व “दण्डवत्‌” प्रणाम किया । फिर 
उठकर राजीब-लोचन राम'को देख, पुलकायमान हो, गद्गद-वाणी से 
बोली किं हे जगन्निवास ! जिन चरण-कमलों का ध्यान एकाग्र मन से 
शंकर आदि करते हैं, जिन चरण-कमलों के परागः से भांगोरथी पवित्र 
ह fae’ का अथ टीकाकार 'लीना भूस्वेति शेषः करके 
fr 'कहत्ते i* s 
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हुई हैं और जिन चरण-कमलों की सेवा लक्ष्मी वक्षःस्थल पर रख करती 
हैं, उन आपके चरण कमलो के रज-कण से मैं कृतार्थ हो गई । इसके 
अनंतर AA ने एक बड़े स्तोत्र द्वारा नारायण के अवतार रामचंद्र की 
स्तुति की, और फिर प्रणाम कर आज्ञा ले, अपने पति के पास चली गई । 
श्री महादेव पावंतीजी से कहते हे क्रि ग्रहल्या के बनाए इस स्तोत्र को 
जो कोई भक्ति से पढ़ता है, वह सब पापों से छूट जाता है और परब्रह्म 
को प्राप्त होता है । भक्ति-पूर्वक राम का हृद्य में ध्यान कर जो पुत्रादि . 
के निमित्त यदि कोई वंध्या ot भी इसका पाठ करे, तो साल भर में 
उसे सुपुत्र प्राप्त हो जाय । ब्रह्मन्न, गुरुतल्पग, स्तेयी, सुरपि, मातृ-भ्रातू- 
यहिंसक तथा सदा भोग के लिये ्रातुर पुरुष भी यदि रघुपतिं का ध्यान 
करते हुए भक्ति-पूर्वक इस स्तोत्र का नित्य जाप करे, तो मुक्ति पा जावे, 
साधारण AAG पुरुष की तो वात ही क्या है। 
अहल्या-उद्धार की कथा का तीसरा, किंतु सर्वमान्य रूप हमे राम- 
चरितमानस ( घालकांड, दोहा २४२-२४३ ) में मिलता है। हिंदी-संसार 
इससे भली प्रकार परिचित है, किंतु तो भी तुलना के लिये हम उसे 
यहाँ ज्यों का त्यों उद्धृत किए देते हैं-- 
धनुपयज्ञ सुनि रघुकुल नाथा; हरपि चले सुनिवर के साथा | 
आश्रम एक दीख मग माहीं; खरा सुग जीव जंतु तह नाहीं । 
पूछा सुनिद्दि शिला प्रभु देखी; सकल कथा सुनि कही बिसेखी | 
गौतम नारी श्रापबस, उपल-देह धरि धीर। 
प्वरन-कमल रज चाइति, कृपा करहु रघुबीर ॥२४२॥ 
छुंद - परसत पढ्‌ पावन सोक नसावन प्रगट भई तपपुंज सही , 
देखत रघुनायक जन सुख-दायक सनसुख होइ कर जोरि रही | 
अति प्रेम अधीरा पुलक सरीरा सुख नहिं आवे बचन set, 
अतिसय बड़ भागी चरनह्नि लागी जुगल नयन जलधार बही | 
धीरज मन कोन्हा प्रभु कहें 'चीन्हा रघुपति-कृपा-सगति पाई ,. 
अति Faia बानी सतति, शनी जागरण जय रचर । ` 
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में नारि अपावन प्रभु जगपावन रावन-रिषु जन-सुखदाई , 

राजीव. बिलोचन भव-भय-मोचन पाहि-पाहि सरनहि आई । 

सुनि श्राप जो दीन्हा अति भल कीन्हा परम'अनुम्रह मैं माना , 

देखेउे भरि लोचन इरि भव-मोचन इहै लाभ संकर जाना | 

विनती प्रभु मोरी में मति मोरी नाथ न माँगों बर आना , 

पद्न्कमल-परागा रस अनुरागा मम सन मधुप करे पाना | 

जेहि पद सुरसरिता परम पुनीता प्रगट भई शिव सीस घरी; 

सोइ पद पङ्गज जेहि पूजत अज, मम शिर ats कपाल हरी । 

एहि भाँति सिधारी गौतस-नारी बार-बार हरि-चरन परो ; 

जो अति मन भावा सो बरु पावा गइ पतिलोक अनंद-भरी | 

अस प्रभु दौनबधु हरि, कारन रहित दयाज्ञ । 

तुलसिदास सड ताहि wy, छोडि कपर जंजाल ॥२४३॥ 

ग्रहल्या-उद्धार बंध में इन भिन्न-भिन्न ads 
पढ़कर नीचे लिखी बातों पद a है कि or 
१, ब्राह्मण ग्रंथों के उल्लेखो से पता लगता है कि अहल्या की कथा 
का आधार ऐतिहासिक नहीं है; वल्कि कदाचित्‌ धार्मिक-रूपक से इसका 
प्रारंभ हुआ है। टीकाकारों ने इस रूपक की तरह-तरह से व्याख्याएँ की 
A कुमारिलभट्ट ने तंत्र वात्तिक के शिष्टाचार प्रकरण में एक व्याख्या 
दी हैं जिसका भाव यह है । इंद्र का अर्थ है--परमैश्‍्वर्यवाला और यह 
शब्द सूर्य के लिये प्रयुक्त हुआ है। दिन (ae) में छिपने (ल्या) के 
कारण रात्रि को अहल्या कहते हें । क्योंकि सूर्य (इंद्र) रात्रि (अहल्या) 
को sit करता है इसलिये इंद्र को अहल्या का जार कहा है। पर-स्री- 
. त्याभचार क कारण जार नहीं कहा है। एक बात और ध्यान देने योग्य 
६। ब्राह्मण ग्रंथों में अहल्या की कथा aT gale: तो. मिलता है; किंतु 
अहल्या उद्धार का बिलकुल भी उल्लेख नहीं है। seen की कथा में 
= अंश बाद को मिलाया गया है और इसका उद्देश्य रामचंद्र का 

होना- सिद्ध करना मालूम होता है । 
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२. वाल्मीकि ने इंद्र के दुराचार की कथा को विस्तार-पूर्वक दिया है । 
अहल्या के शाप से संबंध में विशेषता यह है कि उसके शिला होने का 
, बिलकुल भी उल्लेख नहीं है--वह केवल wes हो गई | दूसरी विशेषता 
यह है कि राम की पद-रज से अहल्या का उद्धार हुआ--इस बात 
का उल्लेख भो नहीं मिलता। राम के आश्रम में आने से ही ग्रहल्या 
पवित्र हो गई है। उल्टे राम और लक्ष्मण ने अहल्या के पैर छुए हैं । 
टीकाकारों ने यहाँ पर बहुत खींचतान की है, किंठु वदले में अहल्या ने 
भी राम के पैर gw यह अर्थ भी वास्तव में निकलता नहीं है । मालूम 
होता है कि अहल्या-उद्धार की कथा का यह रूप उस समय का है, जब 
स्वय राम पवित्र समझे जाते थे ओर उनके नाम अथवा पद्रज की पवित्रता 
तक उपासकों की कल्पना नहीं पहुँच सकी थी | 

३. अध्यात्म-रामायण में भी अहल्या शिला नहीं हुई है; बल्कि शिला 
पर बैठकर तप करने लगी है ओर जत्र रामचंद्रजी ने उस शिला को पैर 
. से छुआ, तो अहल्या पाप-रहित हो शाप-मुक्त हो गई | अध्यात्म-रामायण 
के वर्णन की विशेषता यह है कि इसमें अहल्या-उद्धार के अंश का विस्तृत 
वर्णन है और ग्रहल्या के मुख से राम-रूपधारी नारायण की प्रशंसा एक 
लेवे स्तोत्र द्वारा कराई गई है। वास्तव में अध्यात्म-रामायण का वर्णन 
अहल्या की कथा के बीच के रूप का द्योतक है। इंद्र के दराचार तथा 
राम-द्वारा उद्धार दोनों का वर्णन है यद्यपि दूसरा अंश अधिक महत्व-पूणे 
है । शिला का भी उल्लेख आया है लेकिन अधिक स्वभाविक ढंग से है। 

४. अहल्या के शिला हो जाने का भाव भी बहुत पुराना है। कालि- 
दास ने र॒घुवंश* के ग्यारहवें सर्ग में, दो श्लोकों ( ३३-३४ ) में अहल्या 
की कथा दी है । यहाँ 'शिलामयी गौतम-वधू का 'राम-पद्‌-र॒ज? के अनुग्रह 
से पुनः शरीर धारण करने का स्पष्ट उल्लेख है | पद्य-पुराण (१६, ७-१३) 


"बाबू शिवनन्दनसहाय ने रघुवंश? और 'पद्चपुराण' के sae 
की ओर पाठकों का SAT ZRNE है।| .. Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
Yo चार-धारा 


में अहल्या-उद्धार की कथा ताड़का-बध से पहले दी गई है । गौतम ने 
शाप दिया है कि 'शिला भव? और अंत में वायु ने राम-पद-रज शिला 
पर डाली है । कथा सरित्सागर (३, Ao १७) में भी Barat को कथा 
आई है । इसके अनुसार गौतम ने निम्नलिखित शाप दिया था :--है 
-पापिन, चिरकाल तक राम के दर्शन पर्यंत शिला भाव को प्राप्त हो । 

५, गोस्वामी तुलसीदास ने अहल्या की कथा को एक आदर्श राम- 
भक्त की दृष्टि से चित्रित किया है | सत्य हृदय गुसाईं जी को अहल्या के 
दुराचार की कथा वर्णन करना रुचिकर नहीं प्रतीत हुआ, Wes उन्होंने 
उसका स्पष्ट रूप सें उल्लेख भी नहीं किया है--पूछा मुनिहि सिला प्रभु 
देखी; सकल कथा मुनि कही विसेखी ।? उनकी कथा तो अहल्या उद्धार 
से आरंभ होती है । किंतु अहल्या का शाप-वश “उपल-देह धारण करना 
तथा 'राम-चरन-रज? की कृपा से प्रकट होने का उल्लेख गुसाई जी ने 
स्पष्ट शब्दों में किया है । मानस की अहल्या-उद्धार की कथा में अहल्या 
द्वारा स्तुति मुख्य अंश है । इस अंश पर अध्यात्म-रामायण की स्तुति का 
प्रभाव स्पष्ट दिखलाई पड़ता है । गुसाईं जी ने अहल्या की कथा को इस 
ढंग से लिखा है कि पाठक का भ्यान अहल्या के दुराचार की ओर बिलकुल 
भी नहीं जाता; वल्कि पतित-पावन रामचंद्रजी की अनन्य भक्ति में तल्लीन 
दो जाता है। 

जो हो, इतना तो स्पष्ट है कि ्रहल्या का शाप-वश शिला हो जाना 
और राम-पद-रज सें मुक्त होने का भाव वैसा अटल सत्य नहीं है--जैसा 
हम लोगों का मस्तिष्क समझने लगा है | वाल्मीकि-रामायण में ही--जहाँ 
इस कथा का प्रथम विस्तृत वणन मिलता है-इन दोनों बातों का उल्लेख 
नहीं है । ्रहल्या-उद्धार की यह प्रसिद्ध पौराणिक कथा ब्राह्मण-ग्रंथों के 
“अहल्याजार? इंद्र से प्रारंभ होकर अनेक रूप धारण करने के उपरांत 

अहल्या-तारक? राम की भक्ति में लय हो जाती है | 
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५-हिंदी भाषा-संबंधी अशुद्धियाँ 
यूदि भाषा-विज्ञान के उच्चतम सिद्धांत से देखा जाय तो वास्तव में 
अशुद्धि कोई चीज ही नहीं है। संस्कृत में "क्षेत्र! रूप शुद्ध था, 
, तो हिंदी में खेत” शुद्ध है;, यदि ब्रजभाषा में 'बड़ो? शुद्ध है, तो खड़ी 


८८५ le 


बोली में Fer शुद्ध है । किसी निश्चित देशकाल में बहुसंख्यक लोगों: 


के प्रयोग से भिन्न प्रयोग को अशुद्ध नाम से पुकारा जाता है | इस तरह 
किसी भी भाषा का शुद्ध रूप देश, काल तथा बहुमत से सीमित है। 
इन सीमाओं की मर्यादा को तोड़ने से भाषा में उच्छुङ्कलता आने का 
भय होता है, इसलिए, इसे कायम रखने की ओर शिष्ट समाज, समा- 
लोचक तथा वैयाकरण वर्ग सदा यत्नशील रहता है | किंतु यह सोच कर 
वास्तव में निराशा होती है कि यह समस्त प्रयत्न अल्पकालीन है गुरु के 
हिंदी व्याकरण के लिये सो दो सौ वर्ष के अंदर दी कात्यायन और वररुचि 
की आवश्यकता पड़ेगी | 
अशुद्धियाँ होने के अनेक कारण हैं-- 
(१ ) लेखक या वोलने वाले की अपनी चोली भिन्न होने के कारण 
आदर्श साहित्यिक भाषा में प्रादेशिक प्रयोग । 
(2) उच्चारण की असावधानी से लिखावट में भूलों. का आ जाना । 
` ( ३) लिपिदोष के कारण, अशुद्धियाँ । 
( ४ ) विद्वता प्रकट करने के मोह के कारण त्रुटियाँ | तथा 
, ( ५) उतावली के कारण भूलचूके । 
` प्रादेशिक प्रयोग पहली कक्षा के विद्यार्थी की भाषा से लेकर हिंदी के 
` बड़े से वडे लेखक तक के लेख में पाए जाते हैं । विहार प्रांत तथा काशी 
प्रदेश की हिन्दी की वोलियों में ने? के प्रयोग तथा क्रिया में लिंग-मेट्‌ 
का प्रायः अभाव है । इस कारण इन प्रदेशों के लोग जव हिंदी लिखते 


गलतियाँ ` 


“या बोलते ह TE pats am aha असर. हो जाती हैं । क्रिया म 
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टीक लिंग प्रयोग को कठिनाई गुण्वाचक या जड़ वस्तुओं की द्योतक 
संज्ञाओं के साथ विशेष पड़ती है--'जलराशि चाँदी ऐसा सफ़ेद मालूम 
पड़ता था? पुस्तक बनाया है; “तकलीफ मालूम होगा? | “ने? का या तो 
प्रयोग छोड़ दिया जाता है, या कभी-कभी ग़लत प्रयोग हो जाता है | 
जैसे, “बह्‌ बड़ी बुद्धिमानी से काम लिया?, “जयसिंह छोड़ दिये?, “दुनिया 
में कोई ऐसा व्यक्ति नहीं जो धोखा न खाये हो? या “मने ब्राह्मण-कुल में 
जन्म लेकर ब्रज चला आया? | ब्रज प्रदेश के विद्यार्थों 'करौ? ( करो ), 
“सेना? ( सेना ), ‘war ( ऐसा ), “केसी” ( कैसी ), “तपाइ के? (तपा के) 
लिखते अक्सर पाए, जाते हे । मेरठ के तरफ़ को सरहिंदी बोलने वाले 
“नदी जाने का? (नहीं जायेगा), “गेर दिया? ( गिरा दिया), 'दीखे है? 
( दिखलाई पड़ता है) जैसे प्रयोग कर बैठते हे । इसी प्रकार प्रादेशिक 
प्रभावों के कारण “पैर? के स्थान पर 'गोड़?, 'निगलना? के स्थान पर 
“लीलना?, 'सोना? के स्थान पर “सूतना? आदि अक्सर मिल जाते हैं | 
विद्यार्थी-वर्ग की अधिकांश अशुद्धियों का कारण प्रारंभ से शुद्ध 
उच्चारण की ओर ध्यान न दिलाया जाना है । “ऋ? और “र” के उच्चारण 
को गड़बड़ी के कारण बहुत बड़ी संख्या में स्कूल के विद्यार्थी “गार” 
(ag), मात्रभाषा' (मातृभाषा)? “श्रम्रतसर” (BATA) या “पृथा? (प्रथा), 
धवुजभाषा? (त्रजभाषा), “ब्रह्माः (ब्रह्मा), “पक्तिः (प्रकृति) लिखते पाये 
गए हैं । अत्य हस्व 'इ? को दीर्घ की तरह बोलने के कारण नीचे लिखे 
अशुद्ध रूप अक्सर दिखलाई पड़ते है--'लिपी', “aa, 'ऋषी?, “शांती?, 
“रात्री? अभिरुची?) “की? (कि) । दूसरी ओर दीर्घं ऊ का उच्चारण 
हृस्व के समान करने का कभी-कभी अभ्यास हो जाता है, और इसके 
फलस्वरूप “मालुम, ‘agi, ‘sav, “मुल्यवान? ऐसे प्रयोग मिलते 
हें । “वश और 'श? के टीक उच्चारण को ओर अब बहुत कम ध्यान 
दिया जाता है और इसका परिणाम यह हुआ दै कि इन वणो वाले 
शब्द बहुत कम विद्यार्थी शुद्ध लिख पाते हें । “काव्य को “काव्य? और 


“शाखा? को “साखा? लिख देना स्कूली विद्यार्थियों के लिए साधारण बात 
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हिन्दी भाषा संबंधी अशुद्धियाँ २३ 


हे | अक्सर तो हिंदी के अध्यापक संस्कृतज्ञ “पंडित जी? का उच्चारण ही 
गड़बड़ होता है | वेचारे विद्यार्थियों का क्या दोष ! अशुद्धियों को निम्न- 
लिखित सूची पर ध्यान देने से प्रत्येक का कारण अशुद्ध उच्चारण 
सिद्ध होगा-'छेपक? (क्षेपक) “छत्री? (क्षत्रिय), इचा? (इच्छा), 'जोतिंष? 
(ज्योतिष), ‘cia? (रचयिता), 'दैनीय' (दयनीय), कलेश? (क्लेश), 
“गुड़? (गुण), ‘Tear (गणना), “पणयत्र' (षड्यंत्र), “इतहास’ (इति- 
हास), 'प्रियन” (saa), “व्योहार? (व्यवहार), “इसाई? (ईसाई), “प्रसंशा” 
(प्रशंसा), “अध्यन? (अध्ययन), श्रेष्टः (Ag) इत्यादि। उच्चारण-दोष 
के कारण प्रसिद्ध नाम तक अशुद्ध लिखे मिलते हैं, जैसे उपाध्याय? जी?, 
(वेदी जी? “भारतेंद॒ इरीशाचंद्र?, सिह? | 

हिंदी की कुछ अशुद्धियों के कारण हमारी लिपि के दोष हें । “क्र” 
(रि) और “९ में उच्चारण साम्य है; किंतु लिपिभेद है तथा 'वः और 
WA उच्चारण भेद है किंतु लिपिसाम्य है । इस कारण जो गड़बड़ी 
होती है उस की ओर ऊपर ध्यान दिलाया जा चुका है। इसी प्रकार “शः 
आर “ष? की गड्वडी के कारण 'एलेश” (श्लेष), “दोश? (दोष) आदि 
लिख जाना स्वाभाविक है । “इष्य? की अशुद्धि का कारण इस शब्द के. 
अन्य रूप “इष्टि? इत्यादि हैं | “वः के संयुक्त रूपों में अक्सर भूल हो 
जाती है--जैसे 'शताद्वी? शब्द? इत्यादि । शव (जज) का उच्चारण 
हिंदी में प्रायः 'ग्य हो गया है । इस कारण कभी-कभी वास्तविक 'ग्य? के 
स्थान पर “ज” लिखा मिल जाता है जैसे “योग्य? के लिए “योज्ञ? | ज्ञान? के 
लिए “ग्यान? लिखना बहुत बड़ी अशुद्धि नहीं समकी जानी चाहिये | 
हिंदी में अधिकांश स्थलों पर शब्द या शब्दांश के “ग्रत्य “अ? का उच्चा- 
रण नहीं होता, किंतु यह लिखा जाता है, इस कारण इलांत्य के स्थान पर 
भी अकारांत रूप लिख देना एक स्वाभाविकं गलती है। 'ग्राशचरयेः, AT- 
लील’, 'हरिशचंद्र', “पशचात्‌?, आवशयक', “सन्धया? जैसे रूप अक्सर 
लिखे मिल जाते हैं । दूसरी ओर “पश्चात्‌? और 'अर्थात्‌ः लिखना है 
चंद्रबिंदु ll IGA Raat अखे AC SH परिचित है | 
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लिखने ओर वोलने की कुछ अशुद्धियों के मूल में विद्वत्ता प्रकट 
करने का मोह होता है । मध्यप्रांत के विद्यार्थी शीन-क्राफ़ दुरुस्त होने 
का प्रमाण देने के लिए अक्सर This, 'मक़ानः, "मौजूद व “शरदी? 
लिख चोल वेठते हैं । संस्कृतज्ञ होने के लाभ को न रोक सकने के कारण 
giw, “चातुर्यताः, 'सोंदर्यताई?, जैसे प्रयोग हो जाते हैं | “नुक्रसान- 
प्रद', 'शांतपन? और 'वेसमय? आदि को तो आदर्श हिंदुस्तानी शब्द 
मानने चाहिए ! 
परन्तु वास्तविक अशुद्धियों की अपेक्षा उतावली के कारण भूल चूकों 
की संख्या प्रायः सदा ही अधिक रहती है । लेख को दुवारा ध्यानपूर्वक देख 
लेने से इनमें से अधिकांश ठीक हो सकती हैं । अक्षर, मात्रा या बिंदी को 
छोड़ देना, मात्रा या बिंदी ग़लत जगह पर लगा देना, “व? :लिखने में 
अक्षर के पेट को न काटना विद्यार्थियों के लेखों में साधारण वात हैं । 
यह भुला दिया जाता है कि यद्यपि ये बातें देखने में छोटी हे किंतु 
इनकी गड़बड़ी से “बाग्र (बाटिका) का “बाग” (बागडोर) शर “बोट? 
(नाव) का ‘ate? (मत) हो सकता है | 
पक अतिम श्रेणी असाधारण अशुद्धियों की भी बनाई जा सकती 
हैं । तद्वित शब्द संस्कृत के सिद्धांत पर बनाए जावें या हिंदी के इस गड़- 
बड़ी के कारण GURUS’, 'समाजिक?, “राजनीतिक? रूपों का प्रयोग feat 
में सबमान्य सा होता जा रहा है। ome? और “जायति? के भेद का 
स्मरण रखना कठिन हो जाता है । दुःख? लिखने के वाद “दुःखित? न 
लिखने के प्रलोभन को रोकना दुस्तर है। "हुए? और “हुये? या “गए? 
या जायेंगे? और 'जावेंगे? आदि में सर्वसाधारण के अनुसार दोनों at 
रूप अभी शुद्ध हैं | नई लिपिसुघार की आयोजना के अनुसार तो (ह्रे? . 
और TSP और जागे? भी भविष्य में अशुद्ध नहों माने जावेंगे | शब्द 
को ace लिखने के बजाय उसके आगे २ लिख देने में बहुत सुभीता 
मालूम होता है, यद्यपि साधारण भाषा में गणित के सिद्धांत का प्रयोग 
aga उचित नहीं, है, ui edin. भी आपत्ति 
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न होगी | अध्यापकों के प्रगट! को “प्रकर' और “उपरोक्त? को “उपयक्त' 
बनाने के निरंतर उद्योग के रहने पर भी 'प्रगर' और 'उपरोक्त? को- 
शुद्ध रूप मानने में थोड़ा हो विलंब है “श्राप आये हो? तो श्रद्धेय लोगों 
के मुख तक पहुच जाने के कारण आए प्रयोग की श्रेणी में रखना पडेगा | 

यहाँ शब्दां तथा कुछ वाक्यों की अशुद्धियों को ही ओर ध्यानः 
दिलाने का यज्ञ किया गया है । यदि मुहावरे की अशुद्धियों को लिया 
' जावे तब तो “बिहारी की कविता कितनी सुंदर है--जी चाहता है किः 
उनका हाथ चाट ले “मुक्तक काव्य सं एक ही विषय का सतुझा साना: 
जाता है? जैसे रोचक उदाहरणों और बिल्कुल नए प्रयोगों से लेख भर 
जावेगा | हिंदी की साधारण अशुद्धियों के उपयुक्त वर्गीकरण से अशु- 
द्वियों के कारण स्पष्ट रीति से समझ में आ जाते हैं। इन कारणों पर 
ध्यान दे कर इलाज करने से अशुद्धियों से सहज में मुक्ति मिल सकती है ।. 
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६-हिंदी में नई ध्वनियाँ तथा उनके 
लिये नये चिह्न 


हिंदी भाषा में नई ध्वनियों तथा उनके लिये देवनागरी लिपि में 
नये fret की आवश्यकता का प्रश्न तीन भागों में विभक्त 
किया जा सकता है-- 
(क) हिंदी को वे मुख्य ध्वनियाँ जो भाषा में वतमान हैं किंतु जिनके 
लिये पथक्‌ अथवा सर्वसंमत उपयुक्त चिह्न नहीं हैं | 
(ख) हिंदी में विदेशी, विशेषतया अंग्रेज़ी तथा फारसी के, प्रचलित 
शब्दों को शुद्ध रूप में लिखने के लिये उन भाषाओं की विशेष 
ध्वनियों के लिये नये चिह्णों की आवश्यकता | 
(ग) भाषा-शास्त्र की दृष्टि से ध्वनि-समूह का अध्ययन तथा देवनागरी 
' लिपि के आधार पर भारत के लिये एक अंतराष्ट्रीय लिपि-क्रम 
(International Phonetic System. ) निर्माण 
करने का प्रश्न | । 
प्रस्तुत निबंध का उद्देश्य भाग (क) के संबंध में विचार करना है। 
“भाग (ख) के विषय में भी कुछ मुख्य-मुख्य बातों की ओर ध्यान आक- 
पित करने का प्रयत्न किया जायगा | 
हिंदी के ध्वनि-समूह का आधार संस्कृत ध्वनि-समूह है। सभ्य देशों 
में प्रचलित कोई भी वर्णमाला शास्रीय विवेचन की दृष्टि से इतनी पूर्ण 
तथा क्रमबद्ध नहीं है । किंतु संस्कृत तथा हिंदी में अनेक शताब्दियों का 
अंतर होने के कारण, संस्कृत की कुछ ध्वनियों का व्यवहार हिंदी में अब 
नहीं होता अथवा परिवर्तित रूप में होता हैं तथा कुछ नई ध्वनियाँ भी 
हिंदी में विकसित हो गई हे | इन परिवर्तनों पर अभी तक विशेष ध्यान 


नहीं ISHU ग्या है; | ,दैवनागर नागरी ge पर भी इस हि, से गंभीरता- कृ 
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बिचार नहा किया गया है | फलतः हमारी भाषा की यह विशेषता धीरे- 
धीरे कम हो रही है कि उसमें प्रत्येक ध्वनि के लिये पुथक्‌ चिह्न हैं तथा 
प्रत्येक चिह्न किसी न किसी व्यवहृत मूल ध्वनि का द्योतक है । हिंदी वर्ण- 
माला तथा देवनागरी लिपि पर इस दृष्टि से विचार करने तथा इस संबंध 
म॑ निणय करने का समय अब आ गया है | 

हिंदी स्वर-समूह सें इस विषय पर सबसे अधिक सामग्री मिलती है। 
हिंदी वणमाला में साधारणतया निम्नलिखित ११ स्वर मिल जाते .— 

अञ्ाइइउजञऋएएऐओोओ। 

ऋ लू लू तरं अः को स्वरों में रखने की शैली धीरे-धीरे कम हो 
रही है और यह उचित ही है, यद्यपि वारइखड़ी में अं अः का प्रयोग 
चला जा रहा है । 

हिंदी में अंत्य अ का उच्चारण धीरे-धीरे लुप्त हो रहा है तथा 
अन्य स्थलों पर एक-दूसरे प्रकार के अल्प अ (५) का उच्चारण प्रायः 
होता है। उदाहरणार्थ समझना शब्द में, स में का साधारण रूप 
मिलता है, म में अल्प अ है तथा झ में अ का उच्चारण बिल्कुल भी 
नहीं होता | लिखने में तीनों अक्षरों में अ समान रूप से लिखा जाता है । 

बोलने का अभ्यास होने के कारण हिंदी भाषा बोलने वालों को पढ़ते 
समय कोई विशेष कठिनाई नही पड़ती, किंतु हिंदी सें अनभिज्ञ व्यक्ति को 
वर्तमान स्वरों का बोध कराके यदि हिंदी का लेख पढ़ने को दिया जाय तो 
यह अवश्य अशुद्ध पढ़ेगा | उदाहरणार्थ हम बोलते है-“उस्तै 
एक्तात्कही? लेकिन लिखते हें “उसने एक वात कही? | 

अल्प अ पर साधारणतया चाहे ञ्रभी ध्यान न भी दिया जाय किंतु 
अ के लोप के निदेश पर आगे पीछे ध्यान देना ही पड़ेगा | aad को 
मिलाकर लिखने से शब्दसमूह” के cata हो जाने की संभावना है। 
पृथक्‌ इल्‌ का चिह्न लगाना भी बहुत अच्छी युक्ति नहीं है विशेषतया 
जब प्रायः प्रत्येक शब्द में इसके लगाने की आवश्यकता पड़ेगी । अच्चर 


So अंतिम TL को ऊपर या टीचे = ओर मोड़ देन he हल्‌ | 
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का भाव अधिक सुगमता सै प्रकट हो सके | ( देखिये चित्र १, ) अथवा 
हृस्व अ के लिये हो कोई दूसरा चिह्न बना लिया जाय जैसे ऊपर बतलाये 
हुए चिह्न का प्रयोग हस्व अ के लिए किया जा सकता है | 

अआ इ इ उ ऊ के उच्चारण में कोई ऐसे विशेष परिवतन या 
उपभेद्‌ नहीं हुए हँ जिनके लिये प्रचलित लिपि में नये चिह्नों को 


आवश्यकता हो । 
B स्वर का उच्चारण अब न संस्कृत में होता हे ओर न हिंदी में । 


हिंदी में इसके वर्तमान उच्चारण रि के लिखने की स्वतंत्रता हो जानी 
चाहिये | यदि इस तरह के परिवर्तन' न किए गए तो हिंदी में भी उर्दू 
लिपि की तरह अनावश्यक अक्षरों की धीरे-धीरे भरमार हो जायगी | 

ए ऐ ओ आओ समूह में कई परिवर्तन हुए हैं और लिपि में इनका 
बोध कराना आवश्यक है । ए और ओ वैदिक काल में कदाचित्‌ संधिस्वर 
थे और क्रम से अ+इ तथा अ--उ के द्योतक थे | संस्कृति तथा हिंदी में 
इनका उच्चारण संयुक्त स्वर के समान नहीं होता, अतः हिंदी में तो इन्हें 
अब मूल स्वर मानना ही उचित होगा | साथ ही ए आ, आ¬-इ तथा 
आ--उ से संयोग से कदाचित्‌ बने थे किंतु खड़ी बोली हिंदी में ad- 
प्रचलित उच्चारण की दृष्टि से अब ये अ+ ए तथा A+ ओ के संयुक्त रूप 
हो गए हैं, अतः इन्हें ऐसा ही मानना चाहिये तथा इनका यह उच्चारण 
ही वालकों को आरंभ में. .सिखलाना चाहिए | 

ए ऐ ओ औ के दीघरूपों के अतिरिक्त ब्रजभाषा कविता तथा हिंदी 
की कुछ ग्रामीण वोलियों में हस्व ए ऐ, ओ औ का व्यवहार मिलता है । 
उदाहरणार्थ निम्नलिखित पंक्तियों में अधोरेखांकित ए ऐ ओ औँ के 
उच्चारण शेष के 

ae i ) के द्वारे सकारे गई 

गोद के भूपति ले निकसे । 
अवलोकि a सोच विमोचन को 
ठगि सी रहि जे न ठगे धिक से || 
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हिंदी में नई ध्वनियॉ. तथा उनके लिये नए चिह्न २६ 


(a) कबहुँ रितिथ्राह कहे इडि कै 
JA लेत सोई SE लागि भरें 
( तुलसी ) 
(र) वमी दिया, afer 
दोसरिड, बोलाइ, 'चोडा | 
(maai शब्द ) 


ऐसी अवस्था में अ इ उके हृस्व ओर दीघरूपों के समान ए ऐ: 
अओ ओ के भी दो-दो रूप समके जाने चाहिए | ग्रियसन महोदय ने 
हस्व ए ओ तथा उनकी मात्रा्रों के लिये कुछ विशेष रूपों का प्रयोग 
किया है। ( देखिए चित्र २) इसी तरह ह्र ए औ के लिये भी 
विशेष रूपों का प्रयोग किया जा सकता है । यद्यपि इनकी आवश्यकता 
उतनी अधिक नहीं पड़ती । / वही-चित्र देखिए ) । 


ऊपर वतलाया जा चुका है कि खड़ी बोली हिंदी में ऐ औ का 
उच्चारण ALY, ALA के संयुक्त रूप के समान साधारणतया होता 
| किंतु हिदी की कुछ ग्रामीण बोलियों तथा कुछ खड़ी बोली के शब्दों 
में भी इनका उच्चारण A+F, अ--उ के समान होता है, जैसे मैया 
बलेया, गैया, जोन, लोट, कैके आदि । संस्कृत में तो इनका उच्चारण 
सदा ऐसे हो होता हे । ऐ आ) का यह उच्चारण हिंदी में कम होता है, अतः 
इसके लिये दोनों स्वरों को अलग-अलग लिखने से काम चल सकता हैं | 
ऊपर कें शब्द नीचे लिखे ढंग से लिखे जा सकते है- मझ्या, बलया, 
ग्या; जउन, Use, WA आदि। ऐसा करने से ऐ औ के दोनों 
उचारणों को प्रकट करने के लिये दो पृथक रूप हो जावेगे | 


ए ओ के अतिरिक्त ब्रजभाषा में दो मूल स्वर और हैं जो उच्चारण 
की दृष्टि से अ के अधिक निकट हैं। जिनकी मातृभाषा ब्रज है उनकी ` 


बोली में विशेष माधुर्य कुछ तो इन y: लाई अवनि के कारण र्‍या जाता 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
o विचार-धारा 
है | ब्रजभाषा कविता को शुद्ध रूप में पढ्ने के लिये इन दोनों स्त्रां को 
Gag 
स्पष्ट रूप से चिहित करना आवश्यक है | इनके लिये ए आ 7का 
DCT RCT ९ ९ 

प्रयोग किया जा सकता है जैसे ए_.सो, प, ठर, चल या, गढ़ाय, AAT | 
इनके उच्चारण हृस्व और दीघं दोनों संभव हैं | 

इस तरह हिंदी में साधारणतया व्यवह्दत स्वरों की पूर्ण सूची के लिये 
चित्र ३ देखिए | 

स्पशे वर्गों के क्रम में AN और रबर में उच्चारण की दृष्टि से स्थान 
परिवर्तन हो गया है। चवर्ग का उच्चारण दंत्य वर्णों के अधिक निकट 
होतः हैं तथा टवर्ग का अंदर को हटा हुआ । ग्रतः वर्णमाला में इन वर्गों 
का क्रम वास्तव में इस प्रकार दोना चाहिए--कऋवर्ग, टवर्ग, चवर्ग, Aw, 
और पवर | 

अनुनासिक व्यंजनों का प्रश्न भी बहुत उलझन का है। न और म 
का उचारण तो स्पष्ट होता है तथा इनका प्रयोग स्वतंत्र भी होता है | 
ङ, ज तथा ण्‌ प्रायः शब्दों के वीच में ही आते हैं | ज तथा ण का 
उच्चारण भी प्रायः उतना स्पष्ट नहीं होता | उदाहरणार्थं पंच, चंचल, 
पंडित, मुंडन, में अनुनासिक व्यंजन का उच्चारण न से मिलता जुलता 
होता है | 

इन पाँच अनुनासिक व्यंजनों के अतिरिक्त अनुस्वार तथा शुद्ध 
अनुनासिक भी मौजूद हैं । अनुनासिक के लिये यद्यपि चंद्रविंदु का चिह्न 
देवनागरी लिपि में दै किंतु अधिकांश शब्दों में केवल बिंदु के ही अनुना- 
'सिक, अनुस्वार, तथा पंचम ग्रनुनासिक व्यंजन तीनों का वोध कराया 
,जाता है, जैसे जातीं, में, शब्दों, संशय, संहार, हंस; कंगन, कु दन; 
चंचल, डंडा इत्यादि | अनुस्थार और अनुनासिक के लिये दो पथक 
Ka काला R हरनि कि ।/छुछ व्कोेग.वहिखवे। में fe का प्रयोग 
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अनुनासिक्र के लिये तथा गोलाकार चिह्न ( ० ) का प्रयोग अनुस्वार के 
लिये करते हे । जैसे जातीं, में, शब्दों, किंतु संशय संहार हंस 
इत्याद | यह ढंग बुरा नहीं हे। पंचम अनुनासिक व्यंजनों के 
लिये भी अनुस्वार के चिह्न का प्रयोग करना चित्य विषय है । इस 
ढंग में बड़ी त्रुटि यह है कि भिन्न-भिन्न ध्वनियों के लिये एक ही चिह्न 
हो जाता है | 

अंतस्थ वर्णों में र के साथ ड़ और ढ़ को भी wa निश्चित रूप से 
मिला लेना उचित है क्योंकि इन ध्वनियों का प्रयोग हिंदी में बहुत से 
शब्दों में होता है | 

व के वास्तव में दो रूप प्रचलित हँ--एक दंत्योष्ठ्य और दूसरा 
Tia | ग्रोष्व्य व ऐसे शब्दों में मिलता है जैसे ज्वर, त्वरित, AR. 
व्वालति, रवावति आदि | इस दूसरे व का निर्देश करने की 
आवश्यकता हे । साधारणतया नीचे fe लगा देने से यह काम 
निकल सकता है और इस तरह दंत्योष्ख्य व और AA व का भेद 
स्पष्ट हो सकेता है। 

ऊष्म वणा में शा तथा ष में भेद अब बिलकुल भी नहीं 
रह गया है, अतः इनमें से एक ही से दोनों का काम सहज में 
लिया जा सकता है। रारठी या पृरठ देखने में कुछ ही दिनों आँखों 
को बुरे लगेंगे । 

हृ के समस्त स्थलों पर घोष वर्ण होने के बारे में संदेह है। यदि हू 
अघोष हो गया है तो विसग केवल मात्र हलन्त ह का चिह्न रह जाता है 
जिसकी हिंदी में कुछ विशेष आवश्यकता नहीं पड़ती | आयः और WIE 

/करण और अंतहूकरण के उच्चारण में विशेष भेद नहीं 
मालूम पड़ता । 

देवनागरी लिपि में तीन संयुक्त व्यंजनों के लिये पृथक चिह्न रखने की 
कोई विशेष आवश्यकता नहों प्रतीत होती । क्त्र ज्ञ वास्तव में क्श ल्ल 


ग्यृ मात्र हैं । 
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इस तरह स्पर्श, ACA तथा ऊष्म ITT का क्रम इस प्रकार हो सकता है--- 


i @ ग q 
ट ठ € ढ ण्‌ 
च्‌ छु ज % F 
त q द्‌ q न 
प SET व भ | 
य र्‌ ड ढ्‌ ल 
q q श स ह्‌ 


फ़ारसी-अरवी वर्णमाला में पाई जाने वाली कुछ नई ध्वनियो के लिये 
देवनागरी लिपि में नीचे लिखे agian व्यवहार बहुत दिनों से हो रहा है-- 


क--क़लम (3) 
ख--सखराव (ट) 
Inia (७ 
ज़--ज़ालिम, ज़ामिन, BART (53८०४ 
फ—फ़रेव (=) 
í अ-मञ्रलूम (® 
इनमें. नीचे लिखी एक ध्वनि के लिये चिह् और बढ़ा लेना चाहिए:-- 
ऋ--परूमुर्दा 


उदू तथा फारसी के तत्सम शब्दों के लिखने के लिये इनका व्यवहार 
अवश्य करना चाहिए | हिंदी की ध्वनियों का अभ्यास कराने के बाद अपने 
प्रांत में बालकों को इन विदेशी ध्वनियों का भी अभ्यास करा देना नितांत 
आवश्यक है। आगे चल कर उदू लिपि के प्रत्येक अक्षर के लिये देव- 
नागरी लिपि में. एक चिह्न वनाने की आवश्यकता पड़ेगी । सर्वसाधारण के 
लिये इन वारीक मेदों को आवश्यकता नहों होगी अतः यहाँ इस. संबंध में 
विस्तारपूर्वक विचार करना अनावश्यक होगा । . | 

. जिस तरह फारसी की नई ध्वनियों के लिये चिह्न बना लिये गए हैं 
उस तरह श्रभी तक अग्रेज़ी भाषा में पाई जाने वाली नई ध्वनियों के लिये 
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“विशेष चिह्णों का व्यवहार नहीं पाया जाता । अंग्रेज़ी के शब्दों को देव- 
नागरी में ठीक-ठीक लिखने के लिये इनकी बड़ी आवश्यकता है । 
ऊपर दो हुई ध्वनियों के अतिरिक्त नीचे लिखी श्रन्य मुख्य नवीन 
ध्वनियाँ अंग्रेज़ी में पाई जाती F— 
(क) अंग्रेज़ी कें d न दंत्य हैं और न मूदधन्य । वे वत्स्य से हैं । 
अतः उनके शुद्ध निदेश के लिये ट ड अथवा ऐसे ही किसी 
अन्य चिह्न से युक्त अक्षरों का व्यवहार करना चाहिए, जैसे 
टाइम RE, आदि | 
(ख) अंग्रेजी th का उच्चारण थ तथा द्‌ स्पर्श व्यंजनों के समान 
नहों है बल्कि ईषत्‌ स्पष्ट की तरह है। यह भेद थ., द. लिखने 
से प्रकट किया जा सकता है, जैसे थिन, दे,च्‌ आदि | 
(ग) अंग्रेजी में ०0 j का उच्चारण हिंदी ज च के समान नहीं है । 
ये वास्तव में ट॒..--तथा श्‌ और ड्‌ an रू के संयोग से 
बनते हैं । यह भेद बतलाने के लिये इनके वास्ते इन संयुक्त 
व्यंजनों को अथवा किन्ही भिन्न Fret का प्रयोग होना चाहिए। 
(घ) अंग्रेजी स्वरों में अ और. ओ के बीच में एक और स्वर भी 
पाया जाता है | इस ध्वनि को हिंदी में अ अथवा ऑ से प्रकट 
करते आये हैं, जैसे ऑन, काँट आदि | 
(ङ) अंग्रेज़ी में संयुक्त स्वर बहुत हैं इनके लिये मूल स्वरों के आधार 
* पर संयुक्त स्वरों के बनाने की आवश्यकता होगी | : 
इस प्रकार हिंदी और फ़ारसी-अरवी की ध्वनियों के अतिरिक्त 
अंग्रेजो शब्दों में निम्नलिखित अन्य विशेष ध्वनियों को आवश्यकता 
पड़ती है । wa: इनके लिये भी अपनी लिपि में नीचे लिखे ढंग के या 
किसी अन्य प्रकार के सर्वसंमत चिह्न होने चाहिए 
आँ द्‌ © थ्‌ द्‌ 
प्रस्तुत निबंध का उद्देश्य हिंदी भाषा तथा देवनागरी लिपि के इस 
. आवश्यक अंग की पूर्ति को ओर हिंदी भाषा के AAS का ध्यान आक- 
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fic करना मात्र है। निवंध में दिये हुए नवीन चिह्न उदाहरण-स्वरूप 
हैं| इस विषय पर अंतिम निर्णय के सूचक नहीं हैं । नई ध्वनियों के 
विषय पर और भो अधिक सूक्मरूप से विवेचन हो सकता है और होने 
की आवश्यकता है | इस प्रकार से प्रत्येक भारतीय भाषा के ध्वनि-समूह 
का Melt दृष्टि से अध्ययन हो चुकने के उपरांत ही भारतीय अंतर्राष्टीय 
लिपिक्रम का निर्णय हो सकेगा | $ 
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७-हिंदी वर्णों का प्रयोग 
हिरी वर्णमाला के किन वणां का प्रयोग अधिक होता है और 
किनका कम, इस वात की जानकारी कई Eat से लाभकर 
हो सकती है भारतीय ्रायैभाषा्ों के ध्वनि-विकास पर प्रकाश डालने के 
अतिरिक्त इस तरह के अध्ययन से कुछ व्यावहारिक लाभ भी हो सकते 
हैं। उदाहरण के लिये, हिन्दी टाइपराइटर आदि के वणा के क्रम को 
बिठाने भें इससे सहायता मिल सकती है । हिंदी टाइप कौन कितना 
चाहिये, इसमें भी इस तरह के अध्ययन से सहायता ली जा सकती है । 
अब से पहले हिन्दी ` वर्णमाला का इस दृष्टि से कभी विश्लेषण हुआ है, 
इसका मुझे पता नहीं । इसीलिये में अपने इस प्रयोग के परिणामों को 
संक्षेप में यहाँ लेखवद्ध कर रहा हूँ । 
कुछ गद्य-रचनाओं में से कुल मिलाकर एक हजार अक्षर अपने 
विद्यार्थियों को वाँटकर उनका विश्लेषण मैंने अपने सामने कराया । इन 
विश्लेषणों के जोड़ने से जो परिणाम निकला वही इस लेख में दिया 
गया है | जिन पुस्तकों से उद्धरण लेकर वणां का विश्लेषण किया गया है 
उनके नाम, अक्षुर-संख्या तथा शब्द-संख्या के साथ, नीचे दिये जा रहे E— 


. सचना का नाम DRG शब्दसंख्या 
(१) श्रष्टछाप (ब्रजभाषा गद्य) २०० ४५ 
(२) तुलसीकृत रामायण अयोध्याकांड (भूमिका) १०० ५१ 
(३) MTAMA (भूमिका) १५० ७१ 
(४) परिषदूनिबंधावली (भाग १) १०० ४० 
(4) हमारे शरीर की रचना १०० ४० 
(६) साहित्य-समीक्षा १२०० ४५ 
(७) “लोकमत? (दैनिक पत्र) १५० ६६ 
(८) “भारत? (साप्ताहिक पत्र) Roo ६०° 
१००० YAI 
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इन भिन्नःभिन्न उद्धरणों के विश्लेषणों के जोड़ने से पृथक्‌-पथक्‌ 
'वर्णो के प्रयोग के संबंध में जो परिणाम निकला वह नीचे तालिका में 
दिया गया है। हिटने ने संस्कृत भाषा में प्रयुक्त ध्वनियों का विश्लेषण 
किया था जिसका परिणाम उसके संस्कृत-व्याकरण (६७५) में दिया हुआ 
है | तुलना के लिये यह तालिका भी वरात्रर में दे दी गई है। यहाँ यह 
ad स्पष्ट कर देनो आवश्यक है कि मैंने अपने प्रयोग में विशेष ध्यान 
लिपि-चिहों' पर दिया है, न कि ध्वनियों पर; क्योंकि मैंने यह प्रयोग 
"व्यावहारिक दृष्टि से किया है, न कि केवल शास्रीय दृष्टि से । 


स्वर 


; 
पूण स्वर मात्रा जोड़ हिंदी में प्रयोग संस्कृत में प्रयोग 
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ऊपर की तालिका" में अ की मात्रा से मतलब पूर्ण व्यंजन से है । 
इस तरह के व्यंजनों में कुछ उच्चारण को दृष्टि से हलंत भी हो सकते हैं, 
किन्तु उपयुक्त गणना में इसका ध्यान नहीं WEI गया है। अनुस्वारों की 
संख्या भी ध्वनि की दृष्टि से शुद्ध अनुस्वार की द्योतक नहीं है; क्योंकि 
हिंदी में अनुस्वार का प्रयोग शुद्ध अनुस्वार के अतिरिक्त पंचमाक्षर तथा 
अनुनासिक स्वर के लिये भी होता है। अनुस्वार के प्रयोग का यह भेद 
नहीं दिखलाया a सका है। इसी कारण ग्रद्धचंद्र द्वारा द्योतित अनु- 
नासिक स्वरों की संख्या भी संदिग्ध. समझनी चाहिए; क्योंकि अनुनासिक 
ध्वनियाँ अनुस्थार-चिह्न के अंतर्गत ग्रा गई हैं। अन्य dears लिपि-चिह् 
के साथ-साथ ध्वनि की दृष्टि से भी ठीक हैं | 

ऊपर की तालिकाश्रों से निम्नलिखित रोचक परिणाम निकलते हैं -- 
(१) हिंदी-शब्दों में वर्णों की संख्या का औसत लगभग दो है (शब्द- 
संख्या ४५१, अच्चरसंखया १००) । इसका कारण कदाचित्‌ एकाक्षरी 


१ऊपर दिए हुए व्यंजना सें नीचे लिखे विशेष संयुक्त लिप्-चिन्हों 
के प्रयोग पाए रए । देवनागरी लिपि की दृष्टि से ये संख्याएँ भी रोचक 


हेंच ७, त्र २, स १, क्त २, त्त १, हू १ । 
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कारक चिहों का अधिक प्रयोग है। ये पृथक्‌ शब्द गिने गए हैं। (२) 
क्योंकि प्रत्येक वर्ण में साधारणतया एक स्वर तथा एक या अधिक व्यंजन 
होता है, इस कारण १००० वरणो में लगभग टुगुनी ध्वनियाँ (१६०६) 
मिलती हैं । (३) हिंदो में सबसे अधिक प्रयुक्त वर्ण क है सबसे 
अधिक प्रयुक्त ध्वनि अ है तथा सबसे कम प्रयुक्त वर्ण यवा ध्वनि ढ 
है । (४) खरो में पूर्ण स्वर चिन्दो की अपेक्षा मात्राचिह्ो का प्रयोग कहीं 
अधिक होता है। इस दृष्टि से ऊपर दी हुई स्वरो की तालिका अत्यंत 
रोचक है । किंतु व्यंजनों में इलंत व्यंजनों की अपेक्षा पूर्ण व्यंजनों का 
प्रयोग कहीं अधिक होता है। (५) न्यूनाधिक प्रयोग की दृष्टि से पूर्ण 
ERİ का क्रम निम्नलिखित होगा--श्र, इ, उ, an, ई, औँ, ए, ऐ, a, 
ऊ, ऋ, मात्रा-चिह्णों का क्रम निम्नलिखित होगा--श्र ( अर्थात्‌ मात्रा 
का अभाव १, आ, इ, ई, श्रो, ऐ, उ, ए, ऊ, औँ, ऋ; समस्त हिंदी 
वण-समूह में स्वरध्वनियों के प्रयोग का क्रम निम्नलिखित होगा--अ्र, 
आ, इ, ई, ओ, उ, ए, ऐ, श्रौ, ऊ, ऋ । किसी तरह भी गणना की 
जाय, स्रों में ग्र का स्थान सर्वप्रथम और आ का अंतिम रहता है। 
(६) प्रयोग की दृष्टि से पंचवर्गों का क्रम निम्नलिखित दै--तवर्ग, कवग, 
पवर्गे, चवर्ग, टवर्ग | ग्रंतस्थ तथा ऊष्म वर्गों को संमिलित कर लेने से 
तबे से भी पहले क्रम से ग्रंतस्थ तथा ऊष्मों का स्थान पड़ता है। 
(७) न्यूनाधिक प्रयोग की दृष्टि से व्यंजनों का क्रम निम्नलिखित होगा-- 
१०० से अधिक--क र ११ से ५० तक--प द्‌ व 
५१ से १०० तक--ह स न लजभकगथ 
तमय  शवखषभ 
१ से १० तक-च ध ट छ ढ़ 
ठघफडजङड्‌। 


‘ease 
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८-अवध के ज़िलों के नाम 
SQM देश में स्थानों के नामों का अभी तक अध्ययन नहीं किया 
; गया दै । अनेक नामों के संबंध में जनश्रुतियाँ और किंव- 
दंतियाँ मिलती हें किंतु इनका भी कोई संग्रह अभी तक मौजूद. नहों 
है। ञ्रवध के ज़िलों के नामों का यह अध्ययन केवल दिग्दर्शन कराने के 
निमित्त है । इसकी श्रधिकांश सामग्री का मूलाधार गज़ेटियर की जिल्द 
हैं । नामों के पीछे छिपे हुए. इतिहास की खोज न करके केवल नामों की: . 
व्युत्पत्ति के संबंध में प्रचलित मतों का निर्देश इस संबंध में किया गया हैं । 
अवध का उपप्रांत १२ ज़िलों में विभक्त है।यह ज़िलों का विभाग. 
१८९६ इस्वी में अवध पर अंग्रेज़ों का कब्जा हो जाने के वाद हुआ था | 
यद्यपि इसका मूलाधार मुस्लिम कालीन विभाग था, जो इससे बहुत 
मिलता-जुलता था । लेकिन इससे यह तात्पर्य नहीं है कि इन ज़िलों के 
नगरों का निर्माण भी अंग्रेजी काल में हुआ । इन १२ नगरों में से प्रत्येक 
१८५६ के पहले मौजूद था | यह अवश्य है कि इनमें से अनेक नगर, 
RA के मुख्य नगर-स्वरूप चुने जाने के बाद विशेष समृद्धि प्रास कर सके । 
लखनऊ और फैज़ाबाद मुस्लिम काल में ही अवध के प्रधान नगर 
थे । अवध के इन १२ ज़िलों के नामों की व्युत्पत्ति के संबंध के नीचे 
अकारादि क्रम से उपलब्ध सामग्री संक्षेप में दी गई है। कुछ की 
व्युत्पत्ति तो स्पष्ट है fea अधिकांश के सम्बन्ध में संदेह वाकी' 
रह जाता है '। इस क्षेत्र के भावी कार्यकर्ताओं की यह ARAA: 
प्रोत्ताहक होनी चाहिए | 
१--बहरायच-- ऐतिहासिक दृष्टि से यह नाम “भर” जाति के नाम 


पर पड़ा था “ग्रायच” प्रत्यय की व्युत्पत्ति अस्पष्ट है । 


जनश्रुति के अनुसार इस नगर का मूल नाम 'ब्रह्मायच' था किंतु 
इतिहास तथा kuzi से इसकी पृष्टि नहीं होतो । 
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२--बारात्रंकी--इस नाम में “बारा? सर्व सम्मत्ति से वारह का विकृत 
रूप माना जाता है । 'बंक्रीर अंश “बाँके” अथवा 'बनकी?र ( छोटा बन ) 
अर्थ वाला समभा जाता है | अर्थात्‌ १२ बाँके या १२ छोटे-छोटे बन | 
इन १२ वाँको के सम्बन्ध में एक किंवदंती प्रसिद्ध है, जो गज्जेटियर में 
विस्तार से वर्णित है । इस नाम का भरो के वन? अर्थ से सम्बन्ध 
जोड़ना बहुत संतोषजनक नहीं होगा | 
३--पैज्ञावाद स्पष्ट हो फ्रारसी तत्सम है । इस नगर के प्राचीन भाग 
का अयोध्या नाम अभी तक मिट नहीं सका है। 
४--गोंडा नाम की व्युत्पत्ति Tis? या पशुओं के ब्रज से मानी 
जाती है, क्योंकि इस स्थान पर एक हिंदू राजा की 'गोंठ? प्रारंभ में थी। 
५-हरदोई नाम प्रसिद्ध साधु ‘Res? के नाम पर पड़ा, ऐसी एक 
किंवदंती है | ‘eee? उपनाम एक जागीरदार का भी बतलाया जाता है, 
जिनका मुख्य नाम हरनकस था| 
__ ६- खेरी नाम की कोई व्युत्पत्ति पुस्तकों में नहीं मिलती है। छोटे 
खेरे से इस नगर का नाम पड़ सकता है | ञ्रवधी के विशेषज्ञ और खेरी 
के रहने वाले डाक्टर वाबूराम सक्सेना के अनुसार इसका सम्बन्ध “दीर? 
शब्द से होना चाहिए | 
७--लखनऊ--यह आश्चर्य की वात है कि अवध की राजधानी के 
“नाम की व्युपत्ति अनिश्चित है | नाम का पूर्वाद् लखन, लक्ष्मण का 
वित रूप है, किंतु एक दूसरी जनश्रुति के अनुसार एक प्रसिद्ध भवन- 
निर्माता लिखना के नाम पर नगर का नाम पड़ा है। “वती? का “ote 
होना ध्वनि विज्ञान के अनुसार संभव नहीं है। 
Saas राजा प्रतापसिंह के नाम से प्रसिद्ध हुआ है। इस 
नाम को व्युत्पत्ति असंदिग्ध है। 
९--रायबरेली--जनश्रुति के अनुसार यह नगर भरों ने बसाया था 
और इसका नाम प्रारम्भ में बरौली या भरौली था जो बिगड़ कर बाद को 


प्र वरैली या वरेली हो गया | राय अंश एक निकटवर्ती गाँव राहि का विकृत रूप 
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चतज्ञाया जाता है जो बरेली नाम की अन्य बस्तियों से पृथक करने. 
के लिये इस नाम के साथ जोड़ दिया गया है | क्योंकि यह नगर बहुत दिनों 
कायस्थ ज़मीदारों के हाथ में रहा था इसलिये यह रायबरेली कहलाने 
लगा, ऐसा एक दूसरा मत भी इस संबंध में है | 

१०--सीतापुर नाम की व्युत्पत्ति स्पष्ट ही है। 

११ सुल्तानपुर नाम सुल्तान कलाउद्दीन शोरी के समय में पड़ा 
था | इस वत्ती का प्राचीन नाम कुशपुर बतलाया जाता है । 

१२-उन्नाव-राजा उनवत पर पड़ा ऐसा प्रसिद्ध है, किंतु ध्वनि- 
विज्ञान को दृष्टि से यह व्युत्पत्ति संदिग्ध मालूम होती है | 

ऊपर के tiga विवेचन से कुछ रोचक निष्कर्ष निकलते हैं-- 

( क ) किसी भी नाम पर अंग्रेज़ी प्रभाव नहीं मिलता है | स्थानों के 
नामों पर अंग्रेजी प्रभाव कम पड़ा है | 

( ख ) फैज़ाबाद we हो मुसलमानो नाम है और सुल्तानपुर आधा 
नर आधा मृगराज है | इस तरह की प्रबृत्ति नामों के संबंध में बराबर 
पाई जाती है | 

( ग) सीतापुर बिशुद्ध संस्कृत नाम है। प्रतापगढ हरदोई और 
'लखनऊ मे भी संस्कृत मूल रूप स्पष्ट दिखलाई पड़ते हैं | 

(घ ) अन्य नामों--बहराइच, बरेली, बाराबंकी, गोंडा, रायबरेली 
और उन्नाव की व्युत्पत्ति बहुत स्पष्ट नहीं है | बहराइच, बरेली और बारा- 
वँकी भरों के नाम पर पड़े थे ऐसा माना जाता है, गोंडा और खेरी नाम 
इन स्थानों को प्रकृति पर पड़े । उन्नाव नाम के संबंध में संदेह ऊपर 
अकट किया जा चुका है। i 

वास्तव में अवध के जिलों के इन १२ नामों में से अधिकांश को 
व्युत्पत्ति अभी संदिग्ध है और इनको विशेष खोज होने को आवश्यकता 
। हन नामों के पीछे कितना इतिहास छिपा है यह तो पृथक्‌ ही 
विषय है। 
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8 -हिंदी, उदू हिंदुस्तानी 
SM देश की हिंदी-उदूं समस्या उन महत्त्वपूर्ण समस्याओं. में सें 
एक है, जिसके निणंय पर देश की भावी उन्नति बहुत कुछ 
निर्भर है । आधुनिक साहित्यिक हिंदी कें पक्ष में कई वाते कही जा 
सकती हँ :— 

१, शब्द्‌ भंडार के लिये संस्कृत की ओर झुकने से हिंदी भारत की 
अन्य समस्त आधुनिक AAA, जैसे बंगाली, मराठी, गुजराती 
आदि के निकट रहती है, क्योंकि ये समस्त भाषाएँ भी संस्कृत से हों 
अपना शब्दकोष भर रही हे । 

२. नए. विचारों को प्रकट करने के लिये बने-बनाए प्राचीन संस्कृत 
शब्दों को ले लेने में सुभीता रहता है। तद्भव, देशी अथवा विदेशी 
शब्दों को ढंदना कठिन होता है, फिर अक्सर ठीक शब्द मिलते भी 
नहीं। आधुनिक भारतीय ्रायै-भाषाश्रों के शब्द-समूह को बढ़ाने के लिये 
संस्कृत का शब्द-समूह एक eT तथा स्वाभाविक भंडार है | 

३. संस्कृत शब्दों के प्रयोग से शेली में प्रौढता तथा गरिमा ग्रा जाती 
है तथा भाषा में साहित्यिक वातावरण उत्पन्न हो जाता है । हिंदुस्तानी. 
शैली में यह वात agi आती | साधारण संसारी आदमी इसकी महत्ता को 
भले अनुभव न करे किंतु साहित्यिक पुरुष इस संबंध में उपेक्षा नहीं 
कर पाता । 

४, उन्नीसवीं शताब्दी के प्रारंभ से हिंदी शेली के संबंध में संस्कृत- 
मिश्रित हिंदी और हिंदुस्तानी लिखने के प्रयोग होते आ रहे हैं। इस 
प्रतियोगिता में निश्‍्चत रूप से-संस्कृत-गमित शेली की ही जीत रहो। 
पिछले पचास-साठ वर्षों में हिंदी शैली स्थिर सी हो गई है । ऋतः फिरः 
नए सिरे से व्यर्थ को वही पुराने प्रयोग क्यों आरंभ किए जावें १ 


५, अंत में भारतीय मूक साहित्यिक भाषा अर्थात्‌ संस्कृत के ,निकट: 
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रहने से हमारा संबंध प्राचीन भारतीय संस्कृत से अधिक दृढ़ तथा टूट 
चना रहता है | 


`. _ऊपर दिये हुए तको में बहुत कुछ तथ्य है fea इसके विरुद्ध भी 
कुछ बातें ध्यान देने योग्य हैं | 


'` यहः बिलकुल सत्य है कि शब्द-भंडार के लिए संस्कृत की ओर भुंकने 
से हिंदी भारत की अन्य आधुनिक आर्य-भाषाओं के निकट रहती है, किंतु 
अंतम्रांतीय संबंध के अतिरिक्त हिंदी का प्रांतीय पहलू भी है, जो कम 
Rea नहीं है । राष्ट्रभापा के पहलू के सामने हिंदी के प्रांतीय भाषा 
के पहलू को प्रायः भुला दिया जाता है | खड़ी बोली हिंदी का घर संयुक्त- 
भ्रांत है तथा संयुक्त-प्रांत, विहार, राजस्थान, मध्यभारत और हिंदुस्तानी 
zania के हिंदुओं की यह साहित्यिक भाषा है इन प्रांतों के मुसलमानों 
और पंजाब तथा दिल्ली के हिंदू और मुसलमान दोनों की साहित्यिक 
झापा खड़ी बोली हिंदी की बहिन se हैं, जो संस्कृत-गर्मित न होकर 
पयुरसी-अरबी-मिश्रित है। अत्र प्रश्न यह होता है कि हिंदी को संस्कृत 
afta करके हिंदी-भाषी प्रदेश की जनता के एक बड़े समूह से तथा 
परोस के पंजाब और दिल्ली गरांतों को प्रायः समस्त पढ़ी लिखी जनता 
की;भाषा से दूर करके सुदूरवतीं बंगाल, गुजरात, महाराष्ट्र को भाषाओं के 
अधिक.निकट रखना अधिक हितकर होगा या हिंदुस्तानी शैली की ओर 
झुकाव करके बंगाली, गुजराती आदि भाषाओं में दूर होकर अपने घर के 
एक वर्ग को उदू भाषा के निकट रखना अधिक उचित होगा | यह न- 
भुलाना चाहिए कि भारतीय मुसलमानी संस्कृति का केंद्र हिंदी-भाषी 
प्रदेश ही हे । दिल्ली, आगरा, लखनऊ, संयुक्त प्रांत में ही हैं, यहाँ ही 
सुसलमानी विशाल साम्राज्य बने बिगड़े हैं और उनके खँडहर ag तक 
विलुप्त नहीं हो पाए हैं । अतः हिंदी को जितना अधिक उर्दू से मिलने- 
जुलने का अवसर मिलता है उतना गुजराती, बंगाली आदि को नहों 


मिलता । इन भाषाओं य्‌ 
हली च समस्या 
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आती ही नहीं, अतः हिंदी की इस समस्या को सुलभाने में इन भाषाओं 
की परिस्थिति विशेष सहायक नहीं होती । 

फिर हिंदी-उदूं समस्या केवल प्रांतीय समस्या हो नहीं | यह एक 
भारतीय पहलू भी रखती है । यदि राष्ट्रभाषा feat संस्कृत-गमित हुई तो 
यह सच है कि गुजराती, बंगाली, मराठी तथा मदरासी भाइयों को ऐसी 
हिदी के समझने में सुभीता होगा, किंतु कई करोड़ मुसलमान भाइयों के 
प्रतिनिधियों के लिये तो हिंदी संस्कृत के बरात्रर हो जायगी | उनकी उदू 
के निकट तो हिंदुस्तानी हिंदी ही रह सकेगी। फिर यह वर्ग ऐसा नहों 
है जिसे संस्कृत शब्द-समूह को सिखला सकना ग्रासान हो । उदू धीरे-धीरे 
समस्त भारतीय मुसलमानों की साहित्यिक भाषा होती जा रही है | बंगाल; 
गुजरात, महाराष्ट्र आदि सुदूरवतीं प्रांतों की मुसलमान जनता, धर्म में 
इस्लाम धर्म को मानते हुए भी, भाषा को दृष्टि से अपने-अपने प्रांतों की 
भाषा पढ़तो लिखती रही है किंतु अत्र प्रायः हर एक प्रांत के मुसलमानों 
की प्रवृत्ति प्रांतीय भाषा को छोड़ कर अथवा साथ-साथ उदू को अपनाने. 
की ओर हो रही है । इस sata से हिंदी, बंगाली, गुजराती आदि और 
उदू के बीच में भेद की दीवार और भो अधिक ऊँची तथा दृढ़ होती 
जा रही है | 

यह हिंदी-उदू* की द्विमाषा-समस्या हिंदी-भाषी प्रदेशों, विशेषतया 
सँयुक्त-प्रांत के लिये बड़ी विकट समस्या है । निकट भविष्य में जब भारत 
की प्रांतीय भाषाओं में प्राइमरी स्कूलों से लेकर यूनीवसिंटी तक की पढ़ाई 
होगी उस समय यूनीवर्सिटी के अध्यापक किंस भाषा में अपने मुसलमान 
और हिंदू विद्यार्थियों को इतिहास, तकशा, वनस्पति-शास्र आदि विषयों . 
पर व्याख्यान दिया करेंगे ! हमारे प्रांत में हिंदू और मुसलमानों की 
समस्त शिक्षा-संत्रंधी संस्थाएँ, त्रिल्कुल,अलग हों, यह भी तो बड़ी विचित्र 
जात होगी । प्रांतीय सरकार अपना काखार भले ही हिंदी और उर्दू 
दोनों भाषाओं में करती रहे किंतु प्रांतीय काउंसिल में किस भाषा में 


प्रस्ताव रक्खे जाया करेंगे और किस भाषा में उन पर वाद-विवाद होगा १ 
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Sci ee र भाषा में समस्त सरकारी और शेर-सरकारी दफ्तरों में 
Let हुआ करेगी ? वास्तव में परिस्थिति बड़ी उलकन की होगी | 
मुसलमानी दौर-दौरे के कारण कुछ दिन पहले तक एक मात्र Se 

राज-भाषा थी | राजकाज से सम्बन्ध रखने वाले हिंदू भी उदू सीखते 

थे | उस समय संस्कृत पंडितों की और नागरी ज्लियों तथा तिजारत पेशा- 

वालों की भाषा समझी जाती थी। राजनीतिक परिवर्दनौ के साथ-साथ. 

उदू का यह विशेष पद नष्ट हो गया तथा पढ़े-लिखे हिंदुश्नों की नेई 

पीढ़ियों में खड़ी बोली हिंदी का पठन-पाठन बढ़ने लगा । इस समयः 

पश्चिमी संयुक्त-प्रांत के कुछ हिस्सों तथा लखनऊ के zaa कुछ. 

खानदानों को छोड़ कर संयुक्त-प्रांत की शेष समस्त पढ़ी-लिखी हिंदू 

जनता को तथा पड़ोस के प्रांत की हिंदू जनता की भो साहित्यिक भाषा 

हिंदी हो गई है। यद्यपि इस भूमि-भाग में समस्त पढ़े-लिखे मुसलमान 

भाइयों तथा बहुत तेजी से घटते हुए पुराने प्रभावों से प्रभावित कुछ 

हिंदू घरानो की साहित्यिक भाषा अब भी Sq बनी हुई है | ऐसी परि- 
स्थिति में भाषा-सम्बन्धी कठिनाई का होना स्वाभाविक है! 

अपने पांत के मुसलमान भाइयों को साहित्यिक भाषा--उदू --के 

निकट रहने के अतिरिक्त हिंदी को हिन्दुस्तानी की ओर झुकाए रखने के 

पत्त. में एक तर्क यह भी दिया जा सकता है कि ऐसा करने से हिन्दी सर्व- 


SRY की पहुँच के अन्दर रहेगी । संगुक्त-प्रान्त के गाँवों, Rat 


तथा शहरों की साधारण जनता संरक्ृत-गर्भित भाषा को उतनी आसानी सें 
नहीं समझ सकती जितनी आसानी से वह प्रचलित तद्भव तथा विदेशी 
weal से युक्त सरल हिन्दी को समझ सकती है । साधारण जनता फारसी- 
मिश्रित उदू को भी नहीं समझ सकती | हिन्दी और उद्‌ में से जो 
आघा भी जनता तक अपनी पहुँच चाहती है उसे अपने को सरल वनाए 
रखना चाहिए | इस'तक में बहुत कुछ तथ्य है किंतु यह वात केवल 
समाचार प्रो, उपन्यासों तथा. साधारण “नाटकों आदि की भाषा के 
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पड़ेगी तभी फारसी या संस्कृत का सहारा लेना अनिवार्य हो जायगा । 
जनता के हित की दृष्टि से इसमें विशेष अ्रड़चन भी नहीं पड़ती क्योंकि 
यह ग्रंथ- समूह सवसाधारण के लिए नहीं होता है और न साधारण 
जनता तक इसकी पहुँच कराने की आवश्यकता ही पड़ती है । हिन्दी को 
जनता की पहुँच के अन्दर रखने में हिन्दी का ही हित है । किन्तु इससे हिन्दी 
Ja समस्या हल नहीं होती | 

सच यह है हिंदी और oF साहित्यिक भाषाओं को भविष्य में मिला 
कर अब एक भाषा नहीं किया जा सकता | जैसा ऊपर बतलाया जा चुका 
है ब्रोल-चाल या साधारण साहित्य की हिन्दी-उदू' को जनता की पहुँच' 
की दृष्टि से सरल चनाए रखने में इन्हां भाषाओं का हित हैं। ऐसी सरल 
हिन्दी और उदू का एक दूसरे के अधिक निकट रहना स्वाभाविक है 
किंतु भविष्य में हिन्दी और उदू में दिन-दिन ऊँची श्रेणी का कार्य होना 
है, अतः ऐसे ऊँचे पाये की साहित्यिक हिंदी और उदू' का एक दूसरे से 
आज की अपेक्षा भी अधिक दूर हो जाना बिलकुल स्वाभाविक है। 

, मुसलमान भाइयों से यह आशा करना कि वें प्रांत की अधिकांश 
पढ़ी लिखी जनता की भाषा--हिन्दी--को सीख सकेंगे दुराशा मात्र है ॥ 
हिन्दी-उदू' को मिडिल परीक्षाओं से लेकर एम्‌० ए० की परीक्षाओं तक. 
हिन्दी मिडिल और हिन्दी एम० ए० में मुसलमान विद्यार्थियों की संख्या: 
से भविष्य की प्रवृत्ति का पता स्पष्ट चल सकता है | रहीम और जायसी 
आदि के नाम लेकर मौखिक सहानुभूति दिखलाना दूसरी बात है। यह 
सच है कि उदू' पढ़ने वाले हिन्दू विद्यार्थियों की संख्या अभो मी vara 
है किन्तु यह दिन-दिन घट रही है । वतमान काल की परिवर्तित परिस्थिति | 
में हिन्दुओं से भी यह आशा नहीं की जा सकती कि ये पहले को. तरह 
बहुत दिनों तक उदू* को अपनाए रहेंगे । नीचे कक्षाओं में नागरी और 
उदू लिपि तथा एक दो दूसरी भाषा कि किताचें प्रत्येक हिन्दी या उदू 
जानने वाले को पदा देने से भी साहित्यिक हिन्दी और उदु के भेद की 
समस्या इल नहीं होत 
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वास्तव में देवनागरी लिपि तथा हिन्दी-भाषा भारतीय लिपि तथा 
भाषा हैं, अतः संयुक्त-प्रान्त आदि भूभागों में रहने वाले प्रत्येक व्यक्ति को, 
चाहे वह हिन्दू हो या मुसलमान, WHA हो या यहूदी, पारसी हो या 
मद्रासी देवनागरी लिपि और हिन्दी भाषा को राष्ट्रीय लिपि और भाषा 
समझकर सीखना चाहिए । मुसलमान भाई चाहें तो अपनी संस्कृति 
ओर धर्म को सुरक्षित रखने के लिए फ़ारसी लिपि और भाषा को 
भी अपने बच्चों को सिखा सकते हैं | इसकी उन्हे पूर्ण स्वतंत्रता होनी 
चाहिये | जव तक वे इसके लिए राज़ी न हों तब तक यही एक उपाय है 
कि हिंदी-भाषी प्रदेशों के ८५ फी सदी हिंदू , हिंदी और देवनागरी लिपि 
को अपनाबें और १५ फी सदी मुसलमान भाई se को अपनाए, रहें । 
भविष्य आप ही इस संबंध में फैसला कर देगा | जो हो प्रत्येक पढ़े-लिखे 
हिंदू चालक को उदूं भाषा और फारसी लिपि का अनिवार्य रूप से सिख- 
साया जाना या Se के निकट जाने के उद्देश्य से साहित्यिक हिंदी की 
Ne शैली को नष्ट कर उसे हिंदुस्तानी बनाना अस्वाभाविक तथा अना- 


वश्यक है। विशेषता जब इससे साहित्यिक हिंदी और उदू के भेद को. 


दूर करने में कोई भी सहायता नहीं मिलती हो । 
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HAH जीवित भाषा की भौगोलिक सीमाएँ हुआ करती हैं । बंगाली 
बंगाल प्रांत तक सीमित है, गुजराती गुजरात की भाषा है, 
झाँसीसी की निश्चित भौगोलिक सीमा फ्रांस देश है और जापानी की 
जापान के टापू राजनीति, व्यापार या धम-प्रचार आदि की आवश्यकताओं 
के कारण एक निश्चित भाषा-सीमा के निवासियों को अन्य भाषाश्रों के 
क्षेत्रों में जाना पड़ता है और कभी-कभी वहाँ बस तक जाना पड़ता है, 
“किंतु इसमें मूल भाषा की सीमा पर विशेष प्रभाव नहीं पड़ता | बंगाली 
लोग अपनी जीविका अ्रथवा तीर्थ-सेवन की दृष्टि से हज़ारों की संख्या में 
काशी, लखनऊ आदि उत्तर-भारत के नगरों में बसे हुये हैं किंतु इससे 
काशी कलकत्ता नहीं हो जायगी, ठीक जिस तरह कलकत्ते में हिंदी भाषी 
aint को संख्या में हैं तो भी कलकत्ता बंगाल का ही नगर है और 
रहेगा | राजनीतिक संबंध के कारण लाखों अंग्रेज इस समय भारत में हैं 
आर साथ ही लाखों भारतीयों ने भी अंग्रेजी को राजभाषा के रूप में 
- अहण कर रखा है, किंतु इससे भारत अंग्रेजी भाषा की भौगोलिक सीमा के 
अंतर्गत नहीं गिना जा सकता । यदि भारतीयों ने अपनी जीवित भाषाओं 
को छोड़कर अंग्रेजी को ग्रहण कर लिया होता या यहाँ के निवासी अल्प- 
संख्यक होते और अंग्रेज बहुत बड़ी संख्या में यहाँ बस गये होते तो बात 
दूसरी थी । ऐसे ही कारणों से कैनाडा और अमेरिका संयुक्त राज्य अवश्य 
अंग्रेजी भाषा को परिधि के अंतर्गत आ गये हैं । इस तरह हम पाते हैं 
कि प्रत्येक भारतीय या विदेशी भाषा की अपनी निश्चित भौगोलिक सीमा 
है, किंतु केवल एक भाषा ऐसी है जिसके बोलने वाले अपनो सीमाओं को 
(निश्चित रूप से नहीं जानते | इस भाषा का नाम हिंदी है। 
यहाँ पर “भौगोलिक सीमा? इस परिभाषा को स्पष्ट कर देना आवश्यक 
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है किसी भाषा की भौगोलिक सीमा से तात्पर्य उस भूमि-भाग से है जिसमें 
वह भाषा स्कूलों में शिक्षा का माध्यम हो, पत्र-पत्रिकाएँ उस भाषा में निकलतीः 
हों तथा वे सर्वसाधारण द्वारा पढ़ी जाती हों, पुस्तके उस भाषा में लिखी 
जाती हों और सर्वसाधारण उन्हें पढ्‌ सकता हो, शहरों, गाँवों और कसबों 
में उस भाषा में भाषणों के द्वारा जनता तक पहुँच हो सकती हो । इसी 
कसौटी पर कसने से आधुनिक खड़ी बोली हिन्दी की निश्चित भौगोलिक. 
सीमाएँ स्पष्ट दिखलाई पड़ती हैं । हिन्दी इस समय राजस्थान, मध्यभारत, 
महाकोशल, दिल्ली, संयुक्तप्रांत तथा बिहार की साहित्यिक-भाषा है | इस 
क्षेत्र के अन्दर कहों-कहीं उदू का झगड़ा अभी अवश्य मौजूद है लेकिन 
उदू' भाषा वास्तव में हिंदी का ही एक रूपांतर मात्र है और हिंदी-उदू कीः 
समस्या एक प्रकार से घरेलू समस्या है । भारत का शेष भाग इस दृष्टि 
से हिंदी की भौगोलिक सीमा से बाहर है । बिहार के राजेंद्र वाबू तो हिंदी 
में लिखते-पढ़ते हैं किंतु बंगाल के रवींद्र बाबू बंगाली में अपना सब काम 
करते थे | राजस्थान के प्रसिद्ध इतिहासज्ञ भाजी ने अपने समस्त ग्रंथ" 
- हिंदी में लिखे हैं और ये ग्रन्थ हिंदी की अमर संपत्ति हे, किंतु महात्मा 


गाँधी ने अपना आत्म-चरित्र गुजराती में लिखा है और लोकमान्य तिलक.. 


ने गीता रहस्य मराठी में लिखा था । मैथिलीशरण गुप्त का काव्य, प्रेमचंद 
के उपन्यास या जयशंकर प्रसाद के नाटक अपने मूल रूप में क्या गुजरात, 
महाराष्ट्र, रंध्र, उड़ीसा, बंगाल या नेपाल के पढ़े-लिखे मूल निवासियों 


तक पहुँच सकते हैं ? तनिक भी ध्यान देने से यह स्पष्ट हो सकेगा कि- 


गुजराती, वंगाली आदि की तरह हिंदी की भी निश्चित भौगोलिक सीमाएँ, 
हैं और इन सीमाओं के अंदर ही हिंदी सव-साधारण की साहित्यिक भाषा 
के सिंहासन पर ग्रारूद है । इन सीमाग्रों के बाहर अन्य भाषाश्रों का 
राज्य है। हिन्दी का क्षेत्र अन्य भाषाओं के क्षेत्र की अपेक्षा बहुत बड़ाः 
अवश्य है | हिंदी सम्राज्ञी है, अन्य भाषाएँ राज्ञी हैं । 


n कुछ लोगों का कहना है कि हिंदी शीघ्र ही समस्त भारत कीः 
| राष्ट्रभाषा होने (जा. Kahya Haley HERB ART है। गुजरात में 
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हिंदी के प्रति विंशेष प्रेम है। महाराष्ट्र उदासीन तथा बंगाल कुछ खिन्न 
अवश्य दिखलायी पड़ता है, किंतु आगे पीछे ये भी हिंदी को अपना 
लेंगे, ऐसी पूर्ण आशा है । वास्तव में हिंदी के राष्ट्रभाषा होने के संबंध में 
हिंदी भाषियों में वडा भारी भ्रम फैला हुआ है । यदि भारत के अन्य 
भाषा-भाषी प्रांतों ने हिंदी को राष्ट्रभाषा के रूप में अपना भी लिया तो 
इसका यह तात्पर्य कदापि नहीं है कि हिन्दी इन प्रांतीय भाषाओं का स्थान 
अहणु कर लेगी । इसका तात्पर्य केवल इतना हो है कि प्रांतीय भाषा के 
साथ-साथ पदे-लिखे लोग थोड़ी हिंदी भी जान लेंगे, जिस तरह आजकल 
अंग्रेजी सीखते हैं । महाराष्ट्र मै मराटी तव भी शिक्षा की माध्यम रहेगी, 
महाराष्ट्र जनता तक पहुँचने के लिये उस समय भी मराठी समाचार-पत्र 
आर मराठी से भापण देना एकमात्र साधन रहेगा, मराठी-साहित्य तब 
भी मराठी कवि, उपन्यास-लेखक तथा नाटककारों द्वारा समृद्ध किया 
जायेगा | हाँ, पढ़े-लिखे मराठे थोड़ी हिंदी भी जानने वाले मिलेंगे जिनके 
द्वारा वे अखिल भारतवपीय समस्याओं पर अन्य प्रांतवालों के साथ विचार 
विनिमय कर सकेंगे | हिंदी का भारत की राष्ट्रभाषा होने का अर्थ है हिंदी 
का अ्रंतर्पा'तीय भाषा के रूप में विशेष स्थान प्रात करना मात्र, जिस 
तरह यह स्थान इस समय अंग्रेजी को मिला हुआ है, मुसलमान काल में 
फारसी को मिला हुआ था और युसकाल में संस्कृत को प्रात था। किंठ 
प्रादेशिक शूरसेनी, महाराष्ट्री; मागधी आदि प्राकृते सदा थीं, रहेंगी, आर 
रहनी चाहिये । 

इस सबसे हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैँ कि जिस तरह भारत की 
प्रत्येक भाषा का अपना प्रांतीय क्षेत्र है, उसी प्रकार हिंदी का भो प्रादेशिक 
क्षेत्र । इसकी सीमाएँ पश्चिम में जैसलमीर से लेकर पूरब में भागल- 
पुर तक और उत्तर में हरिद्वार से लेकर दक्षिण में रायपुर तक हैं। 
किंतु भारत की अन्य भाषाओं के विपरीत हिंदी कदाचित भारत की 
अंतर्पा तीय भाषा या राष्ट्रभाषा होने भी जा रही है। इस विशेष पद्‌ 
Ama कर लेने पर हिंदी भिन्न-मिन्न प्रांतों के पढ़े-लिखे लोगों के 
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लिये लिखने-बोलने और बातचीत करने का एक साधन स्वरूप हो 
जावेगी । हिंदी भाषियों को यह आशा करना कि राष्ट्रभाषा हो जाने पर 
हिंदी भाषा और साहित्य की उन्नति तथा विकास में अहिंदी भाषी-भारतोयों 
से विशेष सहायता मिल सकेगी टुराशा मात्र है। हिंदी भाषा और साहित्य 
को बनाने का भार सदा हिंदी-भाषियों पर ही रहेगा और रहना चाहिये। 
वास्तव में इस पद को प्राप्त कर लेने पर हिंदी को कठिनाइयाँ बढ़ ही 
जावेंगो । इसी समय अहिंदी भाषी तरह-तरह की माँगें पेश करने लगे हैं । 
बंगाली कहते हैं करि हिंदी से लिंग भेद का झगड़ा हटा दिया जावे, गुजराती 
चाहते हैं कि उनकी लिपि की तरह हिंदी लिपि भी सिरमु'डी सी कर दी 
जावे | ऐसा मालूम हो रहा है कि जैसे हिंदी कोई अनाथ भाषा हो, मानों 
उसका कोई घर-द्वार ही न न हो और उस पर विशेष कृपा की जारदी हो । 
ये कठिनाइयाँ भविष्य में और भी बढ़े गी । आवश्यकता इस बात को है 
कि हिंदी-भाषी अपनी भाषा को निश्चित प्रांतीय सीमाओं को समभे और 
अपनी भाषा के प्रांतीय महत्त्व को अनुभव करें | राष्ट्रभाषा न होने पर भी 
हिंदी १०,११ करोड़ भारतीयों की साहित्यिक भाषा है और रहेगी । उसका 
असली बनाव Amg तो इस हिंदी जनता पर ही निर्भर है | भारत की 
समस्त आधुनिक भाषाश्रों में हिंदी को राष्ट्रभाषा का पद्‌ दिया जाना कुछ 
ऐतिहासिक और भौगोलिक कारणों के फलस्वरूप अनिवार्य है | यह हिंदी 
पर कोई एहसान करना नहं है | राष्ट्रभाप्रा होने पर भी हिन्दी की असली 
नांव उसके प्रांतीय रूप में दै और रहेगी । ञ्रंत्रांतीय गौरव प्राप्त करने के 
लालच में हिंदी के प्रांतीय रूप को तोड़ने-मरोड़ने या नष्ट करने की 
आवश्यकता नहीं है | 
सच तो यह है कि राष्ट्रभाषा होने के मान और लालच की वजह से 
इस समय हिंदी भाषी भुलावे में पड़ गए हैं और अपनी वास्तविक 
समस्याओं की या तो उपेक्षा कर रहे है और या उसके सम्बन्ध में ठीक 
दृष्टिकोण से विचार करने में असमर्थ हो गए हैं | वास्तव में हिंदी- 
भाषियो की शक्ति का समस्त उपयोग हिंदी की भौगोलिक सीमा के अन्दर 
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अपनी भाषा और साहित्य को दृढ़ और स्थायी बनाने में होना चाहिये 
आर अपनी घरेलू कठिनाइयों और समस्याओं को सुलभाने में होना 
चाहिये | अन्य प्रांतवाले हिंदी को ada भाषा के रूप में अपनावेंगेः 
तो उनका ही हित है, नहीं अपनावेंगे- तो वे जाने | अपने घर को ग्रस्त- 
व्यस्त अवस्था में छोड़ कर पराये घर को मदद करने को दौड़ते फिरना 
बुद्धिमत्ता का लक्षण. नहों है। किंतु दुर्भाग्य तो यह यह है कि हिंदी 
भाषी अभी अपने घर की सीमाद्यो तक से ठीक-ठीक परिचित नहीं हैं, घर: 
को ठीक करना और सुधारना तो दूर की वात दिखलाई पड़ती है | 
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३- साहित्यिक हिंदी को नष्ट करने के उद्योग 


a सौ से अधिक वर्ष हुए जत्र १६ वां शताब्दी के प्रारंभ में खड़ो 
बोली हिंदी गद्य के सम्बन्ध में निश्चित प्रयोग हुये थे । इन 
प्रारंभिक प्रयोगों में से सदल मिश्र के शैली से मिलती-जुलती हिंदी को 
अपना कर भारतेंट बाइ हरिश्चंद्र ने १६ Fi शताब्दी के उत्तरा& A इस 
daa में एक निश्चित मागं निर्धारित कर दिया | २० वीं शताब्दी के 
प्रारंभ मं पंडित महावीरप्रसाद द्विवेदी ने इस माग के रोड़े-कंकड़' बीनकर 
इसे सत्र के चलने के योग्य बनाया । पिछले २०-२४ वर्षों से हिदी की 
समस्त संस्थाएँ, पत्र-पत्रिकाएँ, लेखकब्र द तथा विद्यार्थीगण इसी आधुनिक 
साहित्यिक हिंदी के माध्यम को अपना कर अपना समस्त कार्य कर रहे हैं 
तथा स्वाभाविकतया इसे अधिक प्रौढ़ तथा परिमार्जित करने में अधिका- 
घिक सहायक हो रहे हैं । 
किंतु इधर कुछ दिनों से हिंदी को इस चिर-निश्चित साहित्यिक 
शैली को नष्ट करने के सम्बन्ध में कई ओर से उद्योग हो रहे हैं | इंशा, 
राजा शिवप्रसाद तथा अयोध्यासिंह उपाध्याय के ठेठ हिंदी? प्रयोगों की 
तरह कुछ दिनों तक इस प्रकार के उद्योग व्यक्तिगत ।थे, fea हिंदियों की 
उदासीनता के कारण ये धीरे-धीरे अधिक सुसंगठित होते जा रहे हैं । 
यदि इन घातक प्रद्धत्तियों का नियंत्रण न किया गया तो साहित्यिक हिंदी 
शैली को भारी धक्का पहुँचने का भय है | आत्मरक्षा की दृष्टि से समस्त 
प्रमुख विरोधी शक्तियों की स्पष्ट जानकारी अत्यन्त आवश्यक है । 
साहित्यिक हिंदी के विरोध ने निम्नलिखित रूप धारण कर रक्खे हैं-- 
१--प्रांतीय शिक्षा विभाग की 'कामन लेंग्वेज़ः वाली नीति तथा 
स्कूलों में अगरेजी परिभाषिक शब्दावली का प्रयोग । 
२--हिंद्स्तानी एकेडेमी के कुछ प्रमुख संचालको की 'हिंदस्तानी 
भाषा? गद्ने को नीति। 
३--हिंदी साहित्य-सम्मेलन के वर्तमान aa की 'राष्ट्रभाषाः की 
कल्पना जो धीरे-धीरे उदू' की ओर मुक रही है । 
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४--भारतीय साहित्य-परिपद्‌, वर्धा, की “हिंदी यानी हिंदुस्तानी? वाली 
अब्त्ति जिसका उल्लेख इस संस्था के नियमों में स्पष्ट शब्दों में है | 
इनके अतिरिक्त प्रगतिशील लेखकसंघ (प्रोग्रेसिव राइटर्स असो- 
सिएशन) जैसी छोटी-संस्थाएँ तथा कुछ थोड़े-से स्वतंत्र व्यक्ति भी हैं। 
'किंठु इनका पृथक उल्लेख करना आवश्यक है, क्योंकि इनको प्रोत्साहन 
किसी न किसी तरह उपयुक्त चार मुख्य दिशाओं से ही मिलता है। अतः 
इन्हीं चारों पर एक दृष्टि डालना अनावश्यक प्रतीत होता है | साधारण 
विश्लेषण करने से एक ग्रत्यत मनोरंजक परिणाम निकलता है | वह यह 
है कि इन विरोधी शक्तियों में से पहले दो के पीछे सरकारी नीति है और 
अंतिम दो के पीछे कांग्रेस महासभा की नीति । अपने देश के ये दो 
विरोधी दल साहित्यिक हिदी को बलिदान करने में संयोग से एक हो गए 
हैं, यह एक विचित्र किंतु विचारणीय बात है । 
प्रांतीय सरकार का कहना है कि जत्र तक हिंदी और उदू मिलकर 
एक भाषा का रूप धारण नहीं कर लेतों तब तक प्रांत की भाषा संबंधी 
समस्या हल नहीं हो सकती। कदाचित्‌ “न नौ मन तेल होगा न राधा 
नाचेंगी! । वास्तव में जिस दिन 'कामन लैंग्वेज़ः वाली नीति प्रारंभ हुई 
थी, उसी दिन इसका पूर्ण शक्ति से विरोध होना चाहिए था, किंतु हिंदी 
की पत्र-पत्रिका्रों का दृष्टिकोण सावंभोम तथा अखिल भारतवर्षीय रहता 
है, अतः हिंदियों के नित्यप्रति के जीबन में संबंध रखने वाले व्यावहारिक 
समस्याओं पर विचार करने में उन्हें संकुचित प्रांतीय दृष्टिकोण की गंध 
आने लगती है । जो हो, इस उपेक्षाइत्ति का फल यह हुआ है कि आज 
हमारे बच्चों की शिक्षा का माध्यम न हिंदी है, न उर्दू और न AAT | 
तीनो में से एक भी भाषा वे अच्छी नहीं सीख पाते | एक तरह से हमारी 
वर्तमान संस्कृति-संत्रंधी अवस्था का यह सच्चा प्रतिबित्र है । 
हिंदुस्तानी एकेडेमी स्थापना प्रांतीय सरकार ने हिंदुस्तानी भाषा 
गढ्ने के उद्देश्य से नहीं की थो । यह बात इस संस्था के नियमों तथा 
आज तक के प्रकाशित ग्रंथो को देखने से सिद्ध हो सकती है; किंतु दुर्भाग्य 
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से इस संस्था के नाम तथा कुछ प्रमुख संचालक़ों के व्यक्तिगत विचारों 
के कारण यह रोग इस संस्था फे पोछे लग गया है, जिससे इस संस्था को 
उपादेयता म॑ बाधा पड़ने की संभावना है। वास्तव में इस संस्था को 
(दिंदी-उदू' ऐकेडेमोर ही रहना चाहिए | 
कांश्रेसवादियों में हिंदी को हिंदुस्तानी अथवा सरल उर्दू बनाने के 
उद्योग का मुख्य AMAT मुसलमानों के साथ समझौता करना मात्र है | 
हिंदी को जिन संत्वाओं में कांग्रेसवादियों का जोर है, वहाँ कांग्रेस को इस 
नीति का प्रवेश ह्यो गया है | प्रारंभ मं हिंदी-साहित्य-सम्मेलन ने ग्रहिंदी 
Dat में दिदी का प्रचार राष्ट्रीय एकता की दृष्टि से प्रारंभ किया था । 
शीत्र ही इस कार्य का ATT कांग्रेसी लोगों के हाथ में चला गया । इसका 
फल यह हो रहा है कि इस ग्रंतप्रांतीय हिंदी के नाम में तो परिवर्तन हो 
ही गया, साथ ही साथ रुप में भो शीत्र ही परिवर्तन होने की पूर्ण संभा- 
वना ह्‌ | ञ्रभा कुछ ह दिन हुए साहित्य-सग्मेंलन की एक कमिटो मं 
यह प्रस्ताव पेश था कि सम्मेलन की राष्ट्र भाषा? परीक्षा में उत्तीर्ण होने 
के लिए उदू -लिपि को जानकारी भी अनिवार्य समझी जाय। यदि 
साहित्य-सम्मेलन की चागडोर और कुछ दिन कांग्रेसी लोगों के हाथ में रही 
तो यह प्रस्ताव तथा इसी प्रकार के अन्य प्रस्ताव निकट भविष्य में स्वीकृत 
हो जायँगे ant उस समय हिदी-साहित्य-सम्मेलन हिंदी भाषा और देव- 
नागरी लिपि के साथ-साथ उदू भाषा और उसकी लिपि का प्रचार 
भी करने लगेगा | इंदौर का प्रस्ताव इस भावी नीति को प्रस्तावना थी । 
भारतीय साहित्य-परिपद्‌ का वर्धा में होना ही इस वात का द्योतक है 
कि यह ' संस्था काग्रेस महासभा की 'देश-संबंधी साधारण नीति का. 
साहित्यिक अंग दै | अतः इसके नियमों में “इस परिषद्‌ का सारा काम 
हिदी यानी हिंदुरतानी में होगा? का रहना आश्चर्यजनक नहीं है | इस 
नियम के अनुसार तो हिंदी साहित्य-सम्मेलन का नाम भी हिंदी यानी 
हिंदुस्तानी साहित्य-सम्मेलन” धो सकता है । ऐसी अवस्था में हिदी-उदू' 
यांनो हिंदुस्तानी ऐकेडेमी? “हिंदी यानी हिंदस्तानी साहित्य-परिषद,* ` 
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“हिंदुस्तानी या हिंदी साहित्य-सम्मेलन? और 'कामन लैंग्वेज? की नीति,, 
ये चारों मिलकर एक और एक ग्यारह की कहावत चरितार्थ कर सकते हैं; 

भारतवप की जातीय भूमियों में केवल हिंदी प्रदेश हो ऐसा भूमि- 
भाय हू जहाँ द्विभापा समस्या उत्पन्न हो गई है । वास्तव में ऊपर के. 
समस्त आंदोलन हिंदी-उदू की समस्या को सुलकाने के स्थान पर उसे 
अधिक जटिल बनाते जा रहे हे । भारतवर् के अन्य प्रांतों के निवासियों 
के समान ही हिंदियों की भाषा, लिपि तथा साहित्य का भुकाव सदा से 
भारतीयता की AM था, है ओर रहना चाहिए । मुगल-साम्राउ्य के 
अंतिम दिनों मे तत्कालीन परिस्थितियां के कारण दरचारी कारवार तथा 
साहित्य की भाषा फारसी के स्थान पर हिंदवी हो गई । इस हिंदवी भाषा 
का रूप विदेशी फारसी-श्र्धी आदशां से ओत-प्रोत होना स्वाभाविक 
था। ऐसी अवस्था में इसका भिन्न उदू' नाम हो गया । राजनीतिक परि- 
स्थिति के परिबर्तन के साथ-साथ उदू के इस कृत्रिम महत्य में भी परि- 
वर्तन हो गया है, किंतु प्राचीन प्रभाव अभी थोड़े बहुत चल रहे हैं |. 
हिंदी-जनता ने हिंदी के उदू' रूप को साहित्य के क्षेत्र में उस समय भी ` 
अहण नहीं किया जव इस प्रदेश में उदू के पीछे तत्कालीन राज्य का 
aat था । अत्र परिवर्तित राजनीतिक परिस्थिति में ऐसा हो सकना 
ओर भी अधिक असंभव है | ४ 

कांग्रेस अथवा सरकार के चिक राजनीतिक दृष्टिकोणों से प्रभा- 

वित न होकर हिंदियां को चाहिए कि सवा सौ वर्ष के सतत उद्योग से 
सुसंस्कृत अपनी भाषा-शैली को नाश से बचाव । हाँ, यदि हिंदी-भाषा: 
नीचे लिखे परिणाम को साहित्यिक चेत्र में भी स्वीकृत करने को तैयार 
हो तो दूसरी बात दै । वह परिणाम होगा--हिंदी, यानी राष्ट्रनाषा, यानी; 
कामन लेंग्वेज्न, यानी हिंदुस्तानी, यानी उदू । 
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४-पंजाब की साहित्यिक भाषा कोन होनी चाहिए ? 
हिंदी, उदू या पंजाबी 
ब्रिटिश भारत का आधुनिक पंजाब प्रांत तीन-चार भाषा-भाषी 
प्रदेशों का समूह है | दिल्‍ली-अंत्राला के निकट का पूर्वी- 
पंजाब हिंदी-भाषी है । यह प्रदेश वास्तव में संयुक्त प्रांत का एक अंश है, 
जो ऐतिहातिक परिस्थितियों के कारण इस समय पंजाब प्रांत का अंग हो 
गया है | शिमला के चारों ओर कुछ पहाड़ी बोलियाँ बोली जाती हैं, 
जिनका पंजाबी से कुछ भी संबंध नहीं है । असली पंजाबी भाषा लाहौर- 
अमृतसर के निकटवर्ती पंजाब के मध्य भाग में बोली जाती है | रावल- 
[पिंडी से लेकर मुलतान तक की पश्चिमी पंजाबी या लहंदा भाषा पंजाबी 
से कुछ ही भिन्न है। अतः असली पंजाब पंजाबी और लहंदा-भाषी प्रदेश 
कहा जा सकता है। शिमला-दिल्ली पंजाबी-भाषियों की अपनी भूमि 
नहीं है | 

किंतु यहाँ जिस समस्या पर विचार करना है वह जनता की भाषा की 
समस्या नहीं है वल्कि पंजाब प्रांत की साहित्यिक भाषा की समस्या ह | 
यह सभी जानते हैं कि भारतवर्ष में पंजाब ही एक ऐसा मुख्य प्रांत है, 
जिसकी साहित्यिक भाषा प्रादेशिक भाषा से बिलकुल भिन्न है | पंजाब की- 
“साहित्यिक भाषा और राजभाषा पंजाबी न होकर खड़ी बोली का उदू 
रूप है | यह प्रायः उदूः लिपि में लिखी जाती दै । समाज तथा कुछ 
अन्य प्रभावों के कारण खड़ी बोली का दूसरा रूप हिंदी देवनागरी लिपि 
के साथ धीरे-धीरे पंजाब में फैल रहा है, किंतु अभी इसका क्षेत्र विशेष- 
{तया पदो-लिखो पंजाबी स्त्रियों तक ही सीमित है | पंजाबी भाषा तथा 
गुरुमुखी लिपि सिक्खों के बोच में धार्मिक महत्त्व के कारण अपना विशेष 
स्थान रखती है । इस तरह पंजाब में तीन साहित्यिक भाषाएँ चल रही 
= | प्रांत-प्रघान साहित्यिक भाषा तो उदू है, साधारणतया स्त्रियों में हिंदी 
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“भाषा और साहित्य का कुछ चलन है तथा सिक्खों का धार्मिक साहित्य. 
पंजाबी में है | किसी भी प्रांत के लिये तीन-तीन साहित्यिक भाषाओं का. 
होना उसकी उन्नति में बाधक है | आगे चल कर पंजाबियों को इन तीन 
भाषाओं में से एक को सर्वोपरि स्थान देना होगा। समस्या यह है कि. 
यह स्थान किसको मिलना चाहिए:---उदू को, हिंदी को वा पंजाबी को ॥ 

पंजाब में उदू* भाषा और लिपि के प्रचार का कारण मुसलमानी 
प्रभाव है | पंजाब में लगभग आधे इस्लाम धमांवलंबी हें, जिनको मातृ- 
भाषा यद्यपि पंजात्री ही है, किंतु जो मुसलमानी संस्कृति के प्रभाव के. 
कारण दिल्ली-लखनऊ की उदू से विशेष ममता रखते हँ | मुसलमान 
आक्रमणकारियों के माग में पड़ने तथा दिल्ली-ग्रागरा के मुसलमानी. 
Sat के निकट होने के कारण, पंजाब में मुसलमानी प्रभाव, भाषा के 
साथ-साथ, संस्कृति के अन्य अंगों पर भी पर्यास पड़ा.है | इस समय उर्दू 
पंजाबी मुसलमानों तक ही सीमित नहीं है, बल्कि पंजाबी हिंदुओं ने भी 
व्यावहारिक दृष्टि से उसे अपना लिया है। पंजाब की कचहरी, स्कूल; 
अखबार आदि को भाषा उदू ही हो गई है | 

किंतु उदू. भाषा पंजाब की जनता की भाषा पंजाबी से बहुत भिन्न . 
है। ग्रामीण पंजाबी स्री-पुरुष न उदू बोल सकते हैं, न आसानी से, 
समझ ही सकते हैं | जनता के हाथ में अधिकार पहुँचते ही भाषा संबंधी 
यह अस्वाभाविक परिस्थिति बहुत दिन न रद्द सकेगी | 

थोड़े दिनों से पंजाब के हिंदुओं में, जो आर्यसमाज या हिंदू महा- 
_ समा जैसी संस्थाओं के प्रभाव में आए हैं, इस वात.का यत्न किया जा 

रहा है कि पंजाब में उदू. के स्थान पर हिंदी को विठलां दिया जावे |: 

हिंदू दृष्टिकोण से भले हो इस परिवर्तन से कुछ लाभ हो, किंतु पंजाब: 
प्रांत के दृष्टिकोण से उदू और हिंदी दोनों ही पंजाबियों के लिये इतर 
प्रांतीय भाषाएँ हैं और इन दोनों के सीखने मं-इनको बराबर ही परिश्रम 
करना पड़ेगा, कदाचित हिंदी सीखने में कुछ अधिक ही परिश्रम करना. 
पड़े | फिर पंजाब के लगभग पचास फीसदी मुसलमान हिंदी | को साहित्यिक. 
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भाषा तथा राजभाषा के रूप में कभी भी अपनाने को तैयार न होंगे | 
इस dau में सिक्खों की ओर से भी विशेष सहानुभूति मिलने की आशा 
नहों को जा सकती | ऐसी अवस्था में हिंदी के अधिक प्रचार से पंजाब 
-की भाषा संवंधी प्रांतीय समस्या के सरल होने के स्थान पर और भी 
अधिक जटिल होने की आशंका है | 

यदि पूर्वी पंजाब का हिंदी-भाषी प्रदेश पंजाब से निकाल कर दिल्ली 
या संयुक्त प्रांत में डाल दिया जाय तो शेप असल पंजात्र की स्वाभाविक 
-भाषा पंजाबी रह जाती है | यह सच है कि पढ़े-लिखे पंजाबियों का ध्यान 
इसकी ओर अभी तक विशेष नहीं गया है, इसी कारण पंजावी साहित्य 
को उन्नतिं अभी विशेष नहीं हो सकी है । उदू; हिंदी और पंजाबी में 
पंजाबो ही ऐसी भाषा है जिसके संबंध में पंजाबी मुसलमान, हिंदू और 
Radi में एक मत हो सकता है । इसी प्रकार गुरुमुखी लिपि पंजाब की 
अपनी लिपि दे । पंजाबी भाषा के द्वारा ही तरह-तरह का प्राचीन तथा 
आधुनिक ज्ञान पंजाब के ग्रामों तक सुविधा से पहुँचाया जा सकता है। 
भारत की राष्ट्रभाषा के रूप गें हिंदी तथा देवनागरी लिपि का विशेष 
स्थान झन्य प्रांतों के समान पंजाब में भी रहेगा, किंतु प्रांतीय भाषा का 
स्थान पंजात्र में पंजाबी के अतिरिक्त और किसी को नहीं मिलना चाहिये। 

जत्र तक बंगाल, बंगाली देशवासी और बंगाली भाषा; गुजरात, 
गुजराती देशवासी और गुजराती भाषा; फ्रांसीसी देशवासी और फ्रांसीसो 
भाषा; जापान, जापानी देशवासी और जापानी भाषा की तरह पंजाब, 
"पंजाबी देशवासी और पंजाबी भाषा की पक्क्की तिरकुट न बनेगी तत्र तक 
ग्पंजाव की उन्नति का एक पाया निल रहेगा । दो पैर की तिपाई दण भर 
Rt खड़ी रह सकती है। 
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` ५-त्या प्रस्तावों हारा हिंदी का कायाकल्प 
हो सकता हे ? 


सत्र जे १०, १२ करोड़ की साहित्यिक भाया हिन्दी के भारत को 
राष्ट्र भापा AA अग्रेजी के समान चंर लाख लोगों की ग्रंत- 
'आंतीय भाषा बनने का प्रश्‍न उठा है तत्र से लोगों को हिन्दी में अनेक 
जुडियाँ दिखलाई पड़ने लगी हैं | इनमें सखय व्याकरण-सम्बन्धी चुटियाँ 
हे--विशेप्तवा लिंग-सम्बन्धी | इन सुधार आयोजनाओं पर कुछ व्यक्तियों 
तथा संस्थाचरों द्वारा गम्भीरतापूर्वक विचार हो रहा दै | हिन्दी-नाप्रियो की 
साहित्यिक संस्थाओं के सूत्रधार प्रायः राजनीतिक क्षेत्र, में कार्य करनेवाले 
हैं, अतः यह स्वाभाविक है कि उस क्षेत्र के अपने अनुभव को ये महानु- 
भाव साहित्यिक तथा भाषा पर भी घटित करना चाहते हें । उनकी 
-घारणा है कि आंदोलन तथा प्रस्तावों के द्वारा वे भाषा के प्रवाह को भी 
frac चाहें मोड़ सकते हैं | वास्तव में यह भारी भ्रम है | सभा-सम्मेलनों 
के प्रत्ताञ्रों के बल पर हिंदी भाषा के रूप को बदलने में किस 
प्रकार की कठिनाइयाँ पड़ेगी उनका दिग्दर्शन बहुत संक्षेप में नीचे कराया 
जाता है | ः 
साधारणतया प्रत्येक व्यक्ति अपनी मातृभापा को अनुकरण के द्वारा 
सोलता दै, व्याकरण के सहारे नहीं । तीन वर्ष का भी हिंदी-भाषी बालक शुद्ध 
'हिन्दी बोल लेता है किन्तु वह यह भी नहीं जानता कि संज्ञा और क्रिया में क्या 
भेद है अथवा उसको मातृभाषा में कितने लिंग या वचन होते हैं। फलतः हिन्दी 
भाषा में लोट-पौट करने के प्रस्ताव ६६ प्रतिशत हिन्दी-भाषियों तक नहीं 
पहुँच सकेंगे, न वे उन्हें समझ ही सकेंगे । यदि 'सुघरी हुई? हिन्दी में 
कुछ कितावे' निकाली गईं और हिन्दी-भाषी बच्चों को जबरदस्ती पढ़ाई भी 
TE तो सर्वसाधारण द्वारा बोली जाने बाली हिन्दी और इस सुघरी हुई 
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३६ विचार-धारा 


हिन्दी में संघर्ष होगा | क्योंकि हिंदी-भापी चालक अपनी भाषा को पुस्तकः 


> 


पढना सीखने से पहले ही सीख चुकता है अतः वह इस सुधरी हुई 
कितादी हिन्दी से सहसा प्रभावित नहीं हो सकेगा। हिन्दी के वर्ते- 
मान स्थिर रूप के सम्बन्ध में एक भारी गड़बड़ी अवश्य पैदा हो 
सकती है | ; 

हिन्दी सीखने वाले अन्य भाषा भाषियों को व्याकरण को पुस्तकां के 
सहारे हिन्दी के नाम से अवश्य कोई भी भाषा सिखलाई जा सकती हे । 
ऐसी परिस्थिति मं वास्तविक हिन्दी तथा इस सुधरी हुई राष्ट्रभाषा अथवा 
हिन्दी-हिन्दुस्तानी में भारी अंतर हो जावेगा जिससे हिन्दी को राष्ट्रभाषा 
बनाने के स्वप्न में सहायता के स्थान पर हानि पहुँचने की अधिक सम्भावना 
है । अन्य भाषा-भाषी यह कह सकते हैं कि आपको भाषा का कोई 
निश्चित रूप ही नहीं है--कुछ पुस्तकों में एक भाषा है, कुछ में दूसरी 


तथा बोलने वाले भिन्न भाषा बोलते हे । इनमें से हिन्दी किसको: 


माना जावे ? 

इन कठिनाइयों के अतिरिक्त प्राचीन तथा अब तक के प्रकाशित 
हिन्दी साहित्य की भाषा और इस सुघरी हुई हिन्दी में भी संघर्ष उपस्थित 
होगा | उदाहरणार्थ या तो सूर, तुलसी और केशव के लिंग के प्रयोगों 
को ठीक किया जावे तथा भारतेन्दु, द्विवेदी जी, गुप्तजी, प्रेमचंद, प्रसाद, 
उपाध्यायजी आदि के ग्रंथों 'के नये संशोधित संस्करण निकाले जावें,- 
अथवा हिन्दी के दो रूप माने जाबें-एक सुधारको से पूर्व के साहित्य 
का | तथा दूसरा सुधार-युग के बाद के साहित्य का | यह हिंदी भाषा को 
सरल करना तो नहीं ही हुआ, इतना निश्चित है। 

एक वात चित्य है । हिन्दी को राष्ट्रभाषा बनाने में बहुत अधिक 
सहायता उदू के प्रचार के कारण मिल रही है। मुसलमानों के प्रभाव 
के साथ-साथ उवूः दक्षिण में हैद्रात्राद तक पहुँच, गई, उत्तर भारत के 
समस्त नगरों में और Sal में इसका प्रचार था ही वर्तमान हिंदी और 
Sk के व्याकरण, का हाता लुगा सायन है bolts सुधार हो जाने 
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क्या प्रस्तावों द्वारा हिंदी का कायाकल्प हो सकता है! ३७ 


पर खड़ी बोली हिन्दी और उदृ में भाषा की दृष्टि से भी मेद हो जावेगा। 
उर्दू वर्ग इन सुधारों को मानने से रहा | ऐसी अवस्था में हिन्दी का पत्त . 
ak भी अधिक निर्बल हो जावेया हिन्दी हिन्दुस्तानी और उदू. 
हिन्दुस्तानी निकट आने के स्थान पर एक दूसरे से दूर हो जावेगी | 

यहाँ यह स्मरण दिला देना आवश्यक है कि भाषा के रूप में परिवर्तन 
करना एक बात है और अ्रक्रविन्यास आदि में एक-रूपता लाने का प्रयास 
दूसरी बात है। “हुये? कैसे लिखा जावे ! 'हुएं?, या हुये” । कारक-चिह्न 
संज्ञा तथा सर्वनाम के साथ लिखे जावें या पृथक्‌ । “घर, 'कमे?, “आर्य? 
आदि में दो व्यंजन रहे या एक ! इस तरह की स्थिरता लाना साहित्यिक 
भाषा में अनिवार्य है तथा संभव है। हिंदी की लेखन शैली में तथा 
व्याकरण संबंधी रूपों में भी जहाँ एक से अधिक रूप प्रचलित हैं। 
उदाहरणार्थ (दही अच्छा है, अच्छी नहों) उनमें भी एक-रूपता लाई जाः 
सकती है और उसके लाने का प्रयास करना चाहिए । किंतु “वात? “रात? 
आदि समस्त अकारांत अप्राणि वाचक शब्द पुल्लिंग कर दिये जावें 
जिससे “बात अच्छा है? और “रात हो गया? जैसे प्रयोग आदश fect 
समझे जावें या ऐसे प्रयोगां को भी ठीक समका जावे, इस प्रकार के 
प्रस्ताव भाषा के रहत्य को न जानने वाले दी कर सकते हैं । इस प्रकार 
के उद्योगों का परिणाम कुछ समय के लिये श्रब्यवस्था उपस्थित करके 
हिंदी की बाढ़ को रोक देने सिवाय और कुछ नहीं हो सकेगा । यों समुद्र 
की लहरों को रोकने का प्रयास करने वाले राजा कैन्यूट भाषा के चेत्र में 
भी प्राचीन काल से होते चले आए हैं और भविष्य में भी होते रहेंगे । 
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_६--भारतवर्ष के भिन्न-भिन्न प्रदेशों में हिंदी | 


प्रचार का रूप तथा उसके उपाय 


हिंदी भाषा की दिन-दिन उन्नति हो रही हैं ओर उसका भविष्य 
अत्यंत आशापूर्ण हे । तो भी यह विचार करना हितकर होगा 
कि हिंदी के लाभ के लिये भविष्य में किस रीति से कार्य करना चाहिए | 
दी भाषा का भारत में क्या स्थान दै !? सबसे पहले इस संबंध में ठोक 
परिस्थिति को समझ लेना आवश्यक हे | 
इसके मानने में किसी को भी आपत्ति नहीं हो सकती कि हिंदी समस्त 
भारत की मातृ-भाषा नहीं है और न कदाचित्‌ हो ही सकती है । भारतवर्ष 
के प्रदेशों के दो भाग हे--एक वे जिनमें हिंदी हिंदुओं की साहित्यिक 
भाषा Gina कर ली गई है और दूसरे वे जिनमें हिंदी को यह गौरव 
प्राप्त नहीं है । प्रथम श्रेणी मं संयुक्त प्रांत दिल्ली, मध्यप्रांत (चार मराठी 
जिलों को छोड़कर) Hex (उड़ीसा छोड़ कर), मध्यभारत तथा राजस्थान 
हैं | दूसरी श्रेणी में भारत के शेप सव प्रांत हँ । सबसे प्रथम मैं दूसरी 
श्रेणी के प्रदेशों पर विचार करूँगा | 
भारत के जिन प्रदेशों सं हिंदी साहित्यिक भाषा के रूप में ग्रहण 
नहीं को गई है उनके भी दो मुख्य विभाग हैं। प्रथम श्रेणी में हिंदी से 
मिलती-जुलती आर्य भाषाएँ बोलने वाले प्रदेश हैं जेते, पंजाब, काश्मीर, 
सरहद्दी Gal, सिंघ, गुजरात, महाराष्ट्र, उड़ीसा, वंगाल तथा आसाम | 
“इनमें भी प्रत्येक की स्थिति पृथक-पथक्‌ है | 
यद्यपि पंजाब की जनता की अपनी भाषा पंजाबी है, किंतु शहरवाले 
*पंजाबियों ने हिंदी के दूसरे रूप उदू को शिष्ट लोगों को भाषा तथा साहि- 
त्यिक भाषा के रूप में ग्रहण कर रक्खा है । ग्राम-समाज के प्रभाव के कारण 
'कुछ पदे-लिखे SH Haya का, / की राह Adia यह ध्यान 
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रखना चाहिए कि हिंदी और उदू को व्यवहार में लाने वाले ऐसे पढ़े- 
लिखे पंजात्रियों की संख्या दो करोड़ में केवल १० लाख है । इस विशेष 
स्थिति के कारण पंजाब में हिंदी प्रचार का तात्पर्य है पदे-लिखे पंजात्रियों 
के बीच उदू के स्थान में हिंदी को स्थान दिलाना | यह काम आसान 
नहीं है क्योंकि यह ध्यान रखना चाहिये कि पंजाब में ५५ फ़ी सदी 
मुसलमान हैं जो ze को तो ग्रहण कर सकते हे किंतु हिंदी को साधा- 
रणतया कभी भी अहण नहो करेंगे । तो भी शेष ४५ फी सदी हिंदुओं 
में विशेषतया पढ़े-लिखे लोगों के बीच कुछ काम हो सकता है। यह 
काम लड़कियों की शिक्षा के रूप में अभी भी हो रहा है, और इसमें 
aaa से विशेष सहायता मिल रही दै । पंजाब में कन्या महा- 
विद्यालय, जालंधर हिंदी प्रचार का ऐसा ही एक केंद्र हैं । काश्मीर तथा 
सरहदी ga की परिस्थिति पंजाब से मिलती-जुलती है केबल अंतर 
इतना दै कि काश्‍मीर में ७६ फ़ी सदी मुसलमान हैं, तथा सरहदी सूबे में 
६१ फ़ी सदी शेप २१ तथा & फ़ी सदी हिंदू जनता के पढ़े-लिखे वर्ग 
का ध्यान उवू' से खींच कर हिंदी की ओर दिलाया जा सकता है। यह 
स्पष्ट हो गया होगा कि पंजाब, काइमीर तथा सरहददी सूबे में इस त्रात का 
प्रचार करना हैं कि पढ़े-लिखे हिन्दुओं में यथासंभव उदू के स्थान में 
हिंदी को स्थानापन्न किवा जावे | 
सिध की स्थिति भी इन प्रदेशों से बहुत भिन्न नहीं है। सिंध में 
मुसलमानों की आत्रादी ७५ प्रतिशत है| सिंघवासियों की अपनी भाषा 
अभी बहुत उन्नत नहीं हो पाई है | पढे-लिखे हिंदू और मुसलमान सिंधी 
उर्दू को बहुत कुंछ अपनाये हु हें । सबसे उत्तम तो यह हो कि सिंधी 
भाषा स्वयं इतनी उन्नत हो जाय कि उर्दू का स्थान ले सके किंतु तो 
भी २५ प्रतिशत हिंदुओं की दृष्टि राष्ट्रभापा हिंदी की ओर दिलाना हमारा 
. कतव्य दे | ; 
गुजरात तथा मदाराष्ट्र की स्विति भिन्न है। इन दोनों प्रदेशों में 


=. 
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गुजराती और मराठी--साहित्यिक दृष्टि से अत्यंत उन्नत अवस्था में हैं । 
यह सोचना कि इन प्रदेशों में हिंदी कभी भी मातृ-भाषा की तरह हो 
सकती है बड़ी भारी भ्रांति होगी यह बात अवश्य होनी चाहिये कि 
इन प्रदेशों के विद्यालयों में हिंदी की पढ़ाई का प्रबंध सहायक भाषा के 
रूप में हो जाय, जिससे पदे-लिखे गुजराती AK मराठी भाइयों को 
भविष्य की पीढ़ियाँ अपनी-अपनी भाधाश्रों के अतिरिक्त राष्ट्रभाषा हिंदो 
का भी व्यावहारिक ज्ञान रख सके | 

उड़ीसा, बंगाल तथा आसाम को परिस्थिति महाराष्ट्र तथा गुजरात 
प्रदेशों के ही -समान है। उड़ीसा तथा आसामो भाषाएँ अभी aga 
उन्नत अवस्था में नहीं हैं, किंतु दिन-दिन उन्नति कर रही हैं। बंगाली 
भाषा आये भाषाओं में सबसे अधिक उन्नत अवस्था में हैं। इन प्रदेशों: 
के निवासी अपनी-अपनी भाषाओं को शिक्षा तथा साहित्य का माध्यम 
YA ही किंतु साथ ही यदि हिंदी को भी सहायक भाषा की तरह 
अधिक संख्या में पढ्ने लगें तो हिंदी को राष्ट्रभाषा का स्थान शीघ देने; 
में बहुत सहायता मिल सकेगी । 

दक्षिण भारत को द्राविड भाषाएँ बोलने वाले प्रदेशों की स्थितिं 
उत्तर भारत के उपयुक्त आर्ग-भाषी प्रदेशों से भिन्न है | पंजाबी, गुजराती, 
मराठी, उड़ीसा, बंगाली तथा आसामी आदि भाषाएँ हिंदी से थोड़ी' 
बहुत मिलती-जुलती हें तथा हिंदी भाषा प्रदेशों तथा इन अन्य प्रदेशों 
के बीच में लोगों के अधिक समुदाय में आते-जाते रहने के कारण हिंदी 
उत्तर भारत के प्रायः समस्त बड़े-बड़े शहरों में थोड़ी बहुत समझ ली 
जाती है, किंतु मद्रास प्रांत के तामिल, तेलगू, मलयालम तथा कनाड़ीः 
बोलने वाले प्रदेशों के संबंध में यह नहीं कहा जा सकता । दक्षिण भारत 
कौ यह द्राविड भाषाएँ उत्तर भारत की आर्य भाषाओं से बिलकुल भिन्न 
है | दक्षिण के हिंदू यदि संस्कृत से अनभिज्ञ होते और मुसलमान काल 
में दक्षिण में यदि उदू' हैदराबाद रियासत में कायम न हो गई होती तो 


भाषा की दृष्टि से दत्तर और दतिया भारत, में अन्न, और परिचम 
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का अंतर होता | इन कारणों के होते हुए भी दक्षिण की भाषाएँ हिंदी 
से बहुत भिन्न हैं और मद्रास प्रांत में दिंदी का प्रचार करना सरल कार्य 
नहीं है। यह अत्यंत प्रसन्नता की वात है कि हिंदी साहित्य सम्मेलन 
ने इस कठिन कार्य को इट रूप से नींव डाल दी है और मद्रास प्रांत 
में हिंदी प्रचार का कार्य धीरे-धीरे किंतु सुचारु रूप से हो रहा है। 
निज्ञाम ने उस्मानिया यूनीवर्सिटी क्रायम करके अपनी रियासत के तेलगू 
आर कनाड़ी बोलने वाली जनता के बीच में हिंदी के दूसरे रूप उदू के 
प्रचार का एक भारी केंद्र स्थापित कर दिया है इससे हैदराबाद रियासत 
में हिंदुस्तानी अतएव हिंदी समझने वाले लोगों की संख्या धीरे-धीरे 
बढ़ने की संभावना है | इसका प्रभाव मद्रास प्रांत पर भी कुछ पड़ सकता 
है। मैसूर कनाड़ी भाषा-भाषियों का केंद्र है। वहाँ भी एक यूनीवर्सिटी 
खुलने का निश्चय हुआ है किंतु यह हैदराबाद की उस्मानिया यूनीवसिंटी 
की तरह हिंदुस्तानी भाषा का केंद्र न होगी किंतु कनाड़ी तथा अंगरेजी 
का केंद्र होगी । मद्रास प्रांत के उत्तरी भाग में आरांभ यूनीवर्सिटी तो खुल 
चुकी है | दक्षिण भाग में तामिल यूनीवर्सिटी की चर्चा भी रह-रह कर 
उठ रही है । संभव है द्रावनकोर में मलयालय यूनीवर्सिटी भी स्थापित 
हो जावे | दक्षिण के इन समस्त विश्वविद्यालयों में हिंदी के पठन-पाठन 
को द्वितीय भाषा के रूप में स्थान दिलाने का यत्न होना चाहिए | 

ऊपर दिये gu दिग्दर्शन से यह स्पष्ट हो गया होगा कि भारत के 
हिंदी न बोलने वाले प्रदेशों में हिंदी प्रचार का कार्य किस उद्देश्य से तथा 
किस रूप में होना चाहिए। इन सत्र प्रदेशों की अपनी-अपनी भाषाएँ 
हें। हिंदी इन प्रादेशिक भाषाओ्रों का स्थान नहों लेना चाहती। भारत 
की राष्ट्रभाषा अर्थात्‌ अंतप्रातीय भाषा की हैसियत से वह इन सब प्रदेशों 
में संहायक भाषा के रूप में वर्तमान रहना चाहती है जिससे वह भारत के 
पढे-लिखे लोगों की वर्तमान राज-भाषा अंग्रेज़ी का स्थान भविष्य में बिना 
कठिनाई के ले सके | 

aa हिंदी भाषी प्रदेशों में किये जाने वाले कार्य पर विचार करना 
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है । इनकी आवश्यकता ऊपर दिये हुए प्रदेशों की आवश्यकता से भिन्न 
है । ऊपर बतलाया जा चुक्रा है कि संयुक्त प्रांत, दिल्ली, मध्यप्रांत, 
मध्यभारत, राजस्थान तथा विहार, हिंदी भाबी कहलाये जा सकते हैं | 
इनमें सबसे मुख्य हिंदी भाषा की जन्मभूमि संयुक्त प्रांत है । 
सयुक्त प्रांत हिंदी भाषा के समस्त gege रूयों का घर है। 
हिंदी के प्राचीन साहित्यिक रूप अर्थात श्रवधी तथा azar साहित्य 
संयुक्त प्रांत की ही दो बोलियों की नीच पर खड़े हुए थे। हिंदी का 
आधुनिक साहित्यिक रूप भी संयुक्त प्रांत के पश्चिमोत्तर कोने में बिज्ञनौर 
के निकट बोली जाने वाली खड़ी चोली के आधार पर ही निर्मित हो 
रहा है | उदू भी इसी खड़ी बोली की दूसरी शाखा है । वास्तव में जन्म 
` से हिंदी उदू' दो बहिनें हैं । अंतर केवल इतना हो गया है कि बड़ी 
होकर एक तो अपने हिंदू धर्म पर Eg है, और दूसरी ने मुसलमान धर्म 
अहण कर लिया हैं। हिंदो का घर होते हुए भी संयुक्त प्रांत में हिंदी का 
पूर्ण आधिपत्य नहीं है। यहाँ की उच्च तथा माध्यमिक शिक्षा का माध्यम 
अभी भी अंग्रेजी है | हिंदी को उच्च ते उच शिक्षा का माध्यम बनाने के 
लिये हिंदी के ग्रंथ-भंडार को भिन्न-भिन्न बिषय के ग्रंथों से अभी बहुत 


कुछ भरना है। अंग्रेज़ो के अतिरिक्त सयुक्त प्रांत में हिंदी की बहिन : 


उदू भी मौजूद है । यह स्मरण दिलाना आवश्यक है कि यद्यपि संयुक्त 
प्रांत में मुसलमानों की आबादी १५ फी सदी से अधिक नहीं है किंतु 
संयुक्त प्रांत के पश्चिमी भाग में स्वयं हिंदुओं के घरों में भी ञ्रभी उदू 


के पैर जमे हुए हैं | मेरठ, रोहिलखंड तथा आगरे कमिएनरियों के që- 


लिखे लोगों से मिलने पर वस्तुस्थिति का ठीक पता चलता है। संयुक्त 
प्रांत के प्रत्येक हिंदू घर में हिंदी की स्थाई रूप से स्थापना करना हमारा 


TA उद्देश्य होना चाहिए । संयुक्त मांत की वर्तमान अवस्था (दिया तले 


अंधेरे” को कहावत चरितार्थ करती है। हिंदू जनता के. अतिरिक्त संयुक्त 
आंत को सरकारी तथा गैर सरकारी सार्वजनिक densi जैसे अदालत, 
स्कूल, यूनीवर्तिटी तथा प्रांतीय कांग्रेस सभा आदि का कारवार भी 
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एकमात्र हिंदी में ही होना चाहिए । इस ओर भी पूर्ण उद्योग करने की: 
आवश्यकता है | 

दिल्ली की परिस्थिति पश्चिमी संयुक्त प्रांत ते मिलती-जुलती है । 

संयुक्त प्रांत तथा दिल्ली को छोड़ कर अन्य हिंदी भाषी प्रदेशों मे 
हिंदी का प्रायः एकछत्राधिपत्य दै। हिंदी-उदू की समस्या न मध्यप्रांत 
में है और न विहार में हे । मध्य प्रदेश तथा राजस्थान भी इस प्रश्न से 
मुक्त हैं । यह इन प्रदेशों का सौभाग्य है। मध्यप्रांत के हिंदी भाषी 
जेलों को अपनी भाषा तथा सभ्यता का अलग केंद्र वना कर तन्मव होकर 
हिंदी की Sala का काम करना चाहिए । इस समय हिंदुस्तानी मध्यप्रांत 
का केंर जलपुर है, जहाँ से थोड़ा बहुत काम हो भी रहा दै । खंडवा में 
भी हिंदी का बहुत काम हुआ है। बिद्दार में भी हिन्दी को पूण स्वत्व 
प्रात्त है। कभी-कभी मैथिली बोलने वालों को अपनी बोली का मोह जरूर 
हो आता है। सध्य प्रदेश तथा राजस्थान यदि चाहे तो आशातीत 
उन्नति कर सकते हैं। सौभाग्यवश इन प्रदेशो में एक तरह से त्वराज्य 
है। यदि हमारे हिन्द नरेशगण चाहे तो एक एक राज्य में हिन्दी के कायै 
का विशाल केंद्र बना सकते हें | कुछ नहीं तो साहित्य.सम्मेलन जसे हिन्दी 
की संस्थाद्रो को अथवा हिन्दी भाषी प्रदेशों में स्थित विश्वविद्यालयों को 
घन देकर ये मनमाना हिन्दी का काम करा सकते हैं । क्या अच्छा हो यदि 
राजस्थान के सत्र हिन्दू नरेशगण मिलकर हिंदी विश्वविद्यालय की 
स्थापना कर दे । हिन्दी के प्रचार और उन्नत में ऐसे विद्यालय से कितना 
अधिक लाभ हो सकता है यह बताना व्यर्थ है । हैदराबाद रियासत उत्मा- 
निया यूनीवर्सिटी द्वारा उदू के लिये इस प्रकार का काम कर रहो हे । 
` इसकी टक्कर का कार्य किसी भी हिन्दू राज्य में हिन्दी के लिये अभी तक 
नहीं हो रही है | 

यह स्मरण रखना चाहिये कि हिन्दी भाषी प्रदेश म॑ हमें केवल 
प्रचार का कार्य ही नहीं करना दै वंल्कि यहाँ हिन्दी के भविष्य की असली 
नींव भी दृढ़ करनी है । हिन्दी का पुस्तक भंडार इन्हीं प्रदेशों के उद्योग- 
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से भरेगा । इन प्रांतों में हिन्दी उच्च से उच्च शिक्षा का माध्यम बनाना 
है, अतः साहित्य के अतिरिक्त हमें अन्य समस्त व्यवहारिक विषय, जैसे 
विज्ञान, अर्थशासतत्र, समाजशात्न, इतिहास आदि पर उच्च से उच्च ग्रंथ 
तैयार करने हैं | यह काम थोड़ा बहुत आरभ अवश्य हो गया, किन्तु अभी 
दाल में नमक के बराबर भी नहीं है । क्या हिन्दी में TAME, भूगंभं- 
ma saat बिद्युतशात्र की प्रमाणिक पुस्तकें हैं। विज्ञान को जाने 
दीजिये । क्या हिन्दी में भारतवर्ष का प्रमाणिक इतिहास है, अथवा 
भारतीय अर्थशास्र पर कोई ऐसा ग्रंथ है जिसे अंग्रेज़ों को अंग्रेज़ी में 
अनुवाद करने की आवश्यकता पढे ? इस सम्बन्ध में सबसे प्रथम तो 
यह आवश्यक होगा कि अंग्रेज़ी तथा अन्य भाषाओं में लिखे गए प्रत्येक 
(विषय के प्रामाणिक ग्रंथों का अनुवाद हिन्दी में कर लिया जाय । उसके 
बाद मौलिक ग्रंथ आवश्यकतानुसार धीरे-धीरे लिखे जा सकेंगे । हिन्दी 
प्रेमियों को याद होगा कि अभी कुछ ही दिनों पहले हिंदी में उपन्यास 
और ae केवल बंगला आदि. से अनूदित पढ़ने को मिलती थीं । अनु- 
दों से भंडार भर जाने पर साहित्य के इन अंगों पर मौलिक ग्रंथ लिखे 
गए, | अनुवाद करना कोई लज्जा की वात नहीं है । कदाचित्‌ सब लोगों 
को विदित न होगा कि यूरोप को भाषाओं में अंग्रेज़ी सबसे पीछे समझी 
जाती है | फ्रांसीसी और जर्मन भाषाओं के सामने अंग्रेजी के मौलिक 
अंथो का भंडार २० वर्ष पीछे समझा जाता है | बीसवी शताब्दी में बीस 
वर्ष एक युग के बराबर है | किन्तु व्यवहार-निपुण चतुर अंग्रेज़ जाति 
इसी अनुवाद के उपाय को काम में लाती है । जहाँ किसी भी विषय पर 
कोई अच्छी पुस्तक यूरोप के किसी भाषा में निकली कि कट शीघ्र से 
शीघ्र उसका अंग्रेज़ी में अनुवाद हो गया । इन अनूदित ग्र थों के सहारे 
ही ATA लोग नये ज्ञानोपाजन करने में दूसरे यूरोपीय देशों के बरावर 
रहते EI SE कर Nd 
भारतवर्ष के बाहर भी हमें हिन्दी का प्रचार करने की आवश्यकता 


है। इनमें सबसे प्रथम उन उपनिवेशों का है जहाँ भारतीय भाई जाकर 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ; 


' 


Digiti 2०१६ 9६ रि क्ष ey neal ०३ Re उवी d eGangogr x 


चस गए हैं, जैसे दक्षिणो व पूर अफ्रीका, फीजी, मारोशस, वर्मा आदि | 
यह काम भी अत्यन्त आवश्यक है । व्यावहारिक ग्र थो के अतिरिक्त 
साहित्यिक चेत्र में ही बहुत काम पड़ा है | हिन्दी के प्रसिद्ध-प्रसिद्ध कवियों 
के ग्रंथों में से अभी तक बहुत कम के शुद्ध आदशं संस्करण निकल सके हैं | 
नई पुस्तकों" की खोज का काम अधूरा ही पड़ा है । जो साहित्य बन रहा 
है उसमें जनता से पूर्ण सहायता नहीं मिल रही दै | किन्तु यह विषय इस 
निबंध के क्षेत्र से बाहर का है | 

भारतवर्ष के भिन्न-भिन्न प्रदेशों में हिन्दी प्रचार का क्या रूप रहना 
चाहिये तथा उसके क्या उपाय हैं, इनका यहाँ दिग्दर्शन कराने या यत्न 
किया गया है | हमें हिन्दी-भाषी प्रदेशों की हिन्दी की अवस्था पर विशेष 
ध्यान देना चाहिए | सबसे प्रथम संयुक्त प्रांत में हिन्दी-उदू के प्रश्न 
को -विशेत्रतया पश्चिमी भाग के हिन्दुओं के बीच में--सुलभाने 
का यक्ष होना चाहिए | यह प्रश्न हिंदी की भावी स्थिति के लिये अत्यंत 
महत्त्व का है, किंतु इस ओर अभी तक थोड़ा भी ध्यान नहीं दिया गया * 
है | दूसरा काम इन प्रांतों की सार्वजनिक संस्थाओं जैसे दफ्तर, कचहरी, 
शिक्त॒णालयों आदि में हिंदी को पूर्ण स्वत्व दिलाना है | इसमें हमें अंग्रेज़ी 
और ag दोनों से टक्कर लेनी पड़ेगी । तीसरा मुख्य कार्य उस्मानिया 
यूनीवर्सिटो की जोड़ का एक हिंदी विश्वविद्यालय स्थापित करना है । पहले 
अपना घर ठीक हो जाने पर फिर हमें बाहर की चिंता करनी चाहिए । 
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“यां जी क्यों दबले, शहर के अंदेशे सेश--यह कहावत हिंदी- 
, भाषियों पर अक्षरशः घटित होती है । किसी भी जानकार 
हिंदी-भाषी से हिंदीभाषा के संबंध में बातचीत करके देखिए, वह दूसरे 
ही वाक्य में हिंदी के राष्ट्रभाषा संबंधी महत्त्व की चर्चा किए, बिना नहीं 
रहेगा | हिंदी के राष्ट्रभाषा होने की धुन उसके मस्तिष्क में ऐसी समा गई 
“है कि हिंदी के संबंध में प्रत्येक अन्य समस्या उसे गौण मालूम होती है । 
यह रोग केवल व्यक्तियों तक ही सीमित नहीं है, हिंदी भाषियों की संस्था 
भी इससे मुक्त नहीं हैं । कुछ संस्थाओं ने तो हिंदी को राष्ट्रभाषा बनाना 
अपना चरम ध्येय बना रक्खा हैं | 
कहने का यह तात्पर्यं कदापि नहीं हैकि भारतवर्ष की राष्ट्रभाषा अर्थात्‌ 
- अंतप्रां तीय भाषा की समस्या कम महत्त्वपूर्ण है अथवा उसके संबंध में 
उद्योग ही नहों होना चाहिए | मतभेद केवल यह है कि इस समस्या को 
हम हिंदी भाषी अपने भाषा तथा साहित्य-संवंधी उद्योंगों में कौन स्थान 
दे-प्रथम या द्वितीय | सच तो यह कि हमारी अवस्था उस कंगाल की 
सी हो रही है जिसके घर में बच्चे भूखों मर रहे हों, झोपड़ी टूटी-फूटी 
पड़ी हो, घर का वचा-खुचा सामान पड़ोसी लिये जा रहे हों और वह 
समस्त नगर के बच्चों, घरों और सड़कों की उन्नति में तन्मय होकर मारा- 
मारा फिर रहा हो । ग्रपना घर ठीक कर लेने के उपरांत--श्रथवा उसके 
साथ-साथ भी--पड़ोस, :नगर अथवा देश की चिन्ता करना मनुष्य के 
मनुष्यत्व की निशानो है। 
वास्तव में हिंदी को राष्ट्रभाषा बनाने के मोह ने हम हिंदी-भाषियों को 
अपनी समस्याओं के प्रति ग्रंथा कर दिया है | हमें आसाम, सिंध और लंका 
में हिंदी का प्रचार करने की घुन तो है, किंठ स्वयं हिंदी प्रांतों में हिंदी की 
क्या अवस्था हैं, इस ओर हमारा ध्यान ही नहीं जाता । हमारी संस्थाएं, 
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हमारी पत्र-पत्रिकाएं, हमारे नेता--हिंदी-भाषियों की समस्त अन्य संस्थाओं 
के समान उनकी नेताओं की संस्था भी अखिल भारतवर्षीय है--इस 
संत्रंध में कभी विचार ही नहों करते | दिल्ली के अतिरिक्त पश्चिमी 
संयुक्त प्रांत की मेरठ, आगरा और रोहिलखंड की कमिश्नरियों में हिंदी 
तथा देवनागरी लिपि को अ्रभी तक वह स्वाभाविक स्थान नहीं प्राप्त हो 
सका है जो होना चाहिए, जयपुर तथा कई अन्य हिंदी-भाषी राज्यों में 
आज भी हिंदी राजभाषा नहीं है और न देवनागरी राजलिपि ही है। 
मिथिला तथा मारवाड़ के सीमा प्रदेशों में हिंदी के प्रति विरोध की भावना 
धीरे-धीरे जाग्रत हो रही है, यह क्यों--इस प्रकार की सेकड़ों ऐसी 
समस्याएं हैं जिन्हें सुलकाना हम हिंदी-भाषियों का -प्रथम कर्तव्य होना 
चाहिए. था । किंतु हमें अपनी समस्याओ्रों की प्रायः जानकारी ही नहीं 
है । हिंदी का प्रचार अहिंदी भारत में कहाँ-कहाँ हो रहा है और वहाँ 
कितने सहस्र वकील और व्यापारी हिंदी की पहली और दूसरी पोथी पढ़ 
चुके हैं, ये संख्याएं हमें कंठस्थ हैं । 

भारतवर्ष के प्रत्येक अन्य भाषाभाषी प्रदेश की पढी-लिखी जनता 
अपनी .प्रादेशिक भाषा तथा साहित्य की उन्नति में लगी हुई है। टैगोर 
बँगला-साहित्य को अमर करने में संलग्न हुए, महात्मः जी ने आत्मकथा 
अपनी मातृ-भाषा गुजराती में लिख कर गुजराती-भाषा को स्थायी भेंट 
अर्पण की है, महाराष्ट्र के विद्वान, मराठी साहित्य और इतिहास की खोज 
में जी-जान से जुटे हैं और अपनी खोज के परिणामों को मराठी में 
प्रकाशित करके अपनी मातृभाषा का गौरव बढ़ा रहे हैं | और गुमनाम 
हिंदी-भाषी ! उनके एक प्रतिनिधि नेता पंडित नेहरू जी ने अपनी आत्म- _ 
कथा अंगरेजी में लिखी और उसके उदू अनुवाद को आदर्श हिंदुस्तानी 
अतः आदर्श हिंदी सिद्ध करने में हमारे आलोचक-गण व्यस्त हैं। 
हमारे अधिकांश नेताओं को तो अखिल भारतवर्षीय तथा सार्वभौम 
समस्याओ्रों से इतनी भी फुरसत नहीं मिल पाती कि वें क्लम उठाकर 
अपनी मातृभाषा में क्या, fat भी भाषा में कुछ लिखें-पढ़े। 
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इस संबंध में नाम गिनाना व्यर्थ होगा, क्योंकि प्रांत के 
अग्रगण्य विचारकों में लगभग समस्त प्रथम तथा द्वितीय श्रेणी 
के नाम इस वर्ग में रक्‍खे जा सकते हँ । जिनकी मातृभाषा हिंदी समभी 
जाती है, यदि वे हिंदी-भाषा और साहित्य को अभिव्वृद्धि में हाथ नहीं 
'लगावेंगे तो क्या बंगाली गल्पलेखक मराठा इतिहासज्ञ, आंध्र वैज्ञानिक, 
तामिल राजनीतिक तथा सिंहाली समाज-शास्त्रविज्ञ विद्वानों से यह आशा 
की जा सकती है कि वे हिंदी-साहित्य के भंडार को भरेंगे १ उन्हें हिंदी- 
भाषा और साहित्य के संबंध में न वैसी चिता ही हो सकती है और न 
चेसी योग्यता ही उनमें श्रा सकती है । राषट्रभाधा-परीक्षा देने के वाद किसी 
अंतप्रांतीय कमेटी में बैठ कर “हिंदी-हिंदुस्तानी' अथवा “चालू हिंदी? में 
बोलने का योग्यता प्राप्त कर सकना एक बात है और मातृभाषा से इतर 
भाषा में स्थायी सामग्री उपस्थित करना दूसरी बात है । 
यह प्रश्न पूछा जा सकता है कि आख़िर हम हिंदी-भाषियों की इस 
राष्ट्रभापा-समस्या के संबंध में क्या निश्चित नीति होनी चाहिए । इसका 
उत्तर स्पष्ट है। भारत की राष्ट्रभाषा अर्थात्‌ अंतप्रॉतीय भाषा की समस्या 
समस्त प्रांतों से संबंध रखनेवाली समस्या है । वास्तव में तो इस समस्या 
का संबंध अन्य प्रांतों से अधिक है और हम हिंदी-भाषियों से कुछ कम 
डी है । एक बंगाली और एक गुजराती एक दूसरे की बोली बिलकुल ही 
नहीं समझ पाते--हमारी वोली तो थोड़ी-थोड़ी दोनों ही समझ लेते हैं । 
ऐसी परिस्थिति में इस समस्या को सुलभाने का उद्योग न्य प्रांतवालों 
को ही करने देना चाहिए । हम हिंदी भाषियों के इस आंदोलन में 
अग्रभाग लेने से एक यह भ्रम भी फैल रहा है कि मानो इसमें हमारा 
कुछ अपना स्वार्थ है | यहाँ तक कि हिंदी के संबंध में न्य प्रांतों में 
कहीं-कहीं विरोध के लक्षण तक दिखलाई पड़ने लगे हैं | यदि कोई प्रांत 
स्वयं हमारी सहायता चाहे तो, अपनी भाषा और साहित्यिक से अवकाश 
मिलने पर, हमें प्रसन्नता-पूवंक भरसक सहायता दे देनी चाहिए । 
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की समस्याश्रों को ठीक-ठीक समभते हों और अपनी भाषा की आवश्यक- 
ताओं की ओर उनका ध्यान हो। अभी तो पढा-लिखा हिंदी-भाषी भी प्राय 
इस भ्रम में है या डाल दिया गया है कि एक न एक दिन हिंदी समस्त 
भारतवर्ष की साहित्यिक भाषा हो जायगी, अर्थात्‌ भविष्य के ठेगोर लोक 
मान्य, रमन तथा गांधी हिंदी में ही अपनी समस्त मौलिक रचनाएं लिखेंगे 
और समस्त प्रांतीय भाषाएं कदाचित्‌ अ्रवधी, बंदेलखंडी, गढ़वाली आदि 
हिंदी की बोलियों की तरह रद्द जायंगी | पहलो वात तो यह है कि ऐसा 
स्वम असंभव है और यदि यह असंभव संभव भी हो जाय तो वास्तव में 
यह भारतवर्ष के लिये दुर्दिन होगा | अन्य भाषाभाषी लोग हिंदी की तो 
अधिक से अधिक उतनी ही सेवा कर सकेंगे, जितनी सुश्री सरोजनी नायडू 
अथवा पंडित जवाहर लाल नेहरू अपनी अंग्रेजी कृतियो के द्वारा इंगलैंड 
के साहित्य की सेवा कर सके हैं । हाँ, अपनी-अपनी मातृभाषा के कोष 
को छूछा करगे में वे अवश्य सहायक होंगे.। तुलसीदास. का हिंदी में, 
नानक का पंजाबी में, तुकाराम का मराठी में, नरसी मेहता का गुजराती में, 
चंडीदास का बंगाली में अपना हृदय निकाल कर रखना बिलकुल Se 
भाविक था । वास्तव में इन परिस्थिति को रक्षा होनी चाहिए | अंग्रेजी के 
हटने पर एक नई भ्रश्वाभाविक परिस्थिति के लिये प्रयत्नशोल होना देश 
का अहित करना होगा । भारत की राष्ट्रभाषा अर्थात्‌ अंतप्नांतीय भाषा में 
किसी भी अन्य भाषाभाषी की कोई भी स्थाई कृति छोड़ जाना सदा अप 
बाद्‌-स्वरूप रहेगा | देश की एक निश्चित राष्ट्रभाषा बनाने का तात्य इस 
' महाद्वीप के राजनीति तथा व्यवसाय आदि संबंधी व्यावहारिक कार्यों के 
माध्यम को निश्चित करना मात्र है । मौलिक साहित्य तथा संस्कृति के 
क्षेत्र में प्रत्येक प्रदेश को अपनी अपनो भाषा रहेगी और रहनी चाहिए | 
\ हिंदी राष्ट्रभाषा हो या हो--उदू* के मुकाबिले में इसके राष्ट्रभापा 
के रूप में स्वीकृत हो सकने की बहुत कम संभावना है--किंतु वह १०-१२ 
करोड़ हिंदी-भाषियों की अपनी एकमात्र साहित्यक भाषा तो है, और सदा 
रहेगी | इस वसत्य की ओर सें आँख मीचकर मृगतृष्णा के पीछे 
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-भटकना कहाँ तक उचित है १०-१२ करोड़ प्राणियों की साहित्यक भाषा को 
नष्ट-भ्रष्ट किए. बिना राष्ट्रभाषा समस्या को सुलभाने में अन्य प्रांतों का हाथ 
Sara के लिये हम हिंदी-भाषियों को सदा रहना चाहिए । सब कुछ होने 
पर भी राष्ट्रभाषा समस्या अधिक से अधिक चंद लाख लोगों के ae 
व्यवहार की समस्या हैं, किंतु मातृभाषा हिंदी की समस्या करोड़ों के हृदय 
और मस्तिष्क से संबंध रखने वाली समस्या हैं। हमें राष्ट्रभाषा का कोई 
सी रूप और कोई भी लिपि स्वीकृत कर लेनी चाहिए, केवल एक शर्ते 
पर कि हिंदी हिंदियों के लिये छोड़ दी जाय | कोई पागल ARATA 
कर ले, इसका तो कोई इलाज नहों और न इसकी कोई शिकायत 
हो हो सकती है | 


| 
| 
| 
| 
| 
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fe? को भारतवर्ष की राष्ट्रभापा मानने के पूर्व अन्य साषा-भाषी 
लोग हिन्दी में कुछ परिवर्तन चाहते हैं। प्रत्येक भाषा-भाषी 
प्रदेश की माँग भिन्न है | 
उदाहरण के लिए हिंदी का लिंग भेद वंगालियों को कष्ट देता है 
क्योंकि बंगाली भाषा में व्याकरण सम्बन्धी लिंग-भेद की परिस्थिति हिन्दी 
से भिन्न है | अतः उनका कहना हैं कि हिन्दी-भाषा से भी लिङ्गभेद की 
यह बारीकी हटा दी जाय | बंगाली के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ sto सुनीतिकुमार 
deat ने हिंदी व्याकरण सम्बन्धी कुछ अन्य आयोजनाएं भी उपस्थित 
की है । उनके तर्क का-सार यह है कि परिश्रम किए बिना बङ्गाली वाइ 
जैसी हिंदी बोल लेता है--“हम बोला कि हाथी जाती है”--वैसी ही 
“चालू हिंदी? राष्ट्रभाषा के रूप में स्वीकृत होनी चाहिए | लिपि के संबंध 
में तो बंगालियों का हठ है कि रोमन लिपि को राष्ट्र-लिपि बना लेना 
चाहिए | सच तो यह है कि बंगाली भाषा के अतिरिक्त किसी भी भार- 
तीय भाषा तथा लिपि को सीखने में बंगाली अपनी भाषा ओर लिपि को 
मानहानि समझते हैं । उनकी विचार-शैली कुछ इस प्रकार है अंतरांष््रीय 
तथा अंतप्रांतोय कार्य के लिए वे अंग्रेजी भाषा और रोमन लिपि सीख 
चुके हैं | अतः नये सिरे से एक ग्रन्य भारतीय भाषा और लिपि क्यों 
सीखी जाय, विशेषतया जत्र कि- वह भाषा उनको समझ में उनको अपनी 
भाषा से हेटी है । यदि ऐसी भाषा उन्हे सीखनी ही पड़े तो उसका रूप 
ऐसा हो जाना चाहिए जो उनको अपनी भाषा के निकट हो जिससे उन्हें 
उसके सीखने में विशेष कष्ट न उठाना पड़े । ; 
; उद्‌ के जानकारों की--चाहे वे हिंदू हों या मुसलमान -राष्ट्रभाषा 
- के संबन्ध में माँग भिन्न है। हिंदी तथा अन्य समस्त भारतीय आये. 
भाषाओं की जननी संस्कृत के तत्सम शब्द उनके कानों म॑ बहुत खटकते 


हें । इसका कारण इतिहास से सम्बन्ध रखता है। मुसलमान काल में भारत 
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की राजभाषा फारसी हो गई थी, जिस तरह अंग्रेजी राज्य में हमने राज- 
भाषा के रूप में Bast सीखी | मुगल साम्राज्य के चीण होने पर उत्तर- 
भारत के पढे-लिखे लोगों में फ़ारसी अरबी शब्द-समूह से मिश्रित खड़ी 
बोली हिंदी की एक शैली प्रचलित हो गई थी, जिस तरह आजकल 
अंग्रेजी पढे-लिखे कालेज के विद्यार्थियों तथा वावरू लोगों की आपस की 
बातचीत की अंग्रेजी-मिश्रित हिंदी होती हैं। “इस Sunday को मैं 
Market से एक pair socks लाऊँगा” तथा इनसान का फ्रजं है 
कि वह मजलूमों के साथ मेहरबानी से पेश आवे? --ये दोनों वाक्य 
समन परिस्थितियों के फल हैं | अंतर केवल इतना है कि मुसलमानों 
के भारत में बस जाने के कारण फ़ारसी अरबी मिश्रित हिंदी में, श्रर्थात्‌ 
रेख़ता या उदू में, वाद को साहित्य भी लिखा गया, किंतु पहली भाषा 
अभी होस्टल-हिँदी ही है । कभी-कभी हिंदी के अप-द्ू-डेट उपन्यासों और 
नाटकों में तथा नई स्कूली किताबों में इस भाषा का प्रयोग कुछ दिनों से 
' अवश्य दिखाई पड़ने लगा हैं। 

हाँ, तो फारसो के बाद उदू* धीरे-धीरे राजभाषा बन गई तथा साथ 
ही उत्तर-भारत के नागरिक मुसलमानों और उनके संपर्क में आने वाले 
हिंदुओं की साहित्यिक भाषा भी हो गई | आज भी उदू कई प्रांतों में तथा 
कुछ हिंदू राज्यों तक में राजभाषा का पद्‌ प्राप्त किए हुए हैं और उत्तर- 
भारत के शिष्ट नागरिकों के आपस के बोलचाल भाषा भी यही समझो 
जाती है | अतः यह स्वाभाविक है कि उदू के जानकारों को उनकी चिर- 
परिचित खड़ी-बोली शैली में प्रयुक्त संस्कृत-शब्दावली बहुत खटकती है | 
इस कठिनाई का मुख्य कारण है कि साधारणतया उदू दाँ 'भाखा? तथा 
“नागरी? से ब्रिलकुल ही अपरिचित हँ--संस्कीरत” का ज्ञान तो दूर की 
बात है । परतु उपयुक्त विशेष राजनीतिक परिस्थिति के कारण हिंदी 


जाननेवाला प्रायः थोड़ी बहुत उद---कुछ नहीं तो साधारण बात-चीत - 


वाली उदू--जानता है । अतः जब कभी उदृ'--और हिंदी जाननेवाले 


क जगह oe होते हैं, तो उदू, दां. तो, जड़; AT, a है, हिंदी का 
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प्रतिनिधि भी उदू वर्ग को अपनी वात समभाने के उद्देश्य से, तथा 
कुछ रोब में ग्रा जाने के कारण उदू में बोलने का प्रयत्न करने लगता 
है। यह परिस्थिति केवल व्यक्तियों की वातचीत तक ही सीमित नहीं है 
बल्कि हिंदी प्रांतों की denai, सभाश्रों तथा कउंसिलों आदि तक में यही' 
नित्य-प्रति हो रहा है। फलतः, उदृ' का जानकार तुरंत यह तकं पेश 
करता है कि “आप जिस जवान में सुर से गुफ़ेतगू कर रहे थे वह तो मैं 
समक लेता हूँ, लेकिन जम आप 'संस्कीरतः बोलने लगते हैं तब वह मेरी 
समक में कतई नहीं आती |? इसी. उदू* वर्ग को संतुष्ट करने के लिये 
देश के राजनीतिक नेताश्रों को अव राष्ट्रभाषा के लिये हिंदी के स्थान पर 
“हिदी हिंदुस्तानी? अथवा केवल “हिंदुस्तानी? नाम प्रयुक्त करना पड़ रहा 
है । समस्या वास्तव में नाम को नहीं है बल्कि भाषा शैली की है | “हिंदी 
हिंदुस्तानी? या “हिंदुस्तानी? कम कठिन उदू. का दूसरा नाम है । हिंदी वर्ग 
को तसल्ली के लिये उदू' के स्थान पर यह नाम इसे दिया जा रहा È I 
मतलब यह है कि हिंदी को राष्ट्रभाषा के रूप में स्वीकृत करने का मूल्य 
उदू-दाँ हिंदी से भारतीय शब्दों के यथा संभव पूर्णं बहिष्कार के रूप में 
माँगते हैं या दूसरे शब्दों में शब्द-समूह की इष्टि से हिंदी-शैली के स्थान 
पर वे उदू-शैली को चलवाना चाहते E | 

इधर गुजराती भाइयों को ओर से देवनागरी लिपि के सुधार की 
योजनाएं ग्रा रही हे । शिरोरेखा-त्रिंहीन गुजराती लिपि की अभ्यस्त 
आँखों को देवनगारी लिपि की ऊपर की थ्राड़ी लकीर. श्रसुंदर और अना- 
वश्यक मालूम होती है। अतः उसे दूर करने के अनेक प्रस्तावों पर 
आज-कल विचार दो रहा है | इसके अतिरिक्त देवनागरी के कई अक्षरों 
के स्थान पर बंच॒इया मराठी अक्षर प्रचलित करने के प्रस्ताव“ भी साथ-साथ 
चल रहे हैं। 

इस प्रकार हम यह पाते हैं कि हिंदी को राष्ट्रभाषा मानने के पूर्व 
लगभग प्रत्येक भाषाभाषी प्रदेश की कुछ न कुछ माँगें हैं । सबसे विचित्र 
बात तो यह है कि हिंदी-भाषियों के प्रतिनिधि, जो प्रायः राजनीतिक नेता 
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हैं -ऐसी समस्त माँगों को स्वीकृत कर लेने को उद्यत हैं, बिना यह सोचे 
हुए कि १०, १२ करोड़ हिंदी भाषियों को भी इन सुधारों में से किन्ही 
की आवश्यकता है या नहीं | चंद लाख लोगों के कल्पित हित के लिये 
सेकड़ों वर्षों की भाषा और लिपि संबंधी परंपरा को तिलांजलि देने में 
इन्हें संकोच नहीं दै, विशेषतया जत्र कि यह परंपरा ऐसी है जो करोड़ों 
व्यक्तियों के नित्यप्रति के जीवन का अंग हो गई है । यह भी सोचने की 
चात है कि प्रत्येक भाषा-भाषी प्रदेश को माँग के अनुसार परिवर्त्तित यह 
राष्ट्रभाषा हिंदी क्या एक विचित्र जंतु के समान नहीं हो जायगी १ इसके 
अतिरिक्त लखनऊ के हिंदू-मुस्त्िम पैक्ट के समान यदि एक बार यह 
'सिलसिला शुरू हुआ तो फिर इसका अंत भी हो संकेगा ! फिर भाषा के 
"साथ इस प्रकार का खिलवाड़ कहाँ तक किया जा सकता है, यह भी 
विचारणीय विषय है | 

वात वास्तव में विचित्र हैं। लाखों भारतीयों ने--जिनमें बंगालो, 
गुजराती, मराठा, मद्रासी आदि सभी शामिल हैं--सात समुद्र पार की एक 
विदेशी भाषा अंग्रेजी सीख ली किंतु किसी भी प्रदेश से एक भी प्रस्ताव 
पेश नहीं किया गया कि हम अंग्रेजी तब सीखेंगे जब अंग्रेजी शब्द-विन्यास, 
“व्याकरण अधवा लिपि में अमुक-अमुक परिवर्तन कर दिए. जायें । यह सभी 
जानते हें कि अंग्रेजी भाषा के प्रत्येक अंग तर्क से बहुत दूर हैं । किंतु 
अंग्रेजी अपने ग्रक्षुस्ण रूप में भारत क्या संसार की अन्तर्राष्ट्रीय भाषा हो 
. रहो है और करोड़ों अन्य भाषा-भाषी उसे लगभग ठीक-ठीक सीख लेते 
हैं। एक दूसरा उदाहरण लीजिए, | यूरोप महाद्वीप की प्रधान भाषा 
फ्रांसीसी है | फ्रांसीसी में हिंदी के समान तीन लिंग होते हैं और परिणाम- 
-स्वरूप जिस तरह हिंदी में Aa ae? और मेरी कुर्सी कहा जाता है, ठीक 
: उसी तरह फ्रांसीसी में mon chapeau और ma chaise कहना 
पड़ता है | फ्रांसीसी लोग इस व्याकरण संबंधी लिंग-मेद को अपनी भाषा 
की एक बारीकी समते हैं और उन्हे इस वात का गर्व है। कोई भी 
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इस dia में कोई लौट-पौट किया जा सकता है और न आज तक लाखों 
अंग्रेज, जमन, इटेलियन, तुर्क, ईरानी तथा जापानो आदि फ्रांसीसी भाषा 
के सीखनेवालो की हिम्मत पड़ सकी कि वे यूरोप की इस अंतर्राष्ट्रीय 
भाषा में हस्तक्षेप करें | किंतु हिंदी तो अनाथों या सार्वभौम दृष्टिकोण 
रखने वालों की भाषा है । ्रतः, उस पर तो वह प्रसिद्ध कहावत चरितार्थ 
होती है कि “निर्बल की जोय सारे गाँव की सरहज |” 

यह प्रश्न पूछा जा सकता है कि तब फिर आखिर किया क्या जाय | 
इसका उत्तर कठिन नहीं है । इम हिन्दी-भाषियों को यह स्पष्ट शब्दों में 
'कह देना चाहिए कि हिन्दी जैसी दै उसी रूप में वह यदि राष्ट्रभाषा अर्थात्‌ 
भारत at saat dtr भाषा हो सके तो टीक है नहों तो वेहतर यह होगा 
"कि हमारी भाषा को ज्यों का त्यों छोड़ दिया जाय और कोई अन्य भाषा 
राष्ट्रभाषा बना ली जाय अथवा राष्ट्रभाषा हिन्दी को हिन्दी से भिन्न मान 
लिया जाय । यह बात तो समक में आ सकती है कि अन्य भाषा-भाषी 
जब तब हिंदी को भली प्रकार न सीख सकें तब तक उनके गलत बोलने 
या लिखने पर हिन्दी भाषी न हँसे--श्रन्य भाषा-भाषी ने टूटे-फूटे रूप में 
भी एक अन्य भाषा सीख ली यही क्या कम है--किंतु इन अशुद्ध भाषा 
बोलनेवालों का यह कहना किं हम हिन्दी-भाप्री उन्हीं के समान APS 
भाषा बोलने लगें और अपने बच्चों को भी उसे सिखलारवें यह ऐसी माँग 
है जिसे कोई भी हिंदी-प्रेमी स्वीकार नहीं कर सकता । 

हिंदी-भाषियों को गंभीरतापूर्वक विचार करके यह निर्णय कर लेना 
चाहिये कि १०, १२ करोड़ की साहित्यिक भाप्रा हिंदी के राष्ट्रभाषा, 
अर्थात्‌ चंद लाख लोगों को ग्रंतर्पा तीय भाषा, बनने का वे क्या इतना 
-मूल्य देने को उद्यत हैं ! आवश्यकता पड़ने पर अपनी मातृ-भाषा तथा 
लिपि में उचित सुधार करना भिन्न वात है क्योंकि ऐसे सुधारों का दृष्टिकोण 
-तथा उनकी सीमा भिन्न होगी | 
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ग--हिंदी-साहित्य | 
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१-सूरसागर ओर भागवत 


लोगे को प्रायः यह धारणा है कि सूरसागर भागवत का यदि: 
अनुवाद नहों है तो स्वतंत्र उल्था अवश्य है। दोनों ग्रंथों को 
'साधारण तुलना से इस विचार की पुष्टि भी होती है। भागवत और- 
सूरसागर दोनों ही में बारह स्कंध हैं तथा भिन्न-भिन्न स्कंधों की कथा में 
भी पूर्ण साम्य है । उदाहरण के लिये दोनों ग्रंथों में नवम कंध में 
रामावतार का वर्णन है तथा दशम स्कंध में कृष्णावतार का। फिर इसी प्रकार: 
अन्य स्कंधों के कथानक में भी समानता मिलती है। फिर इस पक्ष की 
पुष्टि में सबसे बड़ा तर्क यह दिया जा सकता है कि स्वयं सूरदास ने इस: 
बात का अपने ग्रंथ में उल्लेख किया है :--- 
आ सुख चारि श्लोक दिये, अझा को सझुकाइ | 
FE नारद्‌ सौ कहे, नारद व्यास सुनाइ ॥ 
व्यास कहे शुकदेव सों, द्वादश कंध बनाइ। 
सूरदास सोई कहै पद भाषा करि गाइ ॥ स्कंध १, ११३ | 
इस प्रकार के वाह्य साम्य तथा अंतर्साक्ष्य के रहते हुए भी यदि 
सूरसागर तथा भागवत का विवेचन सूक्ष्म तुलनात्मक दृष्टि से किया जाय 
तो दोनों में समानताओं की अपेक्षा विभिन्नताओं की मात्रा अधिक- 
दिखलाई पड़ती है। 
संक्षेप में भागवत का मुख्य विषय भगवान विष्णु के चौबीस अवतारों 
तथा उनके द्वारा भगवान की अपरिमित शक्ति का वर्णन करना है । 
भागवत के प्रथम दो स्कंध भूमिका स्वरूप हैं। महाभारत की कथा का 
अंतिम अंश संक्षेप में देने के बाद परीक्षित ने किस प्रकार भागवत की 
कथा को शुकदेव सें सुना इसका विस्तार, ग्रंथ के लक्षण आदि सहित, 
आदि के दो स्कंधों में मिलता है । तीसरे रकंध से अवतारों का विवेचन 
प्रारंभ होता है और आठवें स्कंध तक शूकर, ऋषभदेव, रसिंह, वामन,. 
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मल्य आदि गौण aaa का वर्णन दिया गया है। जैसा ऊपर उल्लेख 
“किया जा चुका है नवम स्कंध में राम तथा दशम स्कंध में कृष्ण अवतार 
का विस्तृत वर्णन है | एकादश और द्वादश स्कंघों में हंस तथा भविष्य मे 
होने वाले बल्कि अवतार का उल्लेख करते हुए परीक्षित और शुकदेव से 
संबंध रखने वाली मूल कथा का उपसंहार किया गया है। 

भागवत तथा सूरसागर में वर्णित श्रवतारों की सूची तथा क्रम आदि 
मं कोई भारी मेद नहीं है। कुछ गौण अंतर अवश्य हैं किन्तु सब से 
पहला बड़ा भेद भगवान के भिन्न-भिन्न अवतारों के महत्त्व के संबंध में 
है | भागवत में कृष्ण तथा राम-अवतार प्रमुख अवश्य हैं और इन दोनों 
मे भी कृष्ण-अवतार सर्वोपरि है--उसका विस्तार भी सव से अधिक दिया 
गया है--किंतु अन्य अवतारों की बिलकुल उपेक्षा नहीं की गई है । 
सूरसागर में ऋष्ण-अवतार ही सव कुछ है । राम-अवतार के अतिरिक्त 
अन्य अबतारों का उल्लेख नाम-मात्र के लिये किया गया है | यह भेद 
नीचे दी हुई तालिका से स्पष्ट हो जावेगा :-- 


भागवत सूरसागर 

-स्कंघ अध्याय-संख्या स्कंध पद्‌ संख्या 
-R १६ १ २१६ 
२ १० २ ३८ 
३ ३३ ३ १८ 
¥ ३१ Y १२ 
"५ २६ ५ ४ 
g १६ g ¥ 
9 34. ७ ८ 
G २४ = १४ 
६. पद २४ E€ १७२ 

20 पूर्वा ye 20 yata ४९४) . 

उत्तराद्ध ४११६० ` swe. 
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सूरसागर और भागवत १२१ 
भागत सूरसागर 
स्कं अध्याय-संख्या स्कंघ पद्‌ संख्या 
११ ३१ ११ ६ 
१२ १३ १२ q 
३३५ ४०३२ 


अर्थात्‌ भागवत में ३३५ ग्रध्यायों में से ६० अध्याय कृष्णु-अवतार से 
संबंध रखने वाले हैं और सूरतागर में लगभग ४००० पदों में से ३६०० 
से अधिक पदों में कृष्ण-चरित्र का वर्णन है तथा शेष ४०० पदों में विनय 
आदि साधारण विषयों के अतिरिक्त शेष ३२ saat का उल्लेख है । 
ऊपर को तालिका पर ध्यान देने से एक अन्य अंतर भी स्पष्ट 
दिखलाई पड़ता है । भागवत तथा सूरदास दोनों ही में दशम स्कंध दो 
-भागों में विभक्त दे-पूर्वाद्द तथा उत्तराद्ध | दशम स्कंध पूर्वाद्ध में तब 
तक का कृष्ण-चरित्र मिलता है जव तक कृष्ण ब्रज अर्थात्‌ गोकुल, 
TT तथा मथुरा में थे | दशम स्कंध उत्तराद् में कृष्ण के मधुरा छोड़ 
कर द्वारिका जाकर बसने तथा उसके वाद की घटनाओं का वर्णन है | 
भागवत में कुष्णचरित्र Yas की कथा ६० में से ४६ अध्यायों में तथा 
THE की कथा ४१ Ta में दी गई है, किंतु सूरसागर Ful 
की कथा लगभग ३५०० पदों में तथा उत्तराद्धे की कथा केवल १३८ 
' पदों में मिलती है | इसका तात्पर्य यह है कि कृष्णचरित्र में से भी केवल 
ब्रजवासी कृष्ण सूरदास के लिये सत्र कुछ थे द्वारिकावासी राजनीतिज्ञ तथा 
योगराज कृष्ण सूरसागर के रचयिता के लिये कुछ भी महत्त्व महीं रखते थे | 
इस तरह सूरसागर का प्राण दशम स्कंध पूर्वा अर्थात्‌ ब्रजवासी 
कृष्ण का चरित्र-चित्रण मात्र रह जाता है, किंतु यह चित्रण भी भागवत 
के दशम स्कंध पूर्वाद्ध के चित्रण से बहुत भिन्न है। भागवत में पूतना, 
तथा वत्स, प्रलंब आदि श्रसुरो के संहार से संबंध रखने वाली अलौकिक 
लीलाश्रों के विस्तृत qii द्वारा भगवान्‌ की असुर-संहारिणी शक्ति को 
८ 
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सामने लाकर उपस्थित किया गया है। सूरसागर में इन बाल-लीलाग्रों 
का वहुत संक्षेप में उल्लेखमात्र मिलता है, और भगवान्‌ की वाल्यावस्था 
तथा किशोरावस्था का आकर्षक सुंदर रूप तथा उनको राधा तथा गोपियों 
से संबंध रखने वाली प्रेम-लीलाएँ पूणं बिस्तार के साथ दी गई हे । 
सूरसागर के इस मौलिक पद-समूह का वर्गीकरण प्रायः तीन शीर्षकों में 
किया जाता है--(१) वात्सल्य-रस-प्रधान अंश या वाललीला, (२) संयोग 
AMT AT अथवा WT या गोपीकृष्णली ला, तथा (३) 
ब्प्रलंभ शंगार-प्रधान अंश अथवा गोपिकाविरह या भ्रमरगीत | 

यहाँ यह स्मरण दिला देना आवश्यक है कि भागवत में इन विपयों 
का विवेचन या तो विशेष मिलता ही नहीं है और यदि मिलता भी ह तो 
बहुत संक्षेप में और भिन्न दृष्टिकोण के साथ। कृष्ण की बाललीला 
भागवत में केवल दो-तीन पृष्टों में दी गई है, सूरसागर में यही बहुत 
विस्तार के साथ लगभग तीस पृष्ठों म॑ मिलती हे | सूरसागर में WAT, 
बरप-गाँठ, पाँच चलना, चाँद के लिये मचलना आदि अपने समाज के 
प्रत्येक बालक की वाल्यावस्था से संबंध रखने वाले अनेक नए, विषयों का 
समावेश किया गया है; तथा मिट्टी खाना, माखनचोरी आदि भागवत में 
पाए जाने वाले विषयों का विशेष मौलिक विस्तार मिलता है। प्रेमलीला 
के संबंध में भागवत में केवल कृष्ण और गोपियो के प्रेम का वणन 
मिलता है | राधा का नाम भी भागवत में नहीं आया है। सूरसागर में 
राधा-कृष्ण के प्रेम का आरंभ विकास तथा परिणाम वहुत ही सुंदर ढंग 
से तथा पूर्ण विस्तार के साथ वर्जित है। उद्धव-संदेश की कथा भागवत 
में है अवश्य; किंतु बिलकुल नीरस रूप में है । सूरसागर में गोपियों की 
विरहावस्था का अत्य॑त उत्कृष्ट वणन है और इसके अतिरिक्त इस कथा का 
उपयोग निर्गृण उपासना तथा ज्ञान कर्म-मार्गों को अपेक्षा सगुण उपासना 
तथा भक्तिमार्ग की श्रेष्ठता सिद्ध करने के लिये किया गया है । इन 
मौलिक अंशों का विस्तार भी कम नहीं है । सूरसागर के दशम स्कंध 


weld के अहि झिप, FOG, FEA दृष्टिकोण से की गई 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
सूरसागर और भागवत १२३ 


वाल तथा प्रेम-लीलाएँ ही हें । 

WA एक स्वाभाविक प्रश्न यह हो सकता है कि फिर सूरसागर का क्रम 
भागवत से इतना अधिक मिलता हुआ क्यों है तथा स्वयं सूरदास अपनी 
कृति को भागवत का “भाषा? रूप क्यों कहते हैं ? सूरसागर का ध्यानपूर्वक 
अध्ययन करने पर प्रत्येक व्यक्ति इस निष्कर्ष पर पहुँचेगा कि वर्तमान 
सूरसागर एक ग्रंथ नहीं है बल्कि सूरदास की प्रायः समस्त कृतियो का 
संग्रह है। इसका मूल ढाँचा वास्तव में भागवत के बारहों स्कंधो का 
अत्यन्त संक्षिप्त छुन्दोवद्ध अनुवाद मात्र है। यह वर्णनात्मक अंश 
काव्य की दृष्टि से अत्यन्त असफल है तथा धार्मिक दृष्टि से भो कोई महत्त्व 
नहीं रखता । इसी अंश के कारण यह धोखा होता है कि सूरसागर भागवत 
का उल्था है, किन्तु वास्तव में यह अंश अत्यन्त गौण है। भागवत के 
के dha छन्दोवद्ध अनुवाद में अनेक स्थलों पर कवि की तद्विषयक 
मौलिक पदरचना भी संग्रहीत है | ये पदसमूह विशेषतया दशम स्कंध 
qii में मिलते हे । ये अंश ही वास्तविक सूरसागर कहे जा सकते हैं । 
मौलिकता, रसात्मकता तथा धार्मिक विकास की दृष्टि से यह पदसमूह 
अत्यन्त महत्वपूर्ण है। कवि की श्रन्य फुटकर रचनाएँ भी सूरसागर में 
अनेक स्थलों पर संगीत हैं । किन्हीं-किन्हों लीलाओं का वर्णन तीन-तीन 
- चार-चार वार मिलता है | उदाहरण के लिए सूरसागर में तीन भ्रमरगीत 
मिलते हँ--पहला भागवत का उल्था है, दूसरा तद्विषयक मौलिक पदसमूह 
तथा तीसरा एक छोटा सा छंदोवद्ध भ्रमरगीत है, जो छंद आदि की इष्टि 
से नन्ददास कृत भँवरगीत का पूर्वरूप मालूम पड़ता है | 

इस तरह हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते है कि भागवत का श्रांशिक अनुवाद 
होने पर भी इस समय सूरसागर नाम से प्रसिद्ध ग्रंथ का अधिक अंश 
कथानक तथा साहित्यिक और धार्मिक दृष्टिकोण से मौलिक है । इन 
मौलिक ग्रंशो में प्रथम स्कंध के प्रारंभ में पाये जाने वाले विनय-संवंधी 
gaat सम्मिलित किये जा सकते हैं । यह अंश सूरदास की विनयप्रत्रिका 


के नाम से भी प्रसिद्ध है। दासभाव के प्रधानता के कारण विनय संबंधी 
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अधिकांश पदसमूह कदाचित्‌ वल्लभाचार्य के संपर्क में आने से पहले कवि 
द्वारा लिखा गया हो, यह आश्चर्य नहो | चौरासी वात्ता में इस अंश 
के कुछ पदों का निर्देश सूरदास तथा वल्लभाचार्य की प्रथम सॅट के 
अवसर पर किया गया है | इन मुख्य मौलिक अंशों के अतिरिक्त छोटे- 
छोटे मौलिक पदसमूह ग्रंथ में अनेक स्थलों पर मिलते हें । विस्तार-भय 
से इनका उल्लेख यहाँ नहीं किया गया है । 
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२--हिंदी साहित्य में वीर रस 
सादि साधारणतया तीन रसों का प्राधान्य रहता है । श्र'गार, 
वीर तथा शांत | इनमें से भी प्रायः एक ही रस एक समय में 
wage रहता है। चक्र के समान क्रम से इनका आधिपत्य चदलता रहता 
है । उपयुक्त नियम सर्वव्यापी दिखलाई पड़ता है। संसार के समस्त 
साहित्यों में साधारणतया इन तीन मुख्य रसों के परिवर्तन का खेल देखने 
को मिलतां है। हिन्दी साहित्य भी इस नियम का अपवाद नहीं है। 
प्रस्तुत लेख में हिन्दी साहित्य में वीर रस की अवस्था पर कुछ विचार 
प्रकट किये गये हें । : 
हिंदी साहित्य में वीर रस की तीन मुख्य अवस्थाएँ दिखलाई पड़ती 
हैं। हिन्दी साहित्य का आरंभ ही वीर-रस प्रधान चारण काव्यों तथा वीर 
गाथाओं से हुआ है । अपने साहित्य द्वारा प्राप्त वीर रस के इस प्रथम रूप 
पर हमें तनिक ध्यानपूर्वक विचार करना चाहिए, | आदि काल के चारण- 
साहित्य में पृथ्वीराजरासो एक मुख्य ग्र'थ है । इसे ्राद्योपांत पढ़ जाने 
पर, सच पूछिये तो, इस काल के वीर रस से घृणा होने लगती है। 
संक्षेप में रासो में दो मुख्य वातों का वर्णन है | प्रथम पृथ्वीराज का पड़ोस 
के हिन्दू राजाओों के सुन्दर कन्याओं को छीनने का प्रयत्न तथा इस 
कारण अपने पड़ोसी हिन्दू राजाओं से अगणित युद्ध, दूसरे विवाह कर 
लेने के बाद विलास-प्रियता तथा तबियत ऊच जाने पर मृगया | 
मुहम्मद्गोरी से पृथ्वीराज का युद्ध गौण विषय है और उसमें भी 
पाशविक वल तथा व्यक्तिगत हानि लाभ का दृष्टिकोण मुख्य है | रासो के 
वीर रस में राष्ट्र के हित की झलक कहीं नहीं है और न कहीं देश की 
आत्मा की समुन्नत करने वाले कोई विचार हैं | आल्हखंड भी हिन्दू 
राजाओं की आपस को लड़ाई की एक विस्तृत कथा है | हिन्दी साहित्य के 
आदि काल के वीर रस में न्यूनाधिक यही रूप दिखलाई पड़ता है । संक्षेप 
यह वीर रस नीच Se श्यो के लिये आपस में लड़ मरने पर हो समाप्त हो 
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जाता है | प्रायः १२०० से १६०० ईसवी के बीच मुसलमान आक्रमण 
कारियों ने गंगा की घाटी में अपने पैर ज़माये थे | किंतु इस काल में 
हिंदी का एक भी महाकाव्य नहीं बना, जो हिन्दय्रों की स्वतंत्रता के 
आत्मबलि का इतिहास हो | सच तो यह है कि गंगा की घाटी की 
जनता ने अपनी स्वतंत्रता के लिये ग्रात्मवलि की ही नहीं। कुछ । 
एक एक करके अपने राज्यों की रक्षा के लिये अवश्य लड़े थे। इनमें 

छ तो युद्ध में मारे गए. थे और कुछ हार कर अपना राज्य विदेशियों 
के हाथ में छोड़कर भाग गए, थे | हिंदू राजाओं और मुसलमान आक्र- 
मणकार॒या क स्वार्थ सं सम्बन्ध रखने वाले इन युद्धों का विस्तृत वर्णन 
भी हमारे आदि काल के साहित्य का मुख्य अंग नहीं है | 

वीर रस का दूसरा रूप हमें १६०० इसवी के पश्चात्‌ मुसलमान 

राजवंशों के पतन के समय में मिलता है । उस समय हिंदू नरेशों ने 
फिर से हिंदू राज्य स्थापित करने का प्रयत्न किया था। इन राजाग्रों में 
मुख्य महाराष्ट्र के छत्रपति-शिवाजी थे जिनकी प्रशंसा में भूषण ने बहुत 
कुछ लिखा हं । पंजाब के सिक्ख-उत्थान के सम्बन्ध में हिंदी कवियों ने 
विशेष नहीं लिखा । हिंदी भाषा-भाषी प्रदेश में कोई भी बड़ा हि दू राजा 
स्वतंत्रता प्राप्ति के प्रयत्न में सफल नहीं-हो सक्रा नहीं तो शायद कुछ 
अच्छे महाकाव्य लिखे गए होते | राजपूताने में महाराणा प्रताप आदि 
कुछ नरेश अवश्य अपनी स्वतंत्रता के लिये जब-तव लड़ते रहे | व 
चारणां ने इस सम्बन्ध मं कुछ लिखा सी है | इस काल का वीर रस भी 
व्यक्तिगत € | किंतु इसमें इतना परिवर्तन अवश्य हो गया था हिंद नरेशों 
के आपस में लड़ने के स्थान पर अब हि दू और मुसलमान नरेशों का 
युद्ध मुख्य विषय हो गया था | अतः साहित्य में एक प्रकार की हिं 
भावना मिलती है । किंतु इस fer और आज कल की 
राष्ट्रीयता में बड़ा अन्तर है। देश की स्वतन्त्रता की दृष्टि से 
जनता की आत्मव॒लि की झलक ञ्रब भी देखने को नहीं मिलती | 


हिंदू राजाओं का एक ARS हाने AERON प्रयास अवश्य 
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दिखलाई पड़ता है | 

वीर रस की अंतिम किंतु सच्चे रूप की झलक बीसवीं सदी से ही 
देखने को मिलती है । हिंदू नरेश नहीं, बल्कि भारतीय जनता अब Wat 
नींद क पश्चात्‌ RAS बदल रही है और सदियों की दासता .का भास 
उसे होने लगा है | स्वतंत्रता का वर्तमान आंदोलन जनता का आंदोलन 
tA यह राजवंशों से संबद्ध है और न किसी धर्म से ही । स्वतंत्रता के 
इस राष्ट्रीय युद्धका अभी आरम्भ ही हुआ है। अतः वढी संख्या में ' 
आत्मबलि का अवसर ही नहों आया है। जिस दिन यह महान्‌ युद्ध 
होगा, चाहे यह देशव्यापी सत्याग्रह आंदोलन के रूप में हो अथवा 
किसी अन्य रूप में | और जिस दिन भारतवासी व्यक्तिगत राजवंश 
स्थापित करने के लिये नहों और न हिंदू मुसलमान या सिक्ख "राज्य 
स्थापित करने के लिये बल्कि भारतव को स्वतंत्र करने के लिए हजारों- 


` लाखों की संख्या में ग्रात्मवलि करेंगे, उसी दिन भारतीय भाषाओं में 


सच्चे वीर रस की गाथाएँ लिखी जायँगी | आज-कल की देश से सम्बन्ध 
रखने वालो फुटकर कविताएँ भविष्य में लिखे जाने वाले वीर रस के 
मद्दाकाव्यो के लिये कवियों के अभ्यास स्वरूप है | 

हिंदूपति पृथ्वीराज, छत्रपति शिवाजी, अथवा महाराणा प्रताप की 
गाथाग्रो में देशवासियों को अच्छे वीर रस से प्रोत्साहित करने की सामग्री 
अधिक मात्रा में नहीं मिल सकती | इसके लिये हमें कुछ यूरोपीय देशों 
के भूतकाल ATT अपने देश के वर्तमान अथवा .भविष्य की ओर 
देखना पड़ेगा । ` 
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हि a 
३-हिंदी साहित्य का BUTT 
हिंदी के कार्यक्षेत्र में कुछ अराजकता-सी फैली हुई दै । हिंदी के सम्बन्ध 
` में कितने ढंग के मुख्य-मुख्य काम हैं और उनके लिये कौन 

व्यक्ति उपयुक्त हैं इस सम्बन्ध में बहुत कम विचार किया गया है । फल 
यह है कि उद्देश्यहीन ढंग से प्रत्येक हिंदी प्रेमी जो भी काम सामने 
आता है उसे करने लगता है | यह सच है कि प्रत्येक क्षेत्र में कायै-कतांग्रों 
की कमी के कारण तथा परिस्थिति की कॉठनाइयों के कारण भी कार्य- 
विभाग वैज्ञानिक ढंग से नहीं हो पाता है, किंतु हिन्दी कार्यक्षेत्र की वर्तमान 
अराजकता का मुख्य कारण हिंदी प्रेमियों का इस सम्बन्ध में विचार न 
करना ही विशेष रूप से मालूम पड़ता है । 

प्रत्येक साहित्य के क्षेत्र में चार प्रकार के मुख्य कार्य रहते E— 

` १ साहित्य-रचना | 

२- साहित्य ग्रध्यापन | 

३--साहित्यिक खोज | तथा 

४ --साहित्य सम्बन्धी प्रचार और प्रबन्ध | 

हिन्दी के कार्यक्षेत्र में भी ये चार मुख्य कार्य हैं; किन्तु यहाँ कार्य- 
विभाग के सम्बन्ध में कोई क्रम नहों है | हिन्दी के सम्बन्ध में किसी भी 
कार्यक्षेत्र म॑ काम करने वाला अपने को समस्त अन्य कार्यों के योग्य 
समभता है | हिन्दी में कुछ कविताएँ लिख देने से मनुष्य हिन्दी साहित्य 
का ममज्ञ समभा जाने लगता है | हिन्दी की किसी भी संस्था का प्रबंध- 
कर्ता होने से आदमी हिन्दी विद्वान हो जाता है। हिन्दी अध्यापक तो 
कोई मी हिन्दी भाषी हो सकता है | किसी हिन्दी पत्र के संपादक हो जाने 
से मनुष्य इस चातुर्वश्श के झाडे से बिलकुल ही मुक्त हो जाता है 
ओर ्राई० सी० एस० वालों की तरह उसमें समस्त सम्भव और असम्भव 
बातों के कर डालने की योग्यता अपने आप द्या जाती है इस अराजकता 


के कारण हिदी कार्या की समन में तरह तु ली. पड़ रहो है ।, 
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हिंदी साहित्य का area १२३ 


अतः प्रत्येक क्षेत्र के कार्य का उत्तरदायित्व क्या है इस पर ध्यान पूर्वक 
विचार करना यहाँ अनुचित न होगा । 


१--साहित्य-रचना 

साहित्य-रचना का कार्य अत्यंत महत्वपूर्ण है | प्रत्येक देश का साहित्य „ 

उसके अनुरूप होता है । साथ ही प्रत्येक देश का अभ्युद्य उसकी साहित्य S 
की प्रगति पर निभर है । ग्रतः मौलिक लेखकों पर वड़ा भारी उत्तर- 
Ra होता है 

हिंदी भाषा तथा देवनागरी लिपि में जो कुछ भी आज-कल छुप 
रहा है वह विस्तृत अर्थ में हिन्दी साहित्य के अन्तर्गत है। देश के 
दुर्भाग्य अथवा सौभाग्य से हमारी उच्च तथा माध्यमिक शिक्षा का माध्यम 
अंग्रेज़ी है | इसका फल यह रहा है कि हमारे देशवासी अंग्रेज़ी के माध्यम 
से शिक्षा प्रात करने के चाद उन विषयों पर हिंदी में अपने विचार प्रकट 
करने के लिये अयोग्य हो जाते है । भारतवासियों के . द्वारा लिखे गए, 
अंग्रेजी उपन्यासो या काव्यग्रंथा का अंग्रेजी साहित्य में कोई स्थायी स्थान 
नहीं हो सकता इस बात को समझ करही तो श्री रवींद्रनाथ ठेगोर ने 
'गीतांजलि? तथा अन्य ग्रंथ अपनी मातृभाषा बंगाली में लिखे । माइकेल 
मधुसूदन दत्त को उनकी अंग्रेज़ी रचनाओं के कारण न कोई भारत में 
जानता है न यूरोप में, किन्तु बंगाली रचनाओं के कारण बंगाली साहित्य 
में उनका नाम अमर हो गया । महात्मा गांधी . ने अपनी जीवनी गुज 
राती में लिखी है, फिर उसके हिन्दी तथा अंग्रेज़ी अनुवाद हुए हैं । 
लोकमान्य तिलक की सर्वोत्तम कृति “गीता-रहस्य मराठी में है| 

ऊपर लिखे STU से बंगाल, गुजरात तथा महाराष्ट्र के अग्रगण्य . 
विद्वान तथा लेखकों की सच्ची राष्ट्रीय भावना टपकती है । हिन्दी-भाषी 
प्रदेशों में अभी इस प्रकार की भावना जाग्रत्‌ नहीं हो पाई है। यहाँ के 
अच्छे से अच्छे मस्तिष्क अंग्रेजी पढ़कर जीविका के लिये अंग्रेजी 


संस्थाओं में नौकरी करके पेट पालने में ही नष्ट हो जाते हे । शेष दूसरी 
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ओणी के लोगों में से जिनकी लगन तथा प्रतिभा हिदी में रचना करने 
की ओर होती भी है उनके सामने जीविका की समस्या सदा Ya खोले 
खड़ी रहती है | फल यह होता है कि लगन है काव्य लिखने की किंतु 
लिख रहे हें उपन्यास; प्रतिभा है मौलिक उपन्यास लिखने की, किंतु समय 
'लगाना पड़ता है मूफ़ देख कर पेट के लिये पैसे कमाने में; इच्छा है 
इतिहास-अन्थ लिखने की, लेकिन लिखनी पड़ती है किसी प्रकाशक के 
लिय स्कूली किताबें जो कदाचित्‌ लेखक के नाम से भी नहीं छपेंगी । 

_ इस समय जो कुछ थोड़ा बहुत मौलिक रचना का कार्य हो रहा है 
उसमे से अधिकांश उद्देश्यदीन ढंग से चल रहा È | बहुत वड़ा अंश 
'तो बंगाली अथवा अंग्रेज़ी साहित्य की जुगाली मात्र है। हम यह भूल 
जाते हृ कि बंगाल की आवश्यकता पूर्ण रूप से हमारो आवश्यकता नहीं 
हो सकती । इसके अतिरिक्त पौराणिक गाथाद्यो का आधार श्रमी भी 
शख माच कर चला जा रहा है। हिंदी लेखकों ने राम का पीछा तो 
छोड़ दिया है लेकिन कृष्ण वेचारे का पीछा अब भी नहीं छोड़ रहे हैं । 
फिर यह कृष्ण भी महाभारत के कृष्ण नहीं हँ, न गीता के ही कृष्ण हैं। 
अह कृष्ण हं भागवत के गोपीकृष्ण या सूरसागर के राधाकृष्ण | सच 
पूछिए तो यह व्यर्थ का पिष्टपेषण मात्र है। यदि आधुनिक काल की 
ओर लेखकगण आते हैं तो वे महाराणा प्रताप, महाराज शिवाजी, अथवा 
पंजाब केसरी रणजीतसिंह की ओर चले जाते हैं जिनमें से किसी का 
भी हिंदी जनता से घनिष्ट परिचय अथवा संबंध नहीं है । हम भूल जाते 
हैं कि पानीपत पर अनेक महाकाव्य लिखे जा सकते हैं। कन्नौज के 
खडहरां म ग्रगणित उपन्यासो की कथावस्तुएँ छिपी पड़ी हैं । गंगा को 
` पुण्यस्मृति भारतीय आयौं की सभ्यता का समस्त इतिहास है। सौभाग्य- 
चश इधर कुछ दिनों से लेखकों का झुक्राव धीरे-धीरे इधर हो रहा है । 
जो लेखक जितना ही अधिक जनता के हृदय की ओर झुकता है उतना 
a अधिक वह अपनी कृति में सफल हो जाता है । किंतु जनता के हृदय 
a प्रवेश करने में अभी बहूत दिन लगेगे,,,...,८ Collection. 
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२--साहित्य अध्यापन 


प्रांत के एक विश्वविद्यालय के एक प्रतिष्ठित हिंदी अ्रध्यापक एक 
चार मुझसे कह्‌ रहे थे कि यद्यपि मेरे सहकारी अध्यापक ऐसे-ऐसे प्रसिद्ध 
हिंदी के मौलिक रचयिता हैं कि जिनके ina Ao we, एम० To तक 
पढ़ाये जाते हें किंतु अध्यापक की दृष्टि से ये लोग पूर्णतया असफल रहे 
Gl वह वात बिलकुल सच हो सकती है | ग्रध्यापक रौर मौलिक रच- 
यिता का क्षेत्र पृथक्‌ है और साधारणतया एक व्यक्ति केवल एक ही क्षेत्र 
में सफलतापूवक कार्य कर सकता है । 


किंतु इस संबंध में हिंदी संसार में बड़ा भारी भ्रम फैला हुआ है। 
प्रत्येक हिंदी अध्यापक से यह आशा की जाती है कि वह कवि सम्मेलन 
में अपनी रचना सुनावेगा। साथ ददी हिंदी का प्रत्येक कवि, लेखक 
संपादक या प्रबंधक हिंदी ग्रथ्यापक होने के लिये योग्य समझ लिया 
जाता हैं। समस्त प्राचीन तथा आधुनिक साहित्य मनन तथा परिशोलन 
करना और फिर उस अध्ययन के सार को विद्यार्थीवर्ग के सम्मुख सरस 
तथा सुत्रोध ढंग से रखना एक ऐसी कला है जिसमें विज्ञ होने वाले के 
लिये किसी भी और काम के लिये समय नहीं निकल सकता | यह 
अवश्य है कि अ्रध्यापक कई श्रेणी के होते हैं। हिंदी मिडिल स्कूल 
अथवा नार्मल स्कूल के अ्रध्यापक का कार्य तथा विश्वविद्यालय अथवा 
विद्यापीठ के ग्रध्यापक के कार्य में कुछ विभिन्नता अवश्य है । किंतु इस 
पर भी अध्यापक से लेखक तथा कवि होने की आशा करना अथवा 
सफल कवि में सफल अध्यापक को SCA साधारणतया उचित नहीं हैं | 

अभी कुछ दिनों से हमारी उच्च शिक्षा में हिंदी साहित्य को स्थान 
मिल सका है, अतः हिंदी अध्यापकों का समूह बनने में अभी कुछ समय 
अवश्य लगेगा | इस अध्यापकवर्ग में कुछ मौलिक लेखक रहेंगे, किंतु 
यह नियम नही हो सकता | क्योंकि वास्तव मे इन दो कार्यों के लिये दो 
भिन्न पकार की प्रतिभावों at Aer दोती 
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३--साहित्यिक खोज 
अध्यापन से अगर किसी अन्य कार्य का संबंध है तो वह साहित्यिक 
खोज का है । ऊँची Haat के अध्यापक को अध्यापन के कार्य के लिये 
विशेष अध्ययन करना पड़ता है। इस अध्ययन द्वारा इकट्टी की गई 
सामग्री का उपयोग वह ग्रध्यापन के लिये करता है, किंतु यदि उसका 
झुक्राव खोज की ओर हो तो वह धीरे-धीरे इस कार्यक्षेत्र की ओर भी 
उतर सकता है । साधारणतया सफल अध्यापक तथा सफल अन्वेषक का 
एक व्यक्ति में संयोग बहुत ही कम पाया जाता है। यह अवश्य देखने में 
आता है कि ऊँची कक्षाओं के अध्यापकों में से कुछ व्यक्ति खोज के क्षेत्र 
में उतर जाते हैं और फिर वे नाम-मात्र के लिये अध्यापक रह जाते हैं। 
उस दिन विलायत से लौटे हुए एक मित्र कह रहे थे कि इंगलेंड के एक 
विश्वविद्यालय के एक प्रसिद्ध विद्वान्‌ अध्यापक उन्हें वतला रहे थे कि 
मुझे वर्ष में छः व्याख्यान विद्यार्थियों को देने पड़ते हैं इस कारण मेरे 
अपने खोज के कार्य में बड़ी वाधा पड़ती है। यूरोप के बड़े विश्वविद्यालयों 
में ऐसे विद्वान्‌ दान्‌ अध्यापकों से अध्यापन का कार्य नाममात्र को ही 
लिया जाता है | 
इस संबंध में एक वात ओर ध्यान देने की है। खोज के लिये 
अगणित विषय हैं | यह युग विशेषज्ञता का है। हिंदी के कार्यक्षेत्र में खोज 
करने वाहे विद्वानों की संख्या अभी उंगली पर गिनी जा सकती है | बहुत 
से विषय तो ऐसे हैं जिनमें खोज करना तो दूर की बात है अभी अन्य 
भाषाओं के तद्विपयक ग्रंथों का हिंदी अनुवाद भी नहीं हो पाया है। ऐसी 
अवस्था मे प्रायः यह देखा गया है कि यदि कोई हिंदस्तानी शरँग्रेज्ञिया-विद्वान्‌ 
हिंदी से सहानुभूतिं भी रखते हैं तो उनकी गिनती उस विषय के हिंदी 
विद्वानों में होने लगती हे । फिर इतिहास के विद्वान्‌ सूरदास अथवा 
तुलसीदास के भी विशेषज्ञ मान. लिये जाते हें । यही ञ्रराजकता के 
लक्षण हैं | पंडित गौरीशंकर हीराचंद्‌ ओमा से यह आशा करना कि वे 


4 दष्टो का, Kanya गा, सकेंगे, pame विहारी की 
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किसी चोखी उक्ति की SCAM समझा सकेंगे उनके साथ अन्याय करना 
है और उनको अपने उपयोगी मार्ग से विचलित करना है। 

भिन्न-भिन्न विषयों पर हिंदी के माध्यम से खोज का कार्य करने वालों 
की संख्या वहुत थोड़ी है | साहित्य, इतिहास, समाजशास्त्र, विज्ञान, घम्म, 
adana, ललित अथवा उपयोगी कलाश्रों तथा भाषाशास्त्र आदि में 
खोज करने वालों के नाम स्वयं ढूँढ कर देखिए तभी हिंदी साहित्य की 
रारीवी का पता लगेगा । यूरोपीय भाषाश्रों में इन समस्त विषयों के 
अगणित उपविभागों पर सेकड़ों विद्वान्‌ कार्य कर रहे हैं। हिंदी के इस . 
कार्य-चतेत्र में इस दिन के आने में ग्रमी बहुत दिन हैं । 


४-—साहित्य संबंधी प्रचार तथा प्रबंध 


यह कार्यक्षेत्र अत्यंत उपयोगी तथा आवश्यक है। प्रबंध-संवंधी 
प्रतिभा रखने बाले व्यक्ति अत्यंत दुलभ होते हैं फिर वे इस प्रतिभा का 
उपयोग हिंदी प्रचार अथवा हिंदी की किसी संस्था के प्रवंध सं करें यह 
विशेष हर्ष की बात है । यह होते हुए भो हमें यह नहों भुलाना चाहिए. 
कि प्रबंधक होने से ही कोई व्यक्ति विद्वान्‌ या लेखक नहीं हो जाता है | 
“पायानेयर” के प्रबंध-संपादक को किसी विश्वविद्यालय में अंग्रेज़ी का 
अध्यापक वनाना कहाँ तक उपयुक्त होगा अथवा “ग्राम्सफर्ड यूनिवर्सिटी 
प्रस? के मालिक से शेक्सपियर की किसी पंक्ति का ग्रथ पूछना कहाँ तक 
उचित, होगा | किंतु हिंदी संसार में यह सब्र हो रहा दै | जैसे धनवाले को 
यश तथा शक्ति की लिप्सा होती है ऐसी ही सफल प्रबंधक को विद्वान्‌ 
तथा लेखक गिने जाने की उत्कट वांछा होती है। यह दोनों ही अन- 
धिकार चेष्टाएँ हैँ | 

हिंदी के दैनिक, wa साप्ताहिक, पाक्षिक, मासिक; मासिक तथा 
त्रैमासिक पत्र-पतरिकाश्रों के संपादकों का एक बड़ा मारी वर्ग है । इस वर्ग 
के सभ्य प्रायः हिंदी के संबंध में प्रत्येक कार्य के लिये योग्य समझे जाते; _ 
हैं । इस वग के हाथ में सच पूछिए तो देश को बनाने अथवा बिगाड़ने - * 


PR मा 
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की बड़ी भारी शक्ति है। किंतु मेरी प्रार्थना तो यह है कि इस वर्ग को 
हिंदी साहित्य के साथ नहीं खेज्नना चाहिए । यह काम तो यह वर्ग 
मौलिक लेखक, विद्वान्‌ तथा अध्यापक वर्ग के हाथ में छोड़ दे तो अच्छा 
हो । इसी में साहित्य का कल्याण है। “टाइग्स राव इंडिया? के संपादक 
को हम शेक्सपियर के नाटकों के संपादन का कार्य नहीं देंगे | न Siew 
के संपादक से हम यह आशा कर सकते हैं कि वह “वडसूवर्थ? की तरह 
कविता लिखे या “अंग्रेजी साहित्य का इतिहास? लिख डाले | 

हिंदी कार्यक्षेत्र में जो अराजकता के लक्षण दिखाई पड़ रहे हे उनका 
उपर दिग्दर्शन मात्र कराया गया है। प्रत्येक व्यक्ति की शक्ति परिमित हैं, 
अतः उसको चाहिए कि वह अपने को जिस कार्य के लिये योग्यतम सम फे 
उसी को यथासंभव अपने जीवन का ध्येय चना ले । साहित्य के क्षेत्र में 
मौलिक रचना, श्रध्यापन, खोज तथा एक-एक के उपविभाग में इंतना 
काम करने को पड़ा है कि सैकड़ों हजारों आदमी बरसों काम करें तव भो 
कदाचित्‌ कार्य समास नहीं हो सकेगा | अतः कार्यक्षेत्र को बराबर बदलने 
अथवा एक से अधिक कार्यक्षेत्र में काम करने से लाम की अपेक्षा हानि 
की अधिक संभावना है | कुछ ऐसे अलौकिक प्रतिभा वाले व्यक्ति भी 
होते हैं जो एक से अधिक कार्यक्षेत्र में काम कर दिखलाते हैं ओर कभी- 
कभी तो साहित्यिक क्षेत्र के बाहर राजनीति तथा घर्य आदि के क्षेत्रों में 
भी सफलतापूर्वक बड़े-बड़े काम कर जाते हैं किंतु ऐसे व्यक्ति समाज में 
नियम नहीं , बल्कि सदा अपवाद-स्वरूप ही रहेंगे ! 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


४-सूरदास जी के इश्टदेव श्रीनाथ जी का इतिहास 


aa वार्ता के अनुसार महाप्रभू वल्लभाचार्य जी ने सूरदास जी 
को गोवर्द्धन में श्रीनाथ जी के मंदिर में कीर्तन का कार्य सौंपा 

था आर सूरदास जी का प्रायः समस्त कृष्ण-कोर्तन, जो सूरसागर में संग- 
हीत है, यहाँ ही रचा गया था । 

सूरदास जी ने इष्टदेव श्रीनाथ जी का पूर्ण वृत्तांत 'श्रीगोवर्द्धन नाथ 
जी के mea की वातां? शीर्षक पुस्तक में दिया हुआ है | एक चार ब्रज- 
यात्रा मं सुक्ते इस पुस्तक की एक लीथो प्रति मिली थी | यह मुंशी नवल- 
किशोर भागव को आज्ञानुसार मथुरा में १८८४ इश्वी की छुपी हुई है] 
लेखक का नाम Aal दिया गया है | इस पुस्तक की सामग्री ्रत्यंत रोचक 
आर उपयोगी हे तथा हिंदी प्रेमियों को अभी साधारणतया उपलब्ध नहीं 
है, इसलिये इसका सार नीचे दिया जाता है | 

संवत्‌ १४६६ अर्थात्‌ १४०६ Fo, श्रावण वदी तृतीया, आदित्यवार, 
सूर्य उदय के समय एक ब्रजवासी को श्री गोवर्द्धननाथ जी को ae भुजा 
का और श्रावण सुदी नागपंचमी को पूरी भुजा का दर्शन हुआ । उसने 
अन्य लोगों को बुलाकर दिखाया । तत्र से प्रति वर्ष नागपंचमी के दिन 
वहाँ मेला होने लगा और इस भुजा को पूजा होती थी । यह क्रम संवत्‌ 
१५३५ तक चलता रदा.। संवत्‌ १४३५ अर्थात्‌ १४७८ ई०, वैशाख 
बदी ११, बृहस्पतिवार के दिन मध्याहकाल में श्री गोवद्धननाथ जी का. 
मुखारविंद प्रकट हुआ | इसी दिन इसी समय महाप्रभु वल्लभाचाय जी 
का भी जन्म हुआ था) । 
Veh चज्ञमाचायं जी का संक्षिप्त जीवन-चरित्र' शीषक एक छोटी 
हिंदी पुस्तक के अनुसार संवत्‌ १९३४ के लराभग वज्ञभाचायं के पिता, 
लच्मण WE जो तीथे-यात्रा करते हुए काशी पहुँचे । यहाँ इनकी खो. 
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संवत्‌ १५५६ अर्थात्‌ १४६६ ई०, फाल्गुन सुदी ११, इहस्पतिवार 
को श्री वल्लभाचार्य जी को ब्रज आने को प्रेरणा हुई । संवत्‌ १५४२ 
अर्थात्‌ १४९५ ई०, श्रावण सुदी ३, बुधवार को श्रीनाथ जी की स्थापना 
-गोवद्ध॑ंन के ऊपर कदाचित्‌ एक छोटे मन्दिर में हुई । 
संवत्‌ १५५६ अर्थात्‌ १४६६ fo, चैत्र सुदी र के दिन WAS 
“खत्री ने वड़ा मन्दिर बनाने का संकल्प किया। आगरे के एक प्रसिद्ध 
मिस्त्री हीरामनि ने श्री वक्लभाचार्य जी के परामर्श से नक्शा बनाया | 
*संवत्‌ १५५६, वैशाख सुदी ३, आदित्यवार को मन्दिर की नींव रक्खी 
“गई | एक लाख रुपया खर्च करने पर भी मन्दिर अधूरा रह गया | बीस 
वर्ष बाद AS को तिजारत में तीन लाख का लाभ हुआ तत्र वह 
मन्दिर पूरा हुआ । संवत्‌ १५७६ अर्थात्‌ १५११ ई०, वैशाख वदी ३ 
अक्षय तृतीया को श्री वछमाचाग ने इस मन्दिर में श्रीनाथ जी की स्थापना 
“की | माधवेंद्रपुरी वंगाली को मुखिया, कृष्णदास को अधिकारी तथा कुम्भ- 
-नदास को कीर्तन की सेवा सौंपी | १४ वर्ष पर्यंत वंगालियों ने मन्दिर में 
Ra का काम किया । श्रो वळभाचाये के स्वगंवास” के पश्चात्‌ 


“game जी गर्भवती हुईं । किंतु इसी समय वहाँ दंडी और स्लेच्छों 
में डपद्रव शुरू हुआ जिससे वहाँ के रहने वाले जहाँ-तहाँ भार निकले | 
'लचमण we जी भी खी सहित चले और चम्पारण्य पहुँच | माग में 
उनकी et के पुत्र हुआ जिसका नाम 'श्री aga’ war गया । जन्म का 
fax वैशाख कृष्ण ११ रविवार सं० ११३४ था। स्लेच्छो के उपद्रव का 
संकेत सुल्तान बहलोल (१४४०-१४८३ go) द्वारा जौनपुर जीतने की 
"घटना की ओर हो सकता है। 
श्री बह्माचायं जी के संक्षिप्त जीवन-चरित्र के अनुसार भी 
बल्लमाचाय का स्वगेवास संवत्‌ १५८७ अर्थात्‌ १९३० Fo, आपाढ़ gat 
२ को ४२ वष की अवस्था में हुआ | उनके बडे ga श्री गोपीनाथ जी 


का जन्म संवत्‌ १४६०, आश्विन बढी १२ था a 
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श्र को n 6 
ee T R रहे | उनकी अकाल मृत्यु के बाद श्री 
दै पर बढ इनके समय में वंगालियों के स्थान पर 
गुजराती त्राह्ण श्रीनाथ जी की सेवा में नियुक्त किये गए | अश्छाप 
कावे सूरदास, परमानन्द, कृष्णदास, छीतस्वामी, कुम्भनदास, qT- 
शुंजदास, विष्णुदास ओर योयिंदस्वामी-ने श्रीनाथ का यश गया है । 
सवत १६२३ श्रथात्‌ १९५६ ई०, फाल्गुन वदी ७, गुरुवार को श्रीनाथ जी 
कुछ दिनों को मथुरा श्रो विट्टलनाथ के घर पर श्री गिरधर द्वारा लाए गए. | 
_ श्री विट्टलनाथ जी के स्वार्गबास के बहुत दिनों बाद उनके प्रपौत्र के 
यौत्र श्री दामोदर जी (बड़े दाऊ जी) के समय में जब औरंगजेब का ` 
राज्यकाल था तब श्रागरे सें बादशाह का एक हलकारा यह ETA लावा 
कि “at गोकुल के फकीरों से कहो जो हम कौ कळुक करामात दिखाई 
नहीं तौ हमारे देश में तै उठि जाउ V आपस में परामर्श के वाद्‌ संवत्‌ 
१७२६ अर्थात्‌ १६६६ Fo आसोज सुदी १५, शुक्रवार को श्रीनाथ जी 
को गंगात्राई के रथ में छिपा कर गोवर्द्धन से हटा कर आगरे लाया 
गया | पहले दो सो सिपाही गोवर्धन का मंदिर तोड़ने को ग्राए लेकिन 
वे मारे गए | उसके वाद ५०७ सिपाही भेजें गए लेकिन वै भी मारे 


'विद्वलनाथ जी काः जन्म संवत १४७२ अर्थात्‌ १९१२, ई० पौष बदी ३ को 
हुआ था | श्री gaara जी की सृत्यु ७२ वर्ष की थायु सें थर्थात्‌ १९८७ 
ई० के लगभग हुई | उसके बाद उनके ज्येष्ठ पुत्र श्री गिरिधर जी गद्दी 
पर बैठे | इनका जन्म संवत ११३७ अर्थात्‌ १९४० fo में हुआ था। श्री 
र्गिरिघर जी के पोत्र श्री विठ्ठलराय जी हुए और इनके पौत्र श्री दामोदर जी 
(बड़े दाऊ जी) हुए इन्हीं के समय सें श्रीनाथ जी Hare ले जाए गए | 

*बंरालियां के निकलने का ata रोचक वर्णन “चौरासी वार्ता? में : 
RUA अधिकारी को वार्ता में दिया हुआ है | 

२ री गंगाबाई की वार्ता के लिए देखिए “दो सौ बावन वेप्णइन की बात? । 


= 


इसमें गोवड न प्र सलमानी के HIRAM का HLT रोचक वर्णन दै। 
ह. 
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गए | इस पर बादशाह ने वजोर को वहुत बड़ी सेना लेकर भेजा तब मंदिर 
की समस्त सामग्री लूटी गई और मंदिर के स्थान पर मस्जिद बनवा दी गई ।. 
आगरे म॑ श्रीनाथ जी के आने की खबर फैल जाने पर वहाँ से भी श्रीनाथ 
जी को छिपा कर हटाना पड़ा । चंबल तक सिपाहियों ने पीछा किया । 
कुछ दिनों में सत्र लोग श्रीनाथ जी को लेकर कोटा Tet पहुँचे ! 
चौमासा चिता कर पुष्कर जी होकर राजा जयवंत सिंह के समय में जोध- 
पुर पधारे। राजा जसवंतसिंह उन दिनों कमाय के पहाड़ में. अपनी नन- 
हाल गए हुये थे | जोधपुर में कुछ दिन रहकर गोवद्धन से चलने के 
ढाई बभ्र बाद संत्‌ १७२८ अर्थात्‌ १६७१ ई० फाल्गुन बदी ७ को. 
श्रीनाथ जी मेवाइ पहुँचे | राना रायसिंह ने अपनो माता के कहने से वहाँ 
ठहरने को स्त्रीक्कति दी | बादशाह के अक्रमण के भय के संबंध में राना. 
रायसिंह की माता ने अपने पुत्र से कहा कि “तुम. राजपूत दौ, जमी के लीयें 
जीव देत हौ, सौ श्री ठाकुर जी के लीएँ जीव देने का. दावा विशेष हैं ।?? 
बादशाह को जब यह पता चला तो मेवाड़ पर चढ़ाई हुई | राना 
रायसिंह ने चालीस हजार फौज लेकर मुक्कावला किया | बादशाह की दो 
बेग़मों की सवारी भूल से राना की फौज में आकर फँस गई। रानां 
रायसिंह ने आदर के साथ उन्हें बादशाह के पास भिजवा दिया | इसके , 
बाद बादशाह और राना में सुलह हो गई और बादशाह की फौज वापिसः 
चली गई | श्रीनाथ जी को मन्दिर के हटाकर दूसरे स्थान पर भेज. दिया 
गया था उन्हें भी वापिस लाया गया | 
` संवत्‌ १७४२ BAT १६८५ Fo, फाल्गुन में एक करोड़पति माधव- 
दास देसाई ने एक लाख के आभूषण श्रीनाथ जी को भेंट. किये ।. यहाँ 
“श्री गोवद्धननाथ जी के प्रागट्प की वार्ता” सहसा समाप्तहो जाती है । 
इस वातां में दी हुई तिथियों और उल्लेख. कहाँ तक मान्य हैं इस संबंध 
म मुराल काल के इतिहासज्ञों को ध्यान देना चाहिए | यह स्मरणः 
दिलाने की आवश्यकता नहीं है किं. इस समग्र. श्रीनाथ जी.नाथ द्वारा: 
मेवाड़ में ही विराजते हे | 
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५-क्या दो सो बावन वाती गोकुलनाथकृत हे ? 


दो सौ वावन वैष्णवन की वार्ता? का प्रथम आधुनिक उल्लेख 
ठेसी* ने अपने सुप्रसिद्ध इतिहास के दूसरे संस्करण में किया; 

है जो १८७० में प्रकाशित हुआ था। टैसी के शब्दों का भाव निम्न: 
लिखित है-- 

अपने' पिता विट्ठलनाथ जी, उपनाम श्री गुसाई जी महाराज, के दो ` 
दौ बावन शिष्यों का हाल भी इन्होंने लिखा है |? 

टैसी के बाद के लिखे हुए “शिवसिंहसरोज? ( १८७७ ई० ) तथा.* - 
ग्रियर्सनङ्कत “वनांक्यूलर लिटरेचर अबू हिन्दुस्तान! ( १८८९ ई० ) में 
गोकुलनाथ का कोई विशेष उल्लेख नहीं है । हिन्दी साहित्य के प्रथम 
विस्तृत इतिहास 'मिश्र-वंधुविनोद?२ में गोस्वामो गोकुलनाथ जी के विषय 
में लिखते हुए मिश्रवंधुग्नो ने लिखा है कि “इनके दो गद्य ग्रंथ चौरासी 
वैष्णव की वार्ता और २५२ वैष्णवों की वार्ता अत्तिद्ध हे और दोनों 
हमारे पुस्तकालय में वर्तमान . हैं ।” हिन्दी साहित्य के सबसे अधिक 
प्रामाणिक इतिहासकार पं० रामचंद्र शुक्क के इतिहास में और भी अधिक 
` स्पष्ट शब्दों में नीचे लिखा उल्लेख मिलता है, “इसके उपरांत सगुणोपा- 
सना की कृष्णभक्ति-शाखा में दो सांप्रदायिक गद्य अंथ ब्रजभाषा के मिलते * 
हे--चौरासी वैष्णवों की वातां तथा दो सौ बावन वैष्णवों की वार्ता । ये - 
दोनों वार्ताएँ आचाय्यै श्री वल्लभाचार्य जी के पौत्र और गोसाई Rew. 
नाथ जी के पुत्र गोसाइँ गोकुलनाथ जी की लिखी हैं |” मिश्रबंधु तथा 


१ यार्सा ig तासीः इस्स्वार दा ला लितेरत्थूर Uys ए एंदूश्‍्तानीर. 
द्वितीय संस्करण, १८७० Fo भारा १, go ४६६ | 

२£मिश्रबंधुविनोद', द्वितीय संस्करण, भाग १, Yo on I. 

३शामचन्द्र शक्ल ¦ हिंदी साहित्य का इतिहास, संवत १३४८६: 


go ३८१ | 
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Go रामचंद्र शुक्ल के इन उल्लेखों के वाद हिन्दी में अथवा अंग्र ज़ी में 
लिखे गये हिन्दी साहित्य के प्रायः समस्त इतिहासा में इन ग्रंथों का गोकुल- 
-नाथ-कृत लिखा जाना स्वाभाविक ही है । १६२६ में जब मैंने इन वातांग्रों 
"सँ से meg कवियों की जीवनियों को संकलित करके प्रकाशित किया था 
:उस समय भी मुभे इस बिषय में कुछ dee था इसलिये मैंने “अष्टछाप? * 
के वक्तव्य में संदेहात्मक ढंग से लिखा था कि प्रस्तुत पुस्तक गोकुल- 
नाथ जी के नाम से ग्रचलित ८४ पेष्णवन की वार्ता तथा २५२ वेष्ण- 
बन की वातां शीर्षक ग्रंथों में अष्टछाप कवियों की जीवनियों का संग्रहमात्र 
है |» यद्यपि संग्रह के मुखपृष्ठ पर “गोकुलनाथ कृत? शब्द छपे हैं । 
. चौरासी वार्ता तथा दो सौ वावन वार्ता के इस समय डाकोर के 
संस्करण प्रमाणिक हैं, किन्तु इनके मुखपृष्ठ पर इनके .गोकुलनाथ कृत 
होने का उल्लेख नहीं है। चौरासी वातां में कोई ऐसे विशेष उल्लेख 
देखने में नहीं आते हैं जो इसके गोकुलनाथ कृत होने में संदेह उत्पन्न 
करते हों, किन्तु दो सौ बावन वार्ता में अनेक ऐसी बातें मिलती है जिनसे 
इसका गोकुलनाथ कृत होना अत्यन्त संदिग्ध हो जाता है | 

सबसे पहली बात तो यह है कि इस वार्ता में अनेक स्थलों पर | 
गोङुलनाथ का नाम इस तरह आया है जिस तरह कोई भी लेखक 
अपना नाम नहीं लिख सकता है। इन उल्लेखों से स्पष्ट विदित 
होता है कि कोई तीसरा व्यक्ति गोकुलनाथ के सम्बन्ध में .लिख रहा 
है | उदाहरण के लिए पहली गोविंदस्वामी की वार्ता में से कुछ उद्धरण 
, नीचे दिए जाते हैं-- ; र 

जब कहते-कहते श्रर्घ रात्र वीती तव श्री गुसाई जी He | गोविंद- 
स्वामी घर कू चले | तब श्री वालकृष्ण जी तथा श्री गोकुलनाथ जी तथा 
“थी रघुनाथ जी तीनों भाई वैष्णव के मंडल में विराजते हते | जब 
गोविंदत्वामी ने जाव के दंडवत करी । तव श्री गोकुलनाथ जी ने पूछे जो 


"अष्टु FARRA ० NARAR hA AA पु०१। 
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श्री गुसाई जी के यहाँ कहा प्रसंग चलतो हृतो' |” इसी वार्ता में एक 
दूसरे स्थल पर आता है-- : 

“श्रीनाथ जो तथा गोविंदस्वामी के गान सुनिवे के लिये श्री गोकुल- 
नाथ जी नित्य TART और एक मनुप्य वैठाय राखते। जो श्री गुसाई जी 
भोजन करवे कुं पधारें तब मो S बलाय लीजो 

इस तरह के अनेक उल्लेख इस वातां में तथा अन्य वार्ताओं में ग्राते 
हैं । इस पर कोई टिप्पणी करना व्यर्थ है| 

दो सी बावन वार्ता के अंदर दो स्थलों की ओर मेरा ध्यान मेरे शिष्क 
श्री गणेशप्रसाद ने पहले पहल आकर्षित किया था । पहला स्थल “श्री 
गुसाईं जी के सेवक लाडवाई तथा घारवाई” शोक west वार्ता में 
है? | ये कदाचित्‌ वेश्याएँ थो और मानिकपुर को रहनेदाली थों । इन्होंने: 
अपनी जोवन भर को कमाई 'नव TA रुपैया” पहले विदठलदास जी को तथाः 
कुछ दिनों वाद उनके पुत्र गोकुलनाथ जो को अपंण करना चाहा, किन्तु 
दोनों ने आसुरी धन समझ कर अंगीकार नहों किया | “तत्र श्री गोकुल- 
नाथ जी के अधिकारी ने श्री गोकुलनाथ जी के पूछे बिना एक छात में: 
विछाय के उपर कांकर डराय के चूनो लगाय दियो सो वा छात में. 
द्रव्य रह्यो श्रायो । फेर साठ वर्ष पीछे औरंगजेब वादशाह की जुलमी के. 
समय में म्लेच्छ लोक लू'टवे कुं आए तव श्री गोकुल में सुं सव लोग भाग - 
गये । और मंदिर सत्र खाली होय गए कोई मनुष्य गाम में रह्यो नहं ) 
तब बिन म्लेच्छुन ने वे छात खोदी। सो नवलक्ष रुपैय्यान को द्रव्य 
निकस्यो । तत्र गाम में जितने मंदिर हते सत्र मंदिरन की छात खुदाय, 
डारी । सो आसुरी द्रब्य के संग तें सत्र गोकुल को छात खुदाई | सो वे. 
लाडवाई और श्री TAS जी के सेवक ऐसें इते ।» 

Vay सौ बावन वेष्णचन की वार्ता डाक्रार संर १३६०, yo ५ ): 

Rat, yo ३ | 


Sat, ए० ३३३ | 
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स्मिथ" के ञ्रनुसार ग्रौरंगज्ञे च ने मंदिर तुड़वाने की नीति सन्‌ १६६६. 
से प्रारंभ की थी | खोज के अनुसार गोझुलनाथ जी का समय* १५५१ से 
"१६४७ $o तक माना गया है | इस तरह गोकुलनाथक्कत ग्रंथ में औरंग- 
जेब के राज्य की इस घटना का उल्लेख संभव नहीं है। इस उल्लेख से 
यह भी ध्वनि निकलती है कि यह वार्ता कदाचित्‌ औरंगज्ेच के राज्य- 
काल के वाद लिखी गई है। 

दूसरा स्थल “श्री गुसाई जी के सेवक गंगाबाई चत्राणी” शीर्षक 
इश्वी यार्ता3 में है। इस वार्ता में गंगावाई के संबंध में लिखा है कि 
“OR सोले से अट्टाईंस में बिन को जन्म हतो और सत्रे सो छत्तीस वर्ष 
सूधी वे भूतल पर रही हतो | एक सो आठ वर्ष सुधी रही हती और 
मेवाड़ में श्रीनाथ जी के संग आई |” यदि ये संख्याएँ विक्रमी संवत्‌ 
मान ली जावें तो गंगावाई का समय १५७१ So से १६७६ fo तक 
पड़ता हे । गंगावाई का श्रीनाथ जी के साथ मेवाड़ जाने का उल्लेख 
“श्रीगोवद्धननाथ जी के प्रागञ्च की वार्ता?* शीर्षक गंथ में आया है 
आर वहाँ इस घटना की तिथि भी स्पष्ट शब्दों में दी हुई RI इस उल्लेख 
क शब्द निम्नलिखित हैं-“मिति असोज at १५ शुक्ल संवत्‌ १७२६ 
क पाछिली पहर रात्री श्रीवल्लभ जी महाराज पयान सिद्ध कराए, 
AAMT | पीछे रथ हांके चले नहीं | तब थ्री गोस्वामि विनती कीए तब 


\ 


१ स्मिथः आक्सफ़ड हिस्ट्री आव इंडिया, go ४३३ | 
अबज्लमाचाय का समय १४७३ से ११३१ Fo तथा बिइलदास 
जी का.समय १४१४ से ११5१ go तक माना जाता है | 
‘at सौ बावन वेष्णवन की वार्ता, डाकोर, १६६०, yo ११२ | 
इस अंथ की एक प्राचोन छुपी हुई प्रति ( १८८४ ई० ) ge 
मधुरा में एक छोटी-सी दूकान पर मिली थी । पुष्टिमार्ग के इतिहास पर 


यह अंथ विशेष प्रकाश डालता है। इसका विस्तृत विवेचन में पथक लेख 


सं करने का विचार कर हुँ 
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'भ्रीजी आज्ञा की जो गंगाबाई को गाड़ी में बैठाव कैं संग लै चलौ । रथ 
के पाछे गाड़ी चलो MÀ |” इस तरह यह घटना इस प्रमाण के अनु- 
सार भी १६६६ Fo में ही पड़ती है | गंगाबाई के संबंध में इस निश्चित 
उल्लेख से भी यही सिद्ध होता है कि दो सौ बावन वार्ता गोकुलनाथ कृत 
'नहों हो सकतो है । 

अत्र एक ऐसा प्रमाण दिया जा रहा है जो व्यापक रूप से समस्त ग्रंथ 
'पर लायू होता हैं और जिससे स्पष्ट रीति से az सिद्ध हो जाता है कि ८४ 
-वातां तथा २५२ वार्ता के रचयिता दो भिन्न व्यक्ति थे और २५२ वार्ता 
निश्चित रूप से सन्नहवीं शताव्दी के बाद को रचना है। “बरजभाषार 
शोषक खोज ग्रंथ को सामग्री जमा करते समय मैंने चौरासी तथा दो सौ 
बावन वार्ताओं के व्याकरण के ढाँचों का भी अध्ययन किया था। इस 
अध्ययन से मुझे यह श्राश्‍्चर्यजनक बात मालूम हुई कि इन दोनों 
याताओं के व्याकरण के अनेक रूपों मे. बहुत अंतर है। यहाँ विस्तार से 
तो मैं इस विषय की समस्त सामग्री नहीं wim किंतु कुछ थोड़े नमूने 
अवश्य रखना चाहूँगा | उदाहरण के लिये कारक Fret को ही लीजिए | 
नीचे इनको तुलनात्मक सूची दी जाती हे-- 

चौरासी वातां दो सौ बावन वार्ता 


कर्म-संप्रदान कों को कुकू 
करण-अपादान ai qa 

क्रियाश्रों के नीचे लिखे रूप भी ध्यान देने योग्य F— 
वर्तमान हीं हों हैं हूँ हु हें 
भूतकाल . हुतो, हुते, हुती हृतो, हृते, हती 
R करो, देखो, Wal करो; देखो, गावो 


` उदाहरण के लिये दोनों वार्ताओं में से कुछ वाक्य नीचे दिए 
जाते है 

दो सौ बाबन वाता 
कु go ४७ जो तुमारो धर्म हम कू सिखावो | 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Ji 


१ ४४.2० by Arya Samaj FER RESHEAThennai and eGangotri 


To १४४ तत्र सब वैष्णव श्यामदास कु' समझये लगे | 
४० ३०० तब विनको स्नेह तु हृदय भर आयो। 
पुर ४६ राज की end ai आयो हु । 

Yo ७८ सो बहुत दिन भए हें। 

हृतो प० ३०१ वेःशव के ऊपर विश्वास बहुत हतो | 

हेते पृ० ४६ सो वे कृष्ण भट्ट जी ऐसे ऋपापात्र इते । 
हता. ५० ११६ एक ब्राह्मणी हती। 

दिखावो १०:३७८ कव तुम ये स्वांग पूरो कर दिखावो |. 
व्रसो Yo ३४६ मारो डेरे छोड़ के वरसो | 

लेखे yo ८२ TERY लेओ | 

चौरासी वार्ता 


की , To २५४ राजा मानसिंह श्रीगोवर्द्धन जी के दर्शन 


को गिरिराज ऊपर आए | 
को gi ३६ तत्र श्री गुसाई जी को दडोत कीनी | 


सां प०११३२ SM मिल्यौ । 
gi qo os विर Ne 
४८ में तो विरक्त हा | 


हैँ पु० १७३ ऐसे कृपापात्र भगबदीय हैं | 

Gil पृ० २०६ सो साथ एक सेवक ETT । 

हुते पु? ६६ सो नारायण ऐसे त्यागी हुते । 

Git १० २०८ उनको आज्ञा दीनी हुती । 

करों Yo २१५ सूरदास श्री गोकुल कों दर्शन करौ । 

गाव पृ० २१७ ताते ठुमहू कछू गावौ | 

Ft पु० १६० तुम दोऊ जी पुरुष रनान ERE आय वेठी | 
ऊपर Ru हुए ये कुछ नियम हैं। अपवाद-स्वरूप एक वार्ता वाले 

रुप दूसरी वातां में कहीं-कहीं मिल जाते हैं। एक ही व्यक्ति अपनों दो 


« स्चनाश्रो में व्याकरंण के इन छोटे-छोटे रूपों में इस तरह का भेद नहीं 


कर सकता | कू सू इत्यादि रूप निश्चित रूप से नाद के हैं जो प्राचीन 
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भाषा में साधारणतया प्रयुक्त नहीं होते थे । मौखिक रूप से ऐसे बृहत्‌ 
गद्य ग्रंथ की रक्षा हो सकना असंभव है नहीं तो यह कहा जा सकंता था 
कि धीरे-धीरे मूल ग्रंथ के मौखिक रूप में बाद को समान रूप से ऐसे. 
व्याकरण संबंधी परिवर्तन हो गए होंगे | 

ऊपर दिए हुए समस्त कारणों से हम इसी निष्कप पर पहुँचते हैं कि 
दो सौ बावन वार्ता गोकुलनाथ कृत नहों हो सकती | कदाचित्‌ चौरासी. 
वाता के अनुकरण में सत्रहवीं शताब्दी के बाद किसी वैष्णव भक्त ने. 
इसकी रचना की होगी | 
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संस्कृति ais हेंदी 
:६-मध्यदेशीय संस्कृति ओर हिंदी साहित्य 
किती जाति का साहित्य उसके शताग्दियों के चिंतन का फल होता 
है । साहित्य पर भिन्न-भिन्न कालों की संस्कृति का प्रभाव 
अनिवार्य है । इस प्रकार, किसी भी जाति के साहित्य से वैज्ञानिक अध्ययन 
के लिये उसकी संस्क्ांते के इतिहास `का अध्ययन परमावश्यक है | इसी 
“सिद्धान्त के अनुसार अंग्रेज़ी आदि यूरोपीय साहित्यों का सूक्ष्म अध्ययन 
करने वालों को उन भाषाभाषियों की संस्कृति से इतिहास का भी अध्ययन 
करना पड़ता है । यही बात हिंदी-साहित्य के अध्ययन के संबंध में भी कही 
जा सकती है हिंदी-साहित्य के ठीक अध्ययन के लिये भी हिंदी-भाषियों 
“की संस्कृति के इतिहास का अध्ययन अत्यंत आवश्यक है | 
यहाँ पर यह प्रश्‍न उठाया जा सकता है कि क्या हिंदी-भाषियों की 
“संस्कृति भारतीय संस्कृति से कोई पथक्‌ वस्नु है १ इस प्रश्न के उत्तर में 
यह निःसंकोच भाव से कहा जा सकता है कि भारतवर्ष की व्यापक संस्कृति 
में सन्निहित होने पर भी समस्त प्रधान अंगों में हिंदी-भाषियों की एक 
प॒थक्‌ संस्कृति अवश्य है । प्राचीन भारतवर्ष के इतिहास के अनुशीलन से 
'यह बात स्पष्ट हो जाती है कि भारतीय एकता में अनेकरूपता बरात्रर छिपी 
ररही है । संपूर्ण भारतवर्ष को एक महाद्वीप अथवा राष्ट्रसंघ की संज्ञा देना 
ही उपयुक्त होगा | इस राष्ट्रसंघ के अंतर्गत कई राष्ट्र हैं जिनमें से प्रत्येक 
का पृथक्‌ व्यक्तित्व है। इस पार्थक्य का प्रभाव इन राष्ट्रों की संस्कृत-- 
जैसे भाषा एवं साहित्य आदि--पर समुचित रूप से पड़ा है। धर्म के 
व्यावहारिक रूप भाषा तथा साहित्य के चेत्रों में संस्कृति का यह भेद 
स्पष्टरूप से दृष्टिगोचर होना है। उदाहरणार्थ बंगाल और संयुक्त प्रांत 
की संस्कृति का मूल खोत यद्यपि एक हीं है, बंगाली तथा हिंदी-भाषी दोनों 
भारतीय हँ; किन्तु बंगाल में दुर्गा अथवा शक्ति की और संयुक्त-प्रांत में 
राम-कृप्ण की ही उपासना का प्राधान्य है। संक्षेप में वह कहा जा सकता 


Z कि मूल में एकता होने पर भी व्यवहार में पार्थक्य है |- यह पार्थक्य 
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राष्ट्रीय जीवन के अन्य अंगों में भी दृष्टिगोचर होता है। हिंदी आज 
संपूर्ण भारतवर्ष की राष्ट्रभाषा होने जा रही है, विश्ववन्द्य महात्मा गांधी 
तथा कवींद्र रवीद्र इसे स्वीकार करते हैं, किंतु फिर भी ठाकुर महोदय ने 
अपनी समस्त साहित्यिक कृतियाँ बँगला में एवं महात्मा जी ने गुजराती 
मं लिखी हैं, हिंदी में नहीं | जिस प्रकार व्यापक इष्टि से समस्त यूरोप 
की एक संस्कृति है, किंठु साथ ही फ्रांस, जर्मनी, इटली आदि अनेक 


` राष्ट्र हुं जिनको अलग-अलग संस्कृति संबंधी विशेषताएँ हैं, उसी प्रकार 


इस भारतीय महाद्वीप में भी बंगाल, गुजरात, आंध्र, महाराष्ट्र, आदि 
प्रांत-संज्ञक अनेक राष्ट्र हे जो संस्कृति की दृष्टि से अपनी स्वतंत्र सत्ता 
रखते हैं । इसी भाँति हिंदी-भाषियों की भी एक पथक संस्कृति है| उसी 
संस्कृति पर यहाँ संक्षेप से कुछ विचार प्रकट किए जाएँगे | इस लेख में 
सुविधा के लिये हिंदी-भाषियों के लिये हिंदी तथा हिंदी-भाषी प्रदेश के 
लिये हिंद या मध्यदेश शब्द का प्रयोग किया गया है | 
सबसे पहले इस वात पर विचार करने को आवश्यकता है कि हिंदी 

भाषियों की भौगोलिक सीमा क्या है । आधुनिक काल में भारतवर्ष की 
राजभाषा अंग्रेजी हे । मुगल काल में फारसी इस आसन पर आसीन थी । 
किंतु फारसी और अंग्रेजी कभी भी राष्ट्रभाषा का स्थान न ले सकी | वे 
केवल राजभाषाएँ थीं और हैं । राष्ट्रभापा अंतर्ग्रीतीय उपयोग की भाषा 
होती है । जब से भारतवर्ष में व्यापक राष्ट्रीयता का आंदोलन प्रचलित 
हुआ है तत्र से हिंदी राष्ट्रभापा अथवा ग्रंतप्रींतीय भाषा के स्थान को लेने 
के लिये निरंतर अग्रसर होती जा रही है । तो भी बंगाल, महाराष्ट्र, आंध्र 
एवं गुजरात आदि की शिक्षित जनता बंगाली, मराठी, तेलगू और गुज- 
राती आदि में ही अपने मनोभावों को प्रकट करती रही है। ये भाषाएँ 
अपने-अपने प्रदेशों की साहित्यिक भाषाएँ हैं । इस तरह राजभाषा, राष्ट्र 
भाषा तथा साहित्यिक भाषाएँ तीन पथक्‌ बातें हुई | साहित्यिक भाषा ही 
किसी प्रदेश की असली भाषा कही जा सकती है--राजभाषा या राष्ट्रभाषा 


i में Seal प्रदेशों को हिंदी-भाषी की संज्ञा से संबोधित 
aku । अस्तु गा ERE Vidyalaya Collection. 
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करना चाहिए जहाँ शिष्ट लोग अपने विचारों की अभिव्यक्ति हिंदी में 
करते हे तथा जहाँ की साहित्यिक भाषा हिंदी है | भारत के मान-चित्र 
को देखने सें यह वात स्पष्ट हो जाएगी कि संयुक्त-प्रांत, दिल्ली, हिंदी 
मध्यप्रांत, राजपूताना, विहार तथा मध्यभारत को देशी रियासतों का भूमि- 
भाग ही इसके अंतर्गत आ सकता है। इसी को हम हिंदप्रदेश, या 
प्राचीन परिभाषा में मध्यदेश, कह सकते हैं | यह सच है कि इस प्रदेश 
के कतिपय भागों में, हिंदी को साहित्विक भाषा के रूप में मानने के 
संबंध में जब तत्र विरोध सुनाई पड़ता दै । उदाहरणार्थ--विहार प्रांत में 
मैथिल पंड़ितों का एक दल मैथिली को तथा राजपूताना के मारवाड़ 
प्रांत के कुछ विद्वान्‌ डिंगल को ही उस क्षेत्र की साहित्यिक भाषा के 
लिये उपयुक्त समझने लगे हें | वह बिरोध कदाचित्‌ क्षणिक है; किंतु 
यदि ये प्रदेश हिंदी के साहित्यिक प्रभाव के क्षेत्र से अलग भी हो जावें 
तो भी हिंद या मध्यदेश की भौगोलिक सीमा को कोई भारी कषति नहीं: 
पहुँचती | शेप्र प्रदेश fee या मध्यदेश की संज्ञा ग्रहण करता रहेगा | 

अब हमें यह देखना है कि 'संस्कृतिर क्या वस्नु है, तथा इसके मुख्य 
अंग क्या हैं | संक्षेप में संस्कृति के अंतर्गत निम्नलिखित चार मुख्य अंगों 
का समावेश किया. जा सकता है--( १ ) धर्म, (२) साहित्य, (३) 
राजनैतिक परिस्थिति, तथा ( ४ ) सामाजिक संगठन । ये चार कसौटियाँ 
हैं, जिनसे संस्कृति के इतिहास का पता लगता है। इनमें. से धर्म के. 
अंतर्गत दर्शन, साहित्य में भाषा, तया सामाजिक संगठन में जातिव्यवस्था 
एवं शिक्षा कला आदि का भी समावेश हो सकता है। हमारी संस्कृति: 
का इतिहास वहुत पुराना है | यों तो यूरोप में ग्रीस तथा रोम की सम्यताः 
बहुत पुरानी मानो जाती हैं, किंतु मध्यदेशीय संस्कृति तो इस ग्रीस तथाः 
रोम को सभ्यता से भी बहुत पुरानी है | इतनी पुरानी सभ्यता के इति- 
हास पर इस अल्प समय में पूर्ण प्रकाश नहीं डाला जा सकता | अतएव 
यहाँ संक्तेप में ही उसका दिग्दर्शन कराया जायगा | 


सुविधा की गृष्टि से इस aaa ति के इति युगों म॑ विभक्त. 
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किया जा सकता हँ--प्राचीन, मध्य तथा आधुनिक | आधुनिक युग का 
आरम्भ तो उस काल से होता है जब्र हमारी संस्कृति पर पाश्चात्य सभ्यता 
का प्रभाव पड़ने लगा | इसे ्रभी बहुत थोड़े दिन हुए । लगभग संवत्‌ 
१८०० से इसका आरम्भ समझना चाहिए! | मध्ययग का समय वि० 
Yo १ से १८०० सं० तक समझना चाहिए ओर प्राचीन युग का विक्रमी 
सवत्‌ क प्रारंभ से १२०० वप पूव तक। इस प्राचीन युग का भी .एक 
प्रकार से प्रामाणिक इतिहास मिलता है। इससे पूर्व के समय को प्रागैति- 
हासिक युग में रख सकते हं। इतने दीघकाल के इतिहास पर विहंगम 
दृष्टि से भी विचार करना सरल नहीं है | 

यह पहले ही कहा जा चुका है कि संस्कृति की दृष्टि से मध्य-देश का 
इतिहास अत्यंत महत्वपूर्ण है। वेदिक संस्कृति का तो यह एक प्रकार सें 
उद्गम है । मध्यदेश की संस्कृति को ही यदि संपूर्ण भारतवर्ष की संस्कृति 
कहें तो इसमें कुछ भी अत्युक्ति न होगी । पाचीन युग में ऋक , यजुः, 
साम आदि वेदों की संहिताग्रों, त्राह्मणु-ग्रंथों, आरण्यकों तथा उपनिषदों 
आदि की रचनाएँ हुई | इसके पश्चात्‌ Tal की Seat आदि के कारण 
एक प्रतिक्रिया हुई जिसके फल-स्वरूप बौद्ध तथा जैन धर्मों की उत्पत्ति 
हुई । प्राचीन वैदिक धर्म के सुधार-स्वरूप ही ये दो नवीन धर्म उत्पन्न हुए 
थे | इन सुधार आंदोलनों के साथ-साथ उसी समय एक “वासुदेवसुघार” 
आंदोलन भी प्रचलित हुआ जिसने वाद को वैष्णवधम का रूप 
ग्रहण किया | 

यदि संहिता-काल के धर्म पर विचार किया जाय तो यह बात स्पष्ट 
विदित होगी कि इस काल में उपासना के क्षेत्र में प्रकृति के भिन्न-भिन्न 
रूपों में परम-सत्ता को देखने की ओर ही आयो का विशेष लक्ष्य था । 
इस काल में मन्दिर आदि पूजा-स्थानों का अभाव था। उदाहरणार्थ, 
प्रातःकालीन लालिमा के दर्शन कर आर्य ऋषि आनंद-विभोर हो उठते 
थे, जिसके फल-स्वरूप उपा के स्तवन में अनेक ऋचाएँ. उनके गद्गद्‌ 
कंठ से निःसकहई ॥वज के पाजात A ATA आया, 


१200 by Arya Samaj Fountpape-Grepnai and eGangotri ° 


जिनमें धीरे-धीरे कर्मकांड और पशुबलि की प्रधानता हो गई । जैसा 
ऊपर संकेत किया जा चुका है, सुधारवाद के आंदोलनों ने-_जिनमें वौद्ध, 
जैन तथा वासुदेव-सुधार सम्मिलित हैं--यज्ञ-काल के FÅNE तथा 
हिंसा के विरुद्ध प्रचार किया । 

अपनी संस्कृति के इतिहास के मध्यकाल में अनेक पुराणों की--जैसे 
विष्णु-पुराण, अग्नि-पुराण, श्रीमद्भागवत्‌ इत्यादि की सृष्टि हुई । इसी 
काल मं ब्रह्मा, विष्णु तथा महेश, इस देव-त्रयी की प्रधानता घर्म के क्षेत्र 
में हुईं । आगे चलकर जब इस पौराणिक धर्म में भी परिवर्तन हुआ तो 
शिव के साथ उमा की उपासना अनिवार्य हो उठी । तांग्रिकयुग, में काली- 
रूप में इन्हीं उमा का हमें दर्शन होता है | पंद्रहवी, सोलहवो शताब्दी में 
भक्तिवाद की एक प्रचंड लहर लगभग समस्त भारत को ्राज्ञावित कर 
देता है। इसमें निगुण तथा सगुण दोनो प्रकार की भक्ति का समावेश 
है । सगुण भक्ति भी आगे चलकर राम तथा कृष्ण शीर्षक दो शाखाओं 
में विभक्त हो गई | | 

आधुनिक युग का निश्चयात्मक रूप अभी हमः लोगों के सम्मुख नहीं 
आया है । सच तो यह है कि मनुष्य की तरह संस्कृति की भी एक आयु 
होती है। किन्तु यह आयु लगभग ५०, ६० वर्ष की न होकर पाँच छः 
सौ वर्षों की होती है। एक प्रधान लक्षण जो आधुनिक संस्कृति में दिख- 
लाई पड़ता है वह है एक बार फिर सुधार को ओर झुकाव | आर्यसमाज 
के प्रवर्तक स्वामी दयानंद की प्रेरणा से प्राचोन आर्य धर्म का एक 
परिष्कृत रूप मध्यदेशा की जनता के सामने ग्रा चुका दै । हिंदी-साहित्य 
एवं भाषा पर भी इसका प्रभाव पड़ा है। 

यदि विचार-पूर्वक देखा जाय तो यह वात विदित होगी कि. हिंदी- 

WA का एक चरण मध्ययुग में तथा दूसरा चरण आधुनिक युग में है । 
एक ओर यदि रीतिकाल का आश्रय लेकर कवित्त सबैयो में रचना at 
रही है तो दूसरी ओर छायावाद तथा रहस्यवाद के रूप में काव्य को नवीन 


धारा प्रवाहित हो रही हे | धर्म की भी यही विः दे 
nn की. मी, यही दशा है | यूथ दरा, काल 
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तथा परिस्थिति को छाप आधुनिक धर्म पर लग चुकी है, फिर भी कई- 
वार्ता म इम लोग मध्ययुग के घर्म से अभी तक बहुत ही कम अग्रसर 
हो पाए हें । 

विश्लेषणात्मक ढंग से हिंदी-साहित्य के इतिहास पर विचार करने से 
यह वात विदित होती है कि हिंदी-साहित्य पर वैदिक-काल का प्रभाव. 
नहीं के बराबर है | यद्यपि गोस्वामी तुलसीदास जी ने अनेक स्थलों पर 
वेद को दुहाई दी है, किंतु इसमें तनिक भी संदेह नहीं कि गोस्वामी जी. 
संहिता्रों से विशेष परिचित नहीं थे | कम से कम इसका कोई भी निश्चित. 
प्रमाण उनकी रचनाग्रों से उपलब्ध नहीं होता है | 

हिंदी की उत्पत्ति के बहुत काल पूवं बौद्ध तथा जैन धर्म का एक: 
प्रकार से भारत से लोप हो चुका था | ऐसी दशा में हिंदी-साहित्य पर इन 
दोनों धमां के स्पष्ट प्रभाव का पता न लगना स्वाभाविक है। अब रह 
गया पौराणिक धर्म, इसका प्रभाव अवश्य विशेष रूप से दिंदी-साहित्यः 
पर पड़ा है । राम तथा कृष्ण दोनों विष्णु के अवतार हे और इन दोनों 
को लेकर मध्य युग तथा आधुनिक काल में अनेक रचनाएँ हिंदी-साहित्य- 
में प्रस्तुत की गई हैं |. 

तांत्रिक धर्म का प्रभाव पूरब की ओर विशेष रूप से था। बंगाल. 
में शक्ति की उपासना का प्रादुर्भाव इसी के परिणामस्वरूप था । आगे 
चलकर वैष्णवों की “राधा? की उपासना पर भी इस तांत्रिक धर्म का. 
प्रभाव पड़ा । 

वासुदेव-सुधार की चर्चा ऊपर की जा चुको है । वास्तव में वैष्णवः 
घर्म तथा बाद के भक्ति-संप्रदायों का मूल खोत यही था । हिंदी-साहित्य. 
का इस भक्ति-संप्रदाय से अत्ययंत घनिष्ट संपर्क रहा है। हमारा प्राचीन . 
हिंदी-साहित्य एक प्रकार से धार्मिक साहित्य है | इसमें शिव का रूप गौण 
है | प्रधान रूप से विष्णुका रूप ही भक्ति के लिंए उपयुक्त समझा: 
गया | AACA राम तथा कृष्ण के अवतारौं के रूप में त्रयी के विष्णु का 


प्राधान्य मिलता दै | यद्यपि संहिताः तथा उपनिषदों तक में भक्ति की चर्चा- 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


9 &Rigitized by Arya Samaj Fara riag ennai and eGangotri. 


मिलती है, किंतु इसका विशेष विकास तो dadi तथा सोलहवीं शताब्दी 
में ही हो सका । 

आधुनिक युग में धम का प्रभाव क्षोण हो रहा है | Baca आधुनिक 
“हिंदी-साहित्य में मी धार्मिकता की विशेष ge नहीं है । आजकल हिंदी में 
-रहस्यवाद्‌, छायावाद आदि अनेक वाद प्रचलित हे । यदि इन वादों में 
कहाँ इश्वर की सत्ता है भी, तो निगुण रूप में ही है | इधर कवींद्र रवीन्द्र 
'पर कत्रीर की गहरी छाप ओर ्राधुनिक हिंदी कविता बंगाली रचनाओं से 
वहुत कुछ प्रभावित हुई है | इस प्रकार धर्म के विषय में हम इतना हो 
कह सकते हं कि पौराणिक तथा भक्ति-घाराएँ ही प्रधानतया हिंदी कवियों 
के संमुख उपस्थित रही हैं | 

जैसी परिस्थिति हम धार्मिक प्रभावों के संबंध में पाते है लगभग 
वैसी ही परिस्थिति साहित्य के क्षेत्र में भी पाई जाती है। वैदिक साहित्य 
का हिंदी-साहित्य पर कुछ भी प्रभाव नहीं है | शैली, छुंद्र तथा साहित्यिक 
Meg, किसी भो रूप में, वेदिक साहित्य का प्रभाव . हिंदी-साहित्य पर 
इष्टिगोचर नहों होता । पौराणिक साहित्य से हिंदी-साहित्य अवश्य प्रभावित 
छुआ है । पुराणों मै भी श्रीमद्भागवत ने विशेष रूप से हिंदी-साहित्य को 
प्रभावित किया | कथानक के रूप में रामायण तथा महाभारत से भी हिंदी- 
साहित्य वहुत प्रभावित हुआ है | राम तुथा ऋृष्ण-काव्य-संबंधी अनेक 
आख्यान संस्कृत इतिहास और पुराणों से हिंदी-साहित्य में लिए गए हैं । 

संस्कृत-साहित्य का मध्ययुग वास्तव में महाकाव्यों का यंग था | इस 
काल में संस्कृत में अनेक महाकाव्यों, खण्डकाव्यों तथा नाटकों की रचनाएँ: 


हुईं । साघारणतया इन महाकाव्यो का भी प्रभाव हिंदी-साहित्य पर पड़ा है। 


"यह वात दूसरी है हिंदी के महाकाव्यों में मानव-जीवन की उस अनेक- 
रूपता का एक प्रकार से ्रभाव है जो संस्कृत महाकाव्यो में स्वाभाविक 
रूप में वर्तमान है । केशव की रामचंद्रिका लक्षण-प्रंथों के अनुसार 


महाकाव्य अवश्य है; किंतु उसमें जीवन को वे परिस्थितियाँ कहाँ जो 


महाकाव्य के लिये अपेक्षित हे । संस्कृत के रीति-ग्रंथां का भी हिंदी-रीति 
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ग्रंथों पर पर्वात प्रभाव पड़ा है । हिंदी के कई रीति-ग्रंथ तो संस्कृत काव्य- 
Wawa ग्रंथों के केवल रूपांतर मात्र है । 

विचार करने से यहद बात ere विदित होती है कि ्राधुनिक हिंदी- 
साहित्य का रूप अभी तक अव्यवस्थित तथा अस्थिर है। इस युग के 
यावः अधिकांश नाटक संस्कृत के अनुवाद मात्र हैं। मौलिक नाउकों की 
रचना का यद्यपि हिंदी में आरंभ हो चुका है; किंतु मौलिकता की जड़ 
पक्की नहीं हो पाई हें। हिंदी के कई नाटकों पर द्विजेंद्रलाल राय की 
शैली की स्पप्ट छाप है | बर्नेडंशा जैसे अंग्रेजी के आधुनिक नाव्यकारो का 
अनुकरण भी दिन दिन चढ़ रहा हे । इस प्रकार आधुनिक हिंदी नाटक 
तेजी से थाधुनिकता की ओर झुक रहे हैं | 

एक स्थान पर इस बात का संकेत किया जा चुका है कि आधुनिक 
हिंदी-साहित्य का एक पैर अभी तक मध्ययुग में है । यह बात प्राचीन . 
परिपाटी के नवीन -काब्यग्रंथों से स्पष्टतया सिद्ध हो जादी है। आधुनिक 
ATT के अधिकांश काव्यग्रंथों में घामिकता तथा साहित्विकता प्रचुर 
मात्रा में विद्यमान है | रीति-प्रंथों का भी लोप नहीं हुआ | अंभी हाल 
ही में हरिश्रौध ने 'रसकलश? के रूप में इस विषय पर एक ze ग्रंथ 
हिंदी cite erat के लिये प्रस्तुत किया है । 3 

हिंदी-साहित्य का अध्ययन करनेवालों को एक बात विशेष रूप से 

५... खडकती है और यह राजनीति तथा समाज की ओर कवियों की उपेक्षाइत्ति | 
~, ` ` कवि अपने काल का प्रतिनिधि होता है । उसकी रचना में तत्कालीन 

परिस्थितियों के सजीव चित्र की अभिव्यंजना रहती है। किंतु जब हम 
इस दृष्टि से हिंदी-साहित्य, विशेषतया पद्यात्मक रचनाश्रों का सिंहावलोकन 
करते हैं तो हमें बहुत निराश होना पड़ता है | यह परिस्थिति कुछ-कुछ 
पहले भी थी और आज भी कायम है । सूरदास, नंद्दास आदि कृष्णभक्त 
तथा बाद के आचार्य कवियों के अध्ययन से यह स्पष्टतया परिलक्षित 
होता है कि मानों इन्हें देश, जाति तथा समाज से कोई वास्ता ही न था | 


मथुरा वृन्दावन आगरे के अत्यंत समीप हैं, किंतु देश की राजनीतिक 
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समस्याओं का इन भक्त कवियों की रचना पर कुछ भी प्रभाव नहीं पड़ा ।' 
हिंदियों तथा हिंदी-साहित्य दोनों के लिये दुर्भाग्य की बात है । जब हम 
मध्यकाल के मराठी साहित्य का अनुशीलन करते हैं तो उसमें देश-प्रेम 
तथा जादीयता की भावना पर्याप्त मात्रा में पाते हैं । शिवाजी के राजनीतिक 
गुरु समर्थ रामदास में तो देश तथा जातीयता के भावों का बाहुल्य था । 
हिंदी के मध्ययुग में लाल तथा भूषण दो ही ऐसे प्रधान कवि हैं, जिनमें 
इस प्रकार के कुछ भाव विद्यमान हँ--यद्यपि इनका दृष्टिकोण अत्यंत 
संकीर्णं है । आज भी हिंदी के ललित साहित्य में राजनीति तथा समाज 
की उपेक्षा हो रही है । नाटकां, उपन्यासो तथा कहानियों में सामाजिक. 
अंग पर a कुछ प्रकाश पड़ने लगा है; किंतु हमारे आधुनिक कवि तथा 
लेखक राजनीतिक सिद्धांतों और समस्याओं की ओर न जाने क्यों Bez 
नहीं होते । [इसके लिये देश की वर्तमान परिस्थिति को ही हम दोपीः 
ठहराकर उन्मुक्त नहीं हो सकते। किसी भी देश के लिये यह अत्यंत: 
आवश्यक है कि देश की संस्कृति के विविध अंगों तथा समस्त प्रमुख, 
समस्याओं पर गंभीरता-पूर्वक विचार क्रिया जाय । 

हिंदी-साहित्य में आगे चलकर कौन विचार-धारा प्रधान रूप से 
प्रवाहित होगी, इसे निश्चित रूप से बतलाना अत्यंत कठिन है; fea. 
इतना तो अवश्य कहा जा सकता हैँ कि उसकी वर्तमान अवस्था में अवश्य 
परिवर्तन होगा । देश में प्राचीन संस्कृति की नींव अभी aed है। 
अतएव नवीन नींव की हमें आवश्यकता नहों । आज तो केवल इसः 
बात की आवश्यकता है कि प्राचीन नींव पर ही हम नवीन सुदृढ भवन; 
निर्माण करें | 
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१---अध्यापिका-वर्ग 


कुड दिन पहले अपने देश में ल्लियों के बीच में पदना-लिखना 
विधवाओं का कार्य समझा जाता था ओर प्रारंभ में प्रायः 
था भी ऐसा ही | यदि कोई थोड़ा बहुत पदना-लिखना जानने वाली स्त्री 
दुर्भाग्यवश विधवा हो जाती थी और फिर यदि परिवार में कोई अन्य 
संरक्षक न हुआ तो वह धीरे-धीरे कुछ और तरक्की करके अध्यापिका 
का कार्ये कर जीवन निर्वाह करने लगती थी । अपने देश के स्कूलों में 
अध्यापिका-वर्ग में बहुत बड़ा समुदाय इसी श्रेणी की लियो का है | 
जब से कालेज और यूनिवर्सिटी में लड़कियाँ पहुँचने लगी हें और 
धीरे-धीरे ऊँची पढाई के लिये स्त्रियों की आवश्यकता पड़ने लगी है तच 
से 'कुमारियो का एक नया वर्ग अपने देश में भी बनने लगा है । कालेज 
तथा यूनिवर्सिटी के अध्यापिका-वर्ग में प्रायः बड़ी उम्र की अविवाहिता 
“कुमारियाँ? हें waza ऐसी विवाहित स्रिया है जिनका दांपत्य जीवन 
किसी कारण से सफल नहीं रह सका है। 
मेरी समझ में अपनी कन्याओं की शिक्षा में एक सब्र से बड़ी त्रुटि 
यह है कि उनकी अध्यापिकाएँ प्रायः विधवाएँ अथवा कुमारी-बर्ग को हैं ) 
अध्यापक के रहन-सहन, आचार-विचार आदि का विद्यार्थियों पर, जाने 
आर बिना जाने दोनों तरह से, कितना प्रभाव पड़ता है यह वे ही भली' | 
प्रकार जानते हैं जिन्होंने इस विषय का विशेष रूप से अध्ययन किया. 
है । जिन कन्याद्मो को गहिणी होना है उनके लिये विधवा अथवा कुमारी- 
वर्ग का आदर्श हितकर नहीं हो सकता | 
छोटी-छोटी बातों पर इस तरह के आदशो का कुप्रभाव प्रकट होने 
लगता है । पचास रुपये पाने वाली वह अध्यापिका जिसके आगे पीछे 
` कोई नहीं है कुल रुपया अपने ऊपर खर्चे कर सकती है । साफ सुथरी 
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तथा निद्व न्द रहने वाली यह ग्रध्यापिका कोमल मस्तिष्क वाली कन्याओं 
के लिये आदर्श-स्तरूप हो जाती है | किंतु भविष्य में विवाहिता हो जाने 
र्‌ शायद ही किसी लड़की को अपनी ग्रध्यापिका की तरह साफ सुथरी 
तथा Has रह कर अपने ऊपर पचास रुपये खर्च करने का अवसर 
मिल सके | स्कूल की पढी लड़कियाँ सफल ग्रहिणी न निकल सकें तो 
आश्चर्य की कोई वात नहीं है । 
मैंने स्वयं अपने कानों से ऊँचे दजे की लड़कियों को कहते सुना है 
कि गृहस्थी झंझट है, वच्चे मुसीवत की चीज़ हैं, पति अथवा सास ससुर 
के अंकुश में रहना टुःखसाथ्य है। बहुतों को यह इच्छा प्रकट करते सुना 
है कि हमारे जीवन का आदर्श तो उच्च शिक्षा प्रात करके फ़लानी टीचरेस 
या हेडमिस्ट्रेस या लेडी प्रिंसिपल की तरह रहने और जीवन व्यतीत करने 
का है। इस तरह का आकर्षण स्वाभाविक है। जब्र ये कन्याऐ देखती 
हैं कि हमारी अध्यापिका नित्य एक नई साड़ो बदल कर आती हैं और 
माँ हफ्ते में दो या एक वार ही मुश्किल से धोती बदल पाती हैं जो कभी 
उतनी साफ़ रह ही नहों पाती; अध्यापिका की साड़ी, रूमाल तथा शरीर 
से सदा सुगंधि निकला करती है, माँ के हाथ और कपड़ों से हल्दी, मिर्च, 
मसाले की दुर्गन्धि; अध्यापिका नित्य संध्या को बैडमिंटन खेलती हैं, 
माँ दफतर से लौटे हुए वाबू जी को नाश्ता कराती हैं और रोते हुए 
भैया को चुपाती हैं; अध्यापिका सप्ताह में कम से कम एक वार मित्रो के 
. साथ सिनेमा, थियेटर या पिकनिक पर जाती हैं, माँ वेचारी को पिछली 
सोमवती पर भी गंगा जी जाने को नहीं मिला था तव क्या आश्चर्य है 
कि लड़की विवाहिता माँ के आदर्श को छोड़कर कुमारी अध्यापिका जी 
को अपने जीवन का आदर्श बनाना चाहे और यदि सौभाग्य अथवा 
दुभाग्य से उसे ऐसी कुमारी-अध्यापिका अथवा विधवा-अ्रध्यापिका न बन 
कर ग्हृत्यिन-माँ बनना पड़े तो उसका सारा जन्म दुःख में कटे । - 
अपनी कन्याओं की शिक्षा के संबंध में अध्यापिकाओं के आदर्श का 


यह प्रश्न अत्यंत महत्वपूर्णं है | यदि इस ओर ध्यान नहीं दिया गया तो ` 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


ap 


Al 


2 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
अध्यापिका-वरग १५६ 


धीरे-धीरे लड़कियों को शिक्षा बढ़ने पर समस्त समाज को भारी धक्का पहुँच 
सकता है। मेरी समझ में सबसे पहली आवश्यकता इस बात की है कि 
अध्यापन के कार्य को विधवा और कुमारी-व्ग का कार्य न समझ कर 
उत्तरदायित्व समझने वाली ग्रहस्थिन स्त्रियों का कार्य समझना चाहिये । 
बड़े बूढ़ों को अपनी पढ़ी-लिखी बहुओं को वैतनिक या अवैतनिक रूप 
में पढ़ाने का काम करने को भेजने में हिचकिचाइट नहीं होनी चाहिए, 
बल्कि उन्हें उत्साहित करना चाहिए, | इस भूठी लज्जा के कारण अपनी 
लडकियों के नैतिक आदरशों में बहुत भारी पतन हो जाने का-भय है जो 
समाज को समूल नष्ट कर सकता है। 

हमारे लड़कों को संख्याश्रों में रंडुओं या निद्वेंद जीवन व्यतीत करने 
के उद्देश्य से आजन्म अविवाहित रहनेवाले अध्यापक कितने फ़ी सदो 
'निकलेंगे १ 
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fast agai के समान अपने देश में विदेशी विचारों का भी 
आज कल दोर-टोरा El अच्छी वात दुश्मन से भी सीख लेनी 
चाहिए | लेकिन शतं यह हैं कि वात सचमुच अच्छी हो । मुसलमान 
काल में अपने यहाँ नवावी का जोर था, उसके बाद प्रजातन्त्र राज्य को 
दुहाई र्दी AK Aa तो हर एक मर्ज का इलाज रूसी साम्यवाद समभा 
जाता है। 
यह नहीं दै कि अपने यहाँ साम्यवाद की भावना रही ही न हो, किंतु 
विदेशी मुलम्मे के मुक्राबिले में स्वदेशी कुन्दन को परख सकना कठिन EY 
सदेशी साम्यवाद को दो-चार प्रधान विशेषताश्रों का उल्लेख नीचे किया 
जाता है। 
अपने देश में साम्यवाद के मूल में हिंसा का सिद्धांत था, हिंसा का 
नहीं | इसलिए किसी भी परिस्थिति में राजा, साहूकार ' या ज़मीदार को 
मार कर, डाका डाल कर या छीन कर पराये माल को हथियाने की शिक्षा 
अपने यहाँ कभी भी नहीं दी गई । एक वार हिंसा के सिद्धान्त को मान 
लेने पर उसे आपस में भी नहीं रोका जा सकता। भस्मासुर के समानः 
बह सव॑-साधारण को भी भस्म किये बिना नहीं रह सकता । 
ह के साथ ही स्वदेशी साम्यवाद में त्याग का दूसरा प्रधान 
सिद्धांत माना गया था । सत्र आदमी शारीरिक, मानसिक तथा ग्रात्मिक 


शक्तियों में बराबर नहीं है, न ज़बर्दस्ती बराबर GA जा सकते हैं | एक : 


बार बराबर कर देने पर भी कुछ लोग अपनी साधारण शक्ति तथा 
योग्यता के कारण आगे बढ़ जावेंगे | किंतु यह धम समका जाता था कि. 
जिसके.पास अधिक बल या अधिक धन या अधिक विद्या हो जावे वह 


स्वयं उसे दूसरों के लिए त्याग दे | अमीरों फॅ च 
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ama निर्मित करना, aaa बाँटना आदि इसी सिद्धान्त के ग्रंतर्गतः 
था । त्यागी को भोगी की अपेक्षा अपने देश में सदा ऊँचा समझा गया 
है । इसी शिक्षा के कारण तो आज भी बड़े-बड़े राजा की अपेक्षा अपने 
देश की जनता के हृदय में महात्मा गांधी का अधिक मान है । 

इस दूसरे सिद्धांत के परिणाम-स्वरूप तीसरा सिद्धांत दान, का था । 
छिनवा कर नहों बल्कि दिलवा कर अपने यहाँ समाज में समानता उपस्थित: 
की जाती थी । इसका सबसे प्रसिद्ध उदाहरण सम्राट giaa का है जो 
प्रयाग में हर बारह वर्ष बाद सब कुछ दान कर देता था । अपने प्राचीन 
ग्रंथ दान को महिमा से भरे पड़े हें। इसके मूल में हमारे साम्यवाद का 
रहस्य छिपा है! यों दान का दुरुपयोग भी ,हुआ दै और दो रहा हे किंतु 
किसी अच्छी वस्तु का दुरुपयोग नहीं हो सकता है | 

स्वदेशी साम्यवाद का चौथा मूल सिद्धांत मनुष्य क्या प्राणी मात्र 
तथा भूत मात्र की एकता की भावना में सन्निहित है। धन संबंधी तथा 
सामाजिक प्रतिवंध संबंधी भेदों के रहते हुए भी मनुष्य मात्र को सम्मान 
की इष्टि से देखना और उसे उचित आदर प्रदान करना अपने साम्यवादः 
की विशेषता थी । इसी के फलस्वरूप अभी दस पाँच वर्ष पहले तक. 
गाँवों में AEA में वाचा और चमारिनों में अम्मा होती थींऔर वास्तविक 
सुख दःख में समस्त ग्रामीण समाज एक होता था । नित्परप्रति के साधारण 
जीवन में भी अमीर-गरीव में भारी अंतर नहीं रहता था । जमादार साहब 
भी चारपाई पर चैठत हैं, और किसान भी । सव के लिये कोच का प्रत्रंध 
तो दुस्तर है। 

यह सच है कि विशेष परिस्थितियों के कारण अपने देश की समस्त 
संस्थाएँ इस समय नष्टश्रष्ट हो गई हैं और यही अवस्था अपने स्वदेशी 
साम्यवाद की भी है | अपने विशुद्ध स्वरूप में आज वह देखने को नहीं 
मिल सकता | किंतु आज भी वह आसानी सें पुनर्जीवित किया जा सकता 
है | यदि अपने देश के साम्यवादी स्वदेशी साम्यवाद के सिद्धांतों का एक. 


बार अध्ययन करें और जो कुछ भी बचा-खुचा वह व्यवहार में मिलता. 
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है उसे समझने का यत्न करें तो यह निश्चय है कि वे उसे विदेशी 
साम्यवाद की अपेक्षा कहीं ऊँचा और व्यावहारिक पावेगे। यह स्वदेशी 
'कुम्हलाया हुआ पौधा जितनी आसानी से हरा-भरा किया जा सकता है, 
उतनी आसानी से विदेशी पौधा इस जलवायु में नहीं लगाया जा सकता | 

लेकिन यह हो तभी सकता है जब हम नकलची न होकर अपने 
-मस्तिष्क से सोचना प्रारंभ करें तथा स्वदेश और अपनी संस्कृति में हमारी 
-आस्या हो । विदेशी शिक्षा और विदेशी अनुकरण ने हमें विचारों के 
"क्षेत्र में गुलाम वना दिया है । स्वदेशी शिक्षा और स्वदेश का अनुकरण 
-इमें इस गुलामी से मुक्त कर सकता हैं | 
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RFT असहयोग उठा लेने का समय आ 
गया है ? 
लेत का शीर्षक कुछ भ्रामक है | असहयोग से तातर्य यहाँ कांग्रेस 
के पिछले दिनों के राजनीति असहयोग आंदोलन से नहीं है, 
वह तो लगभग उठ चुका है, बल्कि उस विशाल सामाजिक ञ्रसहयोग से 
है जिसे भारतीयां ने ame के निमित्त विदेशियों से लगभग एक 
सहस्र वर्ष पूर्व प्रारंभ किया था और जो देशव्यापी रूप में आज भी चल 
रहा है । संसार के इतिहास में इतने विस्तृत तथा दीघकालीन असहयोग 
का कोई भी दूसरा उदाहरण नहीं मिलता है | प्रश्न यह है कि क्या इस 
असहयोग को उठा लेने का समय आ गया है ? इस प्रश्न का उत्तर तभी 
ठीक दिया जा सकता है जब इस साधारण उपचार के कारणों तथा रोग 
के लक्षणों को ठीक-ठीक समझ लिया जाए, | इसके लिये अपने देश के 
मध्यकालीन इतिहास पर एक दृष्टि डालने की आवश्यकता है | 
अपनी संस्कृति के इतिहास में १,००० इसवी के लगभग एक अभूत- 
पूर्व संकट आया था । देश के इतिहास में पहली बार अपना शासक-वर्ग 
“विदेशियों से इस तरह पराजित हुआ कि देश के राजनीतिक शासन की 
बागडोर धीरे-धीरे विदेशियों के हाथों से स्थायी रूप से चली गई। प्रत्येक 
देश की स्वाभाविक परिस्थिति में प्रजा की सामाजिक, धार्मिक तथा 
साहित्यिक संस्कृति की रचा ग्रोर विकास राज्य को संरक्षिता में होता दै । 
किंतु यह तभी सम्भव है जब स्व-राज्य हो--शासक-वर्ग तथा प्रजागण' 
एक ही संस्कृति के उपासक हों। १,००० ईसवी के पूर्व देश में किसी भो 
RE का राज्यतंत्र रहा हो, किंतु शासक तथा शासित में संस्कृति सम्बंधी 
ऐक्य बराबर रहा है । हमसे पूर्व की आक्रमणकारी विदेशी जातियों तक ने 
जातीय संस्कृति को शीघ्र ही ग्रहण कर लिया था, अतः कनिष्क, तोरमण 
जैसे विदेशी शासक भी संस्कृति को इष्टि से भारतीय थे । भारतवर्ष के अब 
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तक के इतिहास में देशव्यापी दीत्रेकाली य विदेशी शासन कभी स्थापित 
नहीं हुआ---अ्रस्थायी आक्रमण अवश्य हुए | 

१,००० इसवी के वाद देशवासियों को विलकुल नई परित्थितियों का 
सामना करना पड़ा | पहली चार हम लोगों का राज्यतंत्र ऐसा नए हुआ 
कि संकड़ो वर्षा तक--यग्राज तक--श्रपने हाथों में शासन की बागडोर न 
लौट सकी। फिर हमारे इन विदेशी शासकों की संस्कृति तथा हमारी 
संस्कृति के दृष्टिकोण में आकाश-पाताल का अंतर था । राष्ट्र की पाचन- 
शक्ति कुछ ऐसी बिगड़ चुकी थी, अथवा कहिए कि बिष कुछ ऐसा तीब्र 
था कि देश इस नई वाह्मागत सामग्री को पचा डालने में पहली बार 
असमर्थ सिद्ध हुआ। हमारे नए, विदेशी शासकों का धर्म, सामाजिक 
आदर्श, साहित्य, भाषा-सत्र - कुछ हमसे भिन्न था और वे अपनो इस 
अभारतीय संस्कृति को ज्यों का Ai हमारे गले उतारना चाहते थे । 
वास्तव में अपनी संस्कृति को इससे अधिक विकट संकट का सामना कभी 
भी नहीं करना पड़ा था । राज्यदंड ही देश की संस्कृति का नियामक होता 
है, इस नई परिस्थिति में राज्यदंड हमारी संस्कृति का विनाशक था | 

इस असाधारण परिस्थिति मे--विशेषतया अपने राज्यों के नष्ट हो 
जाने के कारण--वचो-खुची संस्कृति की रक्षा का भार स्वयं जनता पर 
श्रा पड़ा और उसे आत्मरक्षा का कार्य भी अपने हाथ में लेना पड़ा । 
विदेशियों से राज्यशक्ति छीनने का प्रयत्न चलता.रहा, किंतु कुछ कारणों 
से उसमें निकट भविष्य में पूर्ण सफलता होती नहीं दिखलाई पड़ी | ईरान 
आदि को तरह शासक-वर्ग के पराजित होने के साथ आत्मसमर्पण करने सें 
हमारे देश ने इंकार किया और अपनी असाधारण प्रतिभा के द्वारा 
असहयोग रूपी एक नए अञ्न का आविष्कार किया जिसकी सद्दावता से 
भारत की आत्मा आज तक भी नष्ट होने से बची है । सेना के प्रधानः 
संचालक के मर जाने पर सेना के लिए प्रायः एक ही रास्ता रह जाता 
है--हथियार रख देने का। किंतु हमारी जनता रूसी सेना ने हथियार 
रखना सीखा ही नहं था, इसलिये प्रत्येक खाई में पड़ी हुई ठुकड़ी ने 
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अपना FAT अपने हाथ में लेकर सत्याग्रह के रूप में युद्ध जारी रखने 
का Ags निणय किया | बहुत कम लोग यह बात जानते हैं कि वर्तमान 
काल म॑ प्रचलित उपजातियों का जन्म तथा संगठन अपने देश में इसी 
काल A हुआ था इस नए सामाजिक संगठन का मुख्य उद्देश्य अपने 
राजक राष्ट्र की रक्षा करना था। 

साधारणतया एक विशाल देश की सामाजिक तथा धार्मिक व्यवस्था 
की देखरेख के लिये केंद्रीय सुव्यवस्थित शासन की आवश्यकता पड़ती हे । 
किंतु जनता की पहुँच -विशेषतया विदेशी शासन युग में--इर तक नहीं 
हो सकती थी | इसीलिये समाज के संचालन कार्य को छोटी-छोटी 
डकाड़ियों स वाटना पड़ा । इन टुकड़ियों के बनाने में दो सिद्धान्त we 
गए | पहला, स्वाभाविक छोटे-छोटे प्रादेशिक विभाग, जिनके कारण 
उपजातियों के कान्य-कुग्ज, माथुर, सरयूपारीण्‌, श्रीवास्तव, सकसेना आदि 
नाम पढे । दूसरा, प्रत्येक प्रदेश में रहनेत्राली जनता का व्यवसाय के 
आधार पर बिभाग जिसके कारण इन प्रादेशिक नामों के साथ ब्राह्मण, 
कायस्थ, वेश्य, किसान, तेली, कुम्दार आदि नाम जोड़े गए | इस तरह 
दूसरे शब्दों में भिन्नभिन्न प्रदेशों के पेशों की पंचायतों के हाथ में देश 
की सामाजिक रौर धार्मिक व्यवस्था आ गई । ्रापत्तिकाल के नियमों. का 
भिन्न होना स्वाभाविक है । 

यह मानना पड़ेगा कि बिराद्रियों की पंचायतों के द्वारा कभी-कभी 
अन्याय भी हुए । मार्शल-ला के कोटे के फैसलों की तुलना हाई कोर्उ के 
गंभीर फैलसों से नहीं की जा सकती । किंतु साथ ही यह भी मानना 
पड़ेगा कि मुख्य उद्देश्य अर्थात्‌ आत्मरक्षा करने में समाज सफल रहा, 
नहीं तो इरान, टर्की आदि के समान भारत में भी देश को संस्कृति की 
दुहाई देने बाला आज कोई भी दिखाई नहीं पड़ता | इस नए समाजतंत्र 
का कानून बहुत सरल था--अ्रभारतीय संस्कृति से पूर्णतया सामाजिक 
असहयोग । इस नियम के तोड़ने वालों के लिये समाज ने दो प्रकार के 
` दंड नियत किये थे--पाधारण जुम के लिए अपराधी व्यक्ति अथवा. वर्ग 
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से खाने-पीने का सम्बन्ध-विच्छेद--हुक्का-पानी बंद |? भारी अपराध 
करने वालों का समाज से पूर्ण वहिष्कार, अर्थात्‌ विवाह सम्बन्ध विच्छेद [ 
देश की वर्तमान उपजातियों में प्रचलित रोटी-वेटी की समस्या के पीछे 
वास्तव में समाज का इस काल में बनाया हुआ दंड-विधान सन्निहित: 
है । विशेष परिस्थितियों में प्रायश्चित कर .लेने पर दंड वापस भी. 
ले लिया जाता था और वह व्यक्ति या वर्ग फिर समाज में शामिल 
कर लिया जाता था। 

धीरे-धीरे एक अन्य विचित्र संगठन-क्रम समाज में दिखलाई पड़ने 
लगा | बिरादरियों की इन टुकड़ियों ने विदेशियों से सहयोग प्रारम्भ 
किया था, किंतु कुछ समय बाद इन टुकड़ियों में आपस में भी एक 
प्रकार का असहयोग सिद्धांत विकसित हो गया | बरसों तक खाइयो में 
पड़े रहने वाले सिपाही, दूर को खाइयो के अपने ही सिपाहियों के बारे में 
सन्दिग्ध हो सकते हैं और धोखा खाने के भय से किसी को भी अपनी 
खाईं में न घुसने देने का सिद्धान्त बना सकते हैं । अपनी समाज में 
बिरादरियों अथवा उपजातियों का वह क्रम जो लगभग हजार वर्ष पूर्व 
प्रारम्भ किया गया था आज भी क्षीण रूप में चल ही रहा है । नई 
रोशनी में पले नवयुवक देश की समस्त बुराइयों और. कमज़ोरियों का 
कारण इस जात-पाँत को समभते हैं। उन्होंने अपने देश के इतिहास 
को ठीक रूप में नहीं पढ़ा, नहीं तो वे संक्रामक रोग से पीड़ित वालक के 
सम्बन्ध म॑ माता के नियंत्रण में केवल बुराई ही नहीं देखते | तो भी 
यह प्रश्न उचित ही है कि--क्या अब भी इस असहयोग को इसी रूप 
में जारी रखने की आवश्यकता है ? क्या इस बीसवीं शताब्दी में इस 
असहयोग सिद्धान्त से लाभ को अपेक्षा हानि तो अधिक नहीं हो रही 
६ १ क्या असहयोग उठा लेने.का समय अब नहीं ञ्चा गया है? 
वास्तव स भरनश्रत्यन्त महत्त्वपूर्ण है। प्रश्न के उत्तर के सम्बन्ध 
म॑ मतभेद होना स्वाभाविक दै | सच तो यह है कि विशेषज्ञों द्वारा इस प्रश्न 
पर अभी तक गंभीरतापूर्वक. विचार ही नहीं हुआ है । एक ओर अपने 
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समाज में परिमित दृष्टि .रखनेवालो कट्टर लोगों का एक वर्ग है जो यह' 
समभता है कि वर्तमान बिरादरियों और उनके चौका-चूल्हे तथा रोटी-वेटी 
आदि के नियम अपने देश में वैदिक काल से चले आ रहे हैं | तः इनमें 
लौट-पौट करना संस्कृति के मूल पर कुठाराघात करना होगा । दूसरी ओर . 
केवल पश्चिम की जूठन पर पले उतावले BAe लोगों का वर्ग है जो 
इन समस्त सामाजिक नियंत्रणों को मूखंता, पाखंड तथा बुद्धिहीनता का' 
दूसरा रूप समझता है | देश के मुट्ठी भर विद्वानों का वर्ग राजनीति, 
साहित्य, विज्ञान तथा भाषा-संबंधी प्रश्नों के सुलभाने में तो अग्रसर है, . 
किंठु समाज के जीवन मरण से संबंध रखनेवाले प्रश्नों के प्रति उदासीन 
है । कम से कम इन प्रश्नों को वह वैसा. महत्त्व नहीं दे रहा है जैसा उसे 
देना चाहिए | किन्ही दो चार व्यक्तियों के द्वारा बिना समभे-त्रूमे मनमाने 
ढंग से खाना-पीना आरंभ करने से अथवा विवांह-शादी कर लेने से समाज 
की समस्या सुलक न सकेगी, कदाचित्‌. कुछ अधिक जटिल ही हो सकती 
है। आवश्यकता इस बात की है कि समाज के अग्रणी ee नया. 
समाज विधान बनावें और उसे चलवाने. का यत्न करें | संभव है आरंभ 
में यह विधान उतना सुधरा हुआ न हो. सके जितना कि जोशीले सुधारक 
चाहें, किंतु तो भी यह मध्यम मार्ग समाज-मात्र के लिये अधिक हितकर 
सिद्ध हो सकेगा | देश काल के अनुसार समाज का पुनर्सेगठन आरंभ करने 
का समय आ गया है, इतना निश्चित है। 

इस प्रशन के उत्तर पर प्रकाश डालने. वाले तथा इस महत्त्वपूर्ण. 
समस्या को सुलझाने वाले में सहायक कुछ तथ्यों. का दिग्दर्शन नीचे. 
कराया जाता है । यह विवेचन व्यक्तिगत है और केवल विचार-विनिमय 
को दृष्टि से उपस्थित किया जा रहा है-- 

१--अपनी समाज की वर्तमान बिरादरियों का जो इतिहास ऊपर: 
दिया गया है यदि यह काल्पनिक नहीं है तो SE तोड़ने के पूर्व यह 
स्मरण रखने की आवश्यकता है कि आज: भी देश का शासन. अपने हाथ 


में नहीं आ पाया है। हमें.यह आशा आज-भी नहीं है कि संस्कृति कीः 
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रक्षा हमारे नवीन शासक कर सकेंगे। यह अवश्य है कि eval अथवा 
१६वीं शताव्दी के राञ्यतंत्र की अपेक्षा देश का आज का शासनतंत्र 
अधिक उदार हैं। तो भी संस्कृति की रक्षा का उत्तरदायित्व आज भी 
समाज के ही ऊपर है। देश में स्वराज्य न होने के कारण हम उसे 
शासकों के हाथ में आज भी नहीं सौंप सकते | अतः कदाचित्‌ माशंल-ला 
को पूर्ण हटाने का समय अभी भी नहीं आया है. यद्यपि अधिक कठिन 
नियमों को शायद कुछ सरल किया जा सकता है। इस dir में भी 
अफ़सरों की कमेटी ही निर्णय दे सकती है । अभी अपने हाई कोर्ट 
तो हैं नहीं। 

२--अ्रपनी संस्कृति की रक्षा के लिये जिस विदेशी संस्कृति से हमने 
असहयोग प्रारंभ किया था उसका दृष्टिकोण आज तक विदेशी ही बना 

हुआ दै--एक हज़ार वर्ष में भी उसने भारतीयता को ग्रहण नहीं किया । 

बल्कि इधर तो उसने अभारतीय्र अंगों को फिर से तीव्र करना प्रारंभ 
किया है | अब a में हार मान कर अपनी संस्कृति को छोड़ने को हम 
उद्यत हों तो वात दूसरी है, adi तो इस विदेशी संस्कृति के साथ संघर्ष 
दूर होने की निकट भविष्य में अभी भी विशेष संभावना नहों मालूम 
दोती | कदाचित्‌ आवश्यकता इस वात की है कि भारतीय संस्कृति के 
उपासकों को अपने समाज को अब अधिक बड़े पैमाने पर सुसंगठित करना 
चाहिए, | आपस के असहयोग को न्यूनतम कर देने का समय कदाचित्‌ 
आ गया है । इस प्रकार अपने पक्ष की शक्ति बढ़ जाने पर यह संभव है 
कि विरोधी संस्कृति का दृष्टिकोण कुछ अधिक सहानुभूति-पूर्ण हो सके | 

३--मध्ययुग में देश के भिन्न-भिन्न प्रदेशों तथा वर्गों का आपस के 
संपक में आना दुस्तर था, किंतु इस बीसवीं शताब्दी के रेल, मोटर, तार, 
डाक तथा हवाई जहाज, रेडियो के युग में अधिक बड़े वर्गों का शीघ्र 
सुसंगठित किया जा सकना उतना कठिन नहीं है कदाचित्‌ आवश्यक 
है। छोटो-छोटी बिरादरियों के वर्ग या saat मिला कर अधिक बड़े 


रूप ग्र बंध 
इ hed हैं। ले व किस मका caste जावे Wa 
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में खोज और गंभीरता-पूवैक विचार करने की आवश्यकता है--पंजाबी 
ब्राह्मण और बंगाली ब्राह्मण एक दूसरे से विवाह संबंध करने लगें, या 
पंजाबी ब्राह्मण और पंजाबी खत्रियों को एक दूसरे के निकट आना चांहिए, 
अथवा बंगाली ब्राह्मण से लेकर बंगाली चमार तक सव एकमेक हो जावें १ 
नसल ओर संस्कृति के इतिहास के विशेषज्ञ ही इन समस्याओं पर उचितं 
प्रकाश शाल सकते हें | वास्तव में सामूहिक रूप से सामाजिक नियमों में 
परिवर्तन करने के पूर्व इस संबंध में पूर्ण खोज तथा उचित पथ-प्रदर्शन को 
आवश्यकता है | 

४-वह मानना पड़ेगा कि इधर कुछ दिनों से अपनी सेना में 
मानसिक निर्वेलता प्रारंभ हो गई है। हमारी विरादरिएँ अथवा मार्शल- 
ला aes आज उतनी सुसंगाठेत और शक्तिशाली नहीं हैं, जितनी 
पचास वर्ष पूर्व थीं। कुछ तो उनके बनाए नियम देश काल के उपयुक्त 
नहीं रहे है अतः उन पर चलना कठिन हो ane) फलतः सिपाही 
कभी-कभी नियमों को मानने से इंकार कर देते हैं और समाज अपनी 
कमजोरी के कारण उन पर इंड-विधान लागू करने में असमर्थ हो जाता 
है। नियमों में सुधार करना तो समाज में रहने वाले प्रत्येक व्यक्ति को 
मानना ही पड़ेगा । प्रत्येक व्यक्ति के शासन व्यवस्था को अपने हाथ में 
ले लेने से तो कोई भी समाज नहीं चल सकता । अपने समाज में प्रच- 
लित खान-पान, शादी-विवाह, रहन-सहन आदि के नियमों में आवश्यक 
परिवर्तन अवश्य करने चाहिए, fia एक नियम हटाने पर दूसरे नियम 
लाने पड़ंगे-उच्छ'खलता लाने से काम नहीं चल सकेगा | नियमों में 
संशोधन करते समय यह भी स्पष्ट कर देना आवश्यक है कि अमुक 
नियम भारतीय संस्कृति के अनुयायियों के आपसे के व्यवहार के लिये हं 
र अमुक नियम विदेशियों के साथ व्यवहार करने के लिये हैं | इसी 
तरह स्वदेश में रहने वालों के नियम तथा विदेश में स्थायी अथवा 
अस्थायी रूप से जाने वालों के नियमों में अंतर करना पड़ेगा । जो हो, 
समाज का प्रत्येक हाग्न TGR MGT के, ENA तो किया 

११ 
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जाना चाहिये, किंतु साथ ही नियम तथा सुव्यवस्था को तिलांजलि नहीं 
दो जा सकती । 

५--उपयक्त बातों के अतिरिक्त अपनी संस्कृति के मूल सिद्वान्तां 
तथा गौण सिद्धांतों को सुथरे ढंग से अलग-अलग करके समझ लेने की 
आवश्यकता है । आपत्तिकाल में लोगों ने काँच के टुकड़ों और हीरो को 
एक में मिला कर रख लिया था । प्रत्येक व्यक्ति जौहरी नहों होता इस- 
लिये प्रायः लोग दोनों में अंतर नहीं कर पाये-श्रकसर लोग हीरों को 
छोड़कर काँच के टुकड़ों को मुट्ठी में दवाये बैठे हँ । किंतु अब देश की 
विपत्ति की लंबी रात बीत चुकने पर उदय होने वाले सूर्य के चँघले. 
प्रकाश में काँच ओर मण्यो को छाँटा जा सकता दे | 

वास्तव में अपने समाज के पुननिर्माण को समस्या अत्यंत महत्त्वपूर्ण 
है | राजनीतिक स्वतंत्रता के युद्ध, साहित्यिक मनोविनोद, और पेट भरने 
के कार्यों के साथ-साथ इसे भी हाथ में लेना होगा । समाज को सुस- 
गठित करने पर एक बार फिर विशाल शक्ति तैयार हो सकती है, और 
तब अपनी संस्कृति की पूर्ण बिजय निश्चित है । जो हो एक सहसत वर्ष 
से अलग-अलग खाइयों में पडे-पडे लड़ने वाले अपने निकट ANRA 
के साथ विश्वासघात तो नहीं किया जा सकता ! 
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४-हमारे प्रांत की कुछ समस्याएँ 


stat का वातावरण कुछ ऐसा है कि यहाँ के रहने वाले 

. संसार के संबंध में तो सोचते हैं, भारत के संबंध में भी 
सोच सकते हैं, किंतु फिर उससे उतर कर एक साथ अपने शहर या गाँव 
अथवा विरादरी या धंधे के संबंध में सोचने लगते हैँ | अपने प्रांत के 
अस्तित्व को जितना इस प्रांत के लोगों ने भुला wer है, उतना भारत के 
किसो भी अन्य प्रांत ने नहीं भुलाया है | हमारे प्रांत में जो भी काम 
होता है, वह “अखिल भारतवर्षीय” दृष्टिकोण से होता है । प्रांतीयता 
का भाव साधारणतया आता ही नहीं है और यदि कभी आता भी हैं, तो 
उत्त संकुचित भावना कहकर दुरदुरा दिया जाता है। वास्तव में इस 
उपेक्षा का कारण हमारा अज्ञान = | 

भारतवर्ष क प्रांत संसार के अन्य भागों के देशों के समान हैं | 
उदाहरण के लिये अपना संयुक्त-प्रांत ही लीजिये। यह योरप अथवा 
एशिया की किसी भी महान्‌ शक्ति से जन-संख्या अथवा क्षेत्रफल में 
घटकर नहा । संयुक्त-प्रांत की तुलना इन वातों में फ्रांस, जर्मनी, इटली 
TEMS, जापान तथा टर्को ane किसी से भी की जा सकती है | सच 
पूछिए, तो हमारे लिये सच्चा देश तो हमारा प्रांत ही है। हमारा जीवन 
प्रांत के वातावरण मं ही ओतप्रोत रहता है। भारतवर्ष अथवा संसार के 
संबंध में तो हम लोग कभी-कभी समाचार-पत्रो या पुस्तकों में पढ लेते 
हैं। ऐसी स्थिति में प्रांत के संबंध में इतनी उपेक्षा क्यों १ व्यक्ति तथा 
संसार के बीच में देश या प्रांत स्वाभाविक माध्यम है और इनकी उपेक्षा 
ब्रिना अपने को हानि Tea नहीं की जा सकती । 

हमारे प्रांत की सभी समस्याएँ उलभी पड़ी है, क्योंकि काव्य-चर्चा 
तथा भारतीय राजनीतिक चाट के आगे हम लोगों ने इस ओर कभी 


S पहली स की 
on a TE हाहे सन स गदली समस्या मांत के वि | अपने 
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प्रांत के इस आवश्यक संस्कार के संबंध में हम लोगों ने कभी विचार 
तक नहीं किया है । .अपने धमे में मनुष्य के संस्कारों मं नामकरण एक 
मुख्य संस्कार है, जो जन्म के वाद शीघ्र ही किया जाता हे । शौक़ीन लोग 
कुत्तों को 'पीटर' तथा अपने साधारण मकान को 'लक्ष्मीनिवांस? से नीचा 
नाम देना नहीं पसंद करते । लेकिन प्रांत के नाम के संबंध मं वही 
सनातनी Stet! _ z 

बंगाली का अपना प्रांत बंगाल है, पंजाबी का पंजाब, गुजराती का 
गुजरात, उड़िया का उड़ीसा, सिंधी का सिंध, आसामी का आसाम; लेकिन 
हमारा प्रांत है “आगरा व अवध का संयुक्त-प्रांत? अथवा “Jo Mo”, 
जिन नामों को न तो हमारे बच्चे, खियाँ, गाँववाले अथवा साधारण 
लोग समझ ही सकते हैं और न सुविधा से ले ही सकते है । फिर हम 
अपने को क्या कहें 'संयुक्त-प्रांती! या Jo पी० वाले? ! मैं भूल गया, 
हम लोग तो “भारतवासी? हैं । प्रांत के नाम पर हम अपना नाम क्यों 
TS | दूसरे प्रांतवालों के यदि बंगाली, सिंधी, गुजराती, पंजाबी आदि 
सुवोध नाम हैं, तो इससे क्या । सच तो यह है कि भारतवर्ष के स्वा- 
भाविक प्रदेशों में एक हमारा ही प्रदेश ऐसा है, जिसके न तो रहनेवालों 
का ही कोई ठीक नाम है और न जिसके प्रांत का ही कोई उचित नाम है l 

इस त्रुटि को दूर करना कठिन नहीं है। एक नाम ऐसा मौजूद है 
जिससे दूसरे प्रांत के रहनेवाले प्रायः हमें पुकारा करते हैँ | हम भी अपने 
को कभी-कभी उस नाम से पुकार लेते हैं, विशेषतया जव हम अपने को 
अन्य प्रांतवालों से पथक करना चाहते हैं । यह नाम है “हिंदुस्तानी” | 
मुसलमान काल से “हिंदस्तान?-शब्द का प्रयोग विशेषतया गंगा की घाटी 
के पश्चिमी भाग के लिये होता रहा है। कुछ दिनों से हम लोग हिंदु- 
स्तान-शब्द का प्रयोग उत्तर-भारत तथा संपूर्ण भारत के अर्थ में भी करने 
लगे हैं | यदि इस शब्द का प्रयोग फिर मूल-्र्थ में करने का हम लोग 
निश्चय कर लें तो हमें बहुत सुभीते से अपना तथा अपने प्रांत दोनों 
का स्य) तथा सतो भु तपसि, कै” पी०? नाम का 


Wa TE NE ति क ५ Peed 
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संस्कार करके इसका नाम “हिंदुस्तान” प्रांत रख दिया जाय, यहाँ के 
रहने वाले “हिंदुस्तानी? कहलाएँ और यहाँ की भाषा “हिंदस्तानी? नाम 
से पुकारी जा सकती है | जिसके “हिंदी? और “उद्‌? दो साहित्यिक रूप 
हृ | बंगाल बंगाली, पंजात्र पंजाबी, गुजरात गुजराती, सिंध सिंधी के 
टक्कर का जोड़ हिंदुस्तान हिंदुस्तानी मं मिलता है। संयुक्त-प्रांत तथा यहाँ 
के निवासियों के नाम के सम्बन्ध में यह प्रस्ताव विचारार्थ है | यदि इससे 
भी अधिक सुवोध तथा सर्व-प्रिय नाम मिल सके, तो और भी अच्छा है । 


हमारे प्रांत की दूसरी समस्या उसकी सीमाओं के संत्रंध में है | सरकारी 
आगरा व अवध के संयुक्त-प्रान्त” को सीमाएँ निर्धारित हैँ किंतु इस 
सम्बन्ध में कुछ दिनों से तरह-तरह की कठिनाइयाँ उपस्थित हो रही हैं | 
काँग्रेस ने अपने प्रान्त की मेरठ कमिश्नरी को दिल्ली-प्रान्त में डाल दिया 
` और अपने यहाँ किसो के कान पर जँ तक न रेंगी। सरकारी दङ्ग से भी 
मेरठ-कमिश्नरी का दिल्ली में डाल देने के लिए एक an एसेंबली में 
प्रस्ताव आने वाला था किंतु हमारे प्रान्त के किसी भी पत्र में इस संवन्ध 
में कुछ भी विचार नहीं हुआ | 


“वसुधैव कुटुम्बकम्‌? आदर्श रखने वाले लोगों के लिए एक कमि- 
इनरी के घटने-वढुने का पता चलना मुश्किल है । प्रान्त के अन्दर ही 
अवध और आगरे के प्रश्न को अक्सर छेड़ दिया जाता है और इस 
सम्बन्ध सं अवध के लोगों में कुछ हलका-सा चाव ग्रा जाया करता È | 
उड़ीसा अलग हो जाने पर विहार के लोगों की धारणा है कि बनारस 
तथा गोरखपुर-कमिश्नरी का कुछ भाग उस कमी को पूरा करने के लिए 
मिलने में कठिनाई नहीं पड़ेगी | संयुक्तप्रान्त के उनके भाइयों का दिल 
बड़ा उदार है । फिर वनारस-गोरखपुर का भाग, सच पूछिए तो न अवध 
में है और न आगरे में ही। हिंदुस्तानी मध्य-प्रान्त के राजनीतिज्ञों की 
निगाह झाँसी-कमिश्नरी पर लगो हुई है, क्योंकि यदि कभी मराठी मध्य- 


प्रान्त अलग हुआ, तो इस दुःखदायी साझेदार की कमी को संयुक्त-प्रांत 
; CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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के झाँसी, बाँदा, हमीरपुर, जालौन के जमुना पार के ज़िलों को मिला कर 
ही क्रिया जा सकता है। 

आगे-पीछे ये सब बात एक-एक करके अवश्य उठेगी। किंतु हम 
लोगों ने क्या कभी इन समस्याओं पर विचार किया है? हम लोग इस 
“संयुत्त-प्रान्तः के कितने टुकड़े करना चाहते हैं तथा इनमें से कितने टुकड़े 
अपने पड़ोसियों को दे देना चाहते हें ? हमारे हित या अहित की दृष्टि से 
हमारे प्रान्त की सीमाएँ क्या रहनी चाहिए ? हम 'हिंदुस्तानियो के (इस 
शब्द का प्रयोग मैंने अपने अर्थ में ही किया है) भविष्य को इष्टि से ये 
प्रश्न अत्यंत महत्वपूर्ण हैं, इसमें तो कोई सन्देह ही नहीं है। हमारे 
समाचार-पत्रां तथा मासिक-पत्रिकाश्रों में कितने लेख इस सम्बन्ध में WA 
तक निकले हैं ? अपने प्रान्त के सम्बन्ध में हमारी उपेक्षा फिर स्पष्ट हो 
जाती है । 

मेरी समझ में भारत को प्रान्तों में विभक्त करने के लिए काँग्रेस का 
सिद्धान्त अत्यन्त युक्ति-सङ्गत है। कांग्रेस के सिद्धान्त के अनुसार एक भाषा 
चोलनेवाले जन-समुदाय का एक प्रान्त होना चाहिये । कांग्रेस ने भारत 
का प्रान्तीय विभाग इसी सिद्धान्त के आधार पर किया है | केवल हिंदी- 
भाषी लोगों के सम्बन्ध में इस नियम का पालन नहीं किया गया है, 
क्योंकि यहाँ के लोगों ने कदाचित्‌ अपनी इच्छा ही नहीं प्रकट की | यदि 
- पञ्जात्र को छोड़ भी दिया जाय, तो भी इस सिद्धान्त के अनुसार संयुक्त- 
प्रान्त, बिहार, हिंदुस्तानी मध्यप्रान्त, दिल्ली तथा अजमेर का एक प्रान्त हो 
जाना चाहिए क्योंकि कांग्रेस के रजिस्टर के अनुसार भी इन सत्र प्रदेशों 
को व्यावहारिक भाषा एक हिंदुस्तानी ही है । मैं स्वयं विहार तथा राजस्थान 
को भी पृथक्‌ प्रान्तों के रूप में रखना अनुचित नहीं समझता, क्योंकि 
जैसलमेर से भागलपुर तक का एक प्रान्त सोचने की अभी इम लोगों में 
शक्ति नहा दै | किंतु दिली-कमिश्नरी, संयुक्त-प्रान्त तथा हिंदुस्तानी मध्य- 
प्रान्त का एक में मिल जाना मुझे सत्र तरह से स्वाभाविक तथा सिद्धान्त के 


अनुकूल प्रतीत होता, है,।, हैरी TAS ACA MATS संकुचित 
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करने के वजाय इन्हें बढ़ाने की आवश्यकता है । यदि सम्भव हो तो 
समस्त हिंदी-भाषी प्रदेशों का एक प्रांत के रूप में सुसङ्गठित होना अधिक 
हितकर होगा | आवश्यक्ता इस बात की है कि अपने प्रांत के लोग इस 
सोमा-सम्मन्धी समस्या पर खूत्र अच्छी तरह विचार करके अपना मत 
निर्धारित करें । 

` अपने प्रांत की एक तीसरी मुख्य समस्या हिंदी-उदू* की है । हम लोग 
feat को अखिल भारतवर्ष की राष्ट्रभाषा बनाने के सम्बन्ध में सतत उद्योग 
कर रहे हैं। इसके लिए मद्रास में दिंदी-प्रचार कर रहे हैं, आसाम में हिंदी- 
प्रचार कर रहे हैं, सिंध में हिंदी प्रचारं कर रहे हैं, किन्तु स्वयं अपने 
प्रान्त में हिन्दी प्रचार के सम्बन्ध में हमने कितना उद्योग किया है | एक 
वेचारी नागरी प्रचारिणी सभा कभी-कभी श्रदालतों में उदू के स्थान में 
हिन्दी को रखने के लिये कुछ कर धर लेती है, किन्तु उसके उद्योग की 
मात्रा समुद्र में Te की तरह है । अपने प्रान्त के समस्त पश्चिमी भाग 
में आज उदू का ्राधिपत्य है । मद्रास और आसाम में हिन्दी-प्रचार 
करने के पूर्वं अपने घर के अन्दर को इस द्विभाषा समस्या को सुलझा 
लेना अधिक आवश्यक है | किन्तु अन्य प्रान्तीय समस्या्रों की तरह इस 
ओर भी अपने प्रान्तवासी कुछ भी ध्यान नहीं दे रहे हैं । 

अपने प्रान्त की श्रनगिनती समस्याओं में से दो-तीन को बानगी 

की तरह मैं यहाँ हिन्दी-भाषी जनता के सामने रख रहा हूँ | आशा तो 
नहीं है कि इस संकुचित किन्तु व्यावहारिक विंचारपरिधि के अंतर्गत अपने 
देशवासियों को ला aR TT | किन्तु निराशा का भी कोई कारण नहीं हैं, 
क्योंकि आवश्यकता मनुष्य से सत्र कुछ करा लेती है । नवीन परिस्थिति 
धीरे-धीरे ऐसी होती जा रही है कि जो संसार तथा भारत के साथ-साथ 
अपने प्रान्त के सम्बन्ध में भी BANS सोचने को हमें मजबूर करेगी | 
कदाचित्‌ ये विचार भी इस नवीन परिस्थिति के ही द्योतक हें । 
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५-सिध अब हिंद कब ? 
दिनों सिंध का स्वतंत्र प्रांत वन जाने का समाचार पढ़कर 
सहसा ख्याल आया कि आखर वह दिन कब्र आयेगा जब हिंद 
का भी ठीक प्रांत वन सकेगा | संभव है बहुत से पाठक हिंद प्रांत का 
अर्थ न समभे हों। मेरा तात्पर्य हिंदी-भाषी प्रदेश के ठीक नामकरण 
तथा सीमा-विभाग से हैं | 

भारत के प्रांतीय विभाग का इतिहास बड़ा रोचक है। वास्तव में 
भारतवर्ष में कुछ जातीय भूमिएँ aga प्राचीन काल से चली आ रही थीं 
किंतु पिछले हजार आठ सौ वर्षौं से देश में विदेशी शासन होने के कारण 
इन जातीय भूमियों का व्यक्तित्व कुछ मिट गया था | विदेशी शासकों के 
दृष्टिकोण से भारत की जातीय भूमियों की उपेक्षा का सिद्धान्त उनके लिये 
सदा हितकर रहा । तो भी भारत की जातीय भूमिएँ बिलकुल मिट नहीं 
सकी | मुगल साम्राज्य के कमजोर पड़ते ही बंगाल, विहार, गुजरात आदि 
प्रदेशों ने अपने अस्तित्व को खतंत्र करने के लिये सिर उठाया और 
अपनी सफलता से यह सिद्ध कर दिया कि भारत के अन्दर कुछ स्वा- 
भाविक विचार हें जिसके व्यक्तित्व को कोई भी अखिल भारतवर्षोय 

केद्रीय शासन समूल नष्ट नहीं कर सकता | 
अंग्रेजी शासन काल में भी भारत को जातीय भूमियों या स्वाभाविक 
प्रांतों का मुसलिम कालीन इतिहास फिर से दोहराया गया | हमारे नये 
शासकों ने जिस क्रम से भारत के भिन्न भिन्न भागों को अपने कब्जे में 
किया Fa ही अपनी सुविधानुसार वे ब्रिटिश प्रांतों का निर्माण करते गये | 
इन प्रांतों के बनाने में देश के स्वाभाविक विभागों की पूर्ण रूप से उपेक्षा 
की गई। प्रारंभ में ब्रिटिश भारत बंगाल, dag और मद्रास नामों से 
तीन प्रेसीडेंसियों में विभक्त कर दिया गया था | यह अत्यन्त अस्वाभाविक 


विभाग बहुत दिनों तक नहीं चल सका | सबसे पहले बंगाल Halse में 
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परिवर्तन करने की आवश्यकता प्रतीत हुई और धीरे-धीरे इस एक 
प्रसीडेंसी के स्थान पर आसाम, *गाल, संयुक्तप्रांत, बिहार, और उड़ोसा 
के अधिक स्वाभाविक प्रांत बनाने पड़े | dag प्रेसीडेंसी में सिंध, - 
गुजरात, महाराष्ट्र श्रौर कर्नाटक की चार जातियाँ सम्मिलित हैं । इनमें 
सिंध अब पृथक्‌ प्रांत हो गया है । गुजरात महाराष्ट्र तथा कर्नाटक 
के स्वतंत्र प्रांतों के रूप में विभक्त होने में अभी कुछ समय लगेगा 
यद्यपि इनमें से प्रत्येक अपने स्वतंत्र व्यक्तित्व और गौरव-पूणं 
इतिहास पर गर्व करने लगा है। तीसरी मद्रास प्रेसीडेंसी अभी तक 
ज्यों की त्यों चली जा रही हे । इस प्रेसीडेंसी में आंध्र, तामिल और 
मलय इन तीन जातोय भूमियों की चोटिएँ वँधी हुई हे । तेलगू बोलने 
वाले Bit लोगों में अपना स्वतंत्र प्रांत बनाने का आंदोलन दिन-दिन 
जोर पकड़ रहा है ओर वह समय दूर नहीं है जब आंध्र स्वतंत्र प्रांत बन 
जायेगा ओर इस तरह से ब्रिटिश भारत के अंतिम अस्वाभाविक प्रांत 
मद्रास ग्रेसीडसी का भी स्वाभाविक रूप ग्रहण करने के लिये ट्ूरना प्रारंभ 
हो जावेगा | प्रारंभिक काल में ही ब्रिटिश भारत का सबसे अधिक स्वा- - 
भाविक प्रांत पंजाब रहा है | और मध्यप्रांत सत्र से अधिक अस्वाभाविक | 
मध्यप्रांत मराठों ओर हिंदिया का जुड़वाँ प्रांत है। संक्षेप में हम यह 
पाते हूँ कि ब्रिटिश भारत का प्रांतीय विभाग धीरे-धीरे स्वाभाविक प्रादे- 
शिक विभाग की ओर विकसित हो रहा है । 

भारत की जातीय भूमियों के अस्तित्व को आधुनिक काल में स्पष्ट 
. रूप से कांग्रेस महासभा ने स्वीकृत किया और उसने अपना प्रांतीय 
विभाग साधारणतया जातीय भूमियों के प्रत्यक्ष प्रमाण ्रर्थात्‌ भाषा के 
आधार पर किया | इस सिद्धांत के अनुसार महासभा ने आसाम, बंगाल, 
उड़ीसा, पंजाब, सिंध, गुजरात, महराष्ट्र, कर्नाटक, आंध्र, तामिल, मलय- 
लम की पथक-पथक स्वतंत्र प्रांत मान लिया है। किंतु महासभा ने भी 
हिंदी-भाषी प्रदेश का प्रांतीय विभाग उपयक्त व्यापक तथा स्वाभाविक 


सिद्धांत के आधार पर नहीं किया । कदाचित्‌ दोष हिंदी-भाषियों का ही 
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है क्योंकि उन्हें स्यं अपनी जातीय-भूमि की सीमाओं का तथा अपने 
स्वतंत्र अस्तित्व का बोध नहों रहा है, अतः उन्होंने कोई माँग ही पेश 
नहीं की । बंगाल, गुजरात, महाराष्ट्र, आंध्र तथा सिंध आदि की तरह 
हिंद का एक स्वाभाविक प्रांत बनाने के प्रश्न का आंदोलन कभी हुआ ही 
नहीं । ब्रिटिश प्रांतों के विभागों से प्रभावित होकर महासभा ने संयुक्त- 
यांत, दिल्ली, हिंदुस्तानी सी० पी० बिहार तथा अजमेर इन पाँचों ajii 
में हिंदी-भाषियों को वाँट wen है। महासभा ने इनमें कुछ छोटे-मोटे 
परिवर्तन अवश्य किए हैं जैसे मध्यप्रांत के हिंदी-भापी भाग को अलग 
प्रांत मान लिया है और उसका नाम महाकोशल स्वीकृत कर लिया है | 
इसमें मध्य भारत के रीवाँ राज्य को भी रख दिया है। संयुक्तप्रांत के 
कुछ भाग को दिल्ली प्रांत में डाल दिया है । सुनते हैं कि संयुक्तप्रांत का 
नाम ग्रांतीय कांग्रेस कमेटी ने हिंद रख दिया है, किंतु इसकी मंजूरी अभी 
तक अखिल भारतवर्षीय कांग्रेस कमेटी ने नहीं दी है । 

इस तरह भारतवर्ष में जातीय भूमि अथवा स्वाभाविक प्रांतीय विभाग 
की दृष्टि से यदि सबसे अधिक दुर्गति है तो यह हिंदी-भाषी प्रदेश की 
है। ame, पंजाब, गुजरात, महाराष्ट्र, aia, उड़ीसा, तामिल आदि 
अत्येक प्रांत का एक स्वाभाविक नाम है। प्रत्येक प्रदेश की जनता अपने 
प्रांतीय व्यक्तित्व को अनुभव करती है तथा प्रत्येक प्रांत में कुछ प्रांतीय 
नेता हैं जो प्रांत के हित अनहित को ओर ध्यान देते हैं । हिंदी प्रदेश 
कान तो अभी कोई ठीक नाम है, न प्रांतीय विभाग की स्वाभाविक 
सीमाएँ निर्धारित हो सकी हैं और न हिंदी प्रदेश के अपने नेता ही हैं-- 
अखिल भारतवर्षीय नेता पैदा करने में यह्‌ प्रदेश अवश्य सबसे अधिक 
उपजाऊ सिद्ध हुआ है । किंतु अब वह समय आ गया है जव हिंदियों को 
अपना घर भी सँभालना चाहिए । हिंदियों का. मुख्य केंद्र संयुक्तप्रान्त है 
अतः इस आंदोलन का प्रारंभ यहाँ ही से होना चाहिए | इस संबंध में 
नीचे लिखे दो प्रस्ताव मैं हिंदी जनता 'के सामने रखना चाहता हूँ, एक 


नाम के संबंध में यांतीय सीमाझों के संब में 
हर में और x Kanya पाको, के संबंध, Holtion, 
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प्रांतीय कांग्रेस सभा ने संयुक्तप्रांत का नाम हिंद रख दिया है | यह 
नाम अत्यंत उपयुक्त है क्योंकि इससे प्रांत, निवासी तथा भाषा तीनों के 
नाम सार्थक ढंग से चन जाते हैं--प्रांत हिंद, निवासी हिंदी, भाषा 
हिंदी--जैसे बंगाल बंगाली, पंजाब पंजाबी, गुजरात गुजराती, सिंध सिंधी 
आदि को जोड़िएँ बनती हैं। प्रांत के इस नाम में मुसलमानों को भी 
आपत्ति नहीं होनी चाहिए क्योंकि वास्तव में यह नाम उन्हीं का दिया 
हुआ है। इस नाम से समस्त भारतवर्ष के साथ भ्रम होने का भय भी 
नहों है क्योंकि समस्त देश के लिये भारत अथवा हिंदुस्तान नाम चल 
रहा है | हिंदुस्तान और हिंद के श्रर्थ धीरे-धीरे स्पष्ट रीति से पृथक्‌ हो 
जावेंगे | संयुक्तप्रांत के हिंद नाम को अखिल भारतवर्षीय कांग्रेस सभा से 
शीघ्र से शीघ्र स्वीकृत करवा लेना चाहिए और समस्त हिंदी पत्रों को 
संयुक्तप्रान्त के स्थान पर हिंद नाम का ही प्रयोग करना चाहिए | साथ 
ही इस बात का आंदोलन भी प्रांत में होना चाहिए कि ब्रिटिश सरकार 
भी संयुक्तप्रान्त के नाम के इस परिवर्तन को स्वीकार कर ले | इस तरह 
हिंदियों की मूल जातीय भूमि के अस्तित्व की उचित नींव पड़ सकेगी | 

दूसरी समस्या हिंद प्रांत की सीमाओं के संबंध में होगो | वंगालियों 
ने आमने प्रांत की स्वाभाविक सीमाओं में लौट-पौट न होने देने के लिये 
जी-जान से कोशिश की थी | और उसमें उन्हें सफलता भी हुई क्योंकि 
उनकी माँगें उचित थीं। भारत की प्रत्येक जातीय भूमि का विभाग 
स्वाभाविक ढंग से है और यह ठीक ही है। मेरी समक में बिहार और 
राजस्थान इन दो हिंदी-भाषी प्रांतों को इनके वर्तमान रूप में ही स्वतंत्र 
प्रांत रहने देना चाहिए क्योंकि इनके पीछे ऐतिहासिक, तथा शासन- 
diet सुविधाएँ कारण-स्वरूप हैं । हिंद या संयुक्तप्रांत की सीमाएँ अवश्य 
कुछ अअस्वामाविक हैं | दिल्ली को स्वतंत्र हिंदी प्रांत रखना अनुचित, 
अस्वाभाविक तथा ञ्रहितकर है । दिल्ली तथा पञ्जाव के अम्बाला, रोहतक, 
हिसार, आदि के हिंदी-भाषी जिले हिंद प्रांत में लौट आने चाहिए। 


हिंदुस्तानी स॒ध्यप्रांतू Se ARS रखने SUA कोई कारण 
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नहीं दिखलाई पड़ता | वास्तव में महाकोशल हिंद का ही एक भाग है। 
कांग्रेस महासभा को ब्रिटिश शासकों द्वारा किए. गए अस्वाभाविक प्रांतीय 
विभागों को आँख मीच कर नहीं मानना चाहिए । मध्यभारत के देशी 
राज्यों में से इंदौर को राजस्थान में डाल देना चाहिए. तथा ग्वालियर, 
पन्ना, रीवाँ आदि को हिंद में | कुछ लोग कहेंगे कि यह हिंद प्रांत बहुत 
बड़ा हो जायेगा, किंतु यदि प्रांतीय स्वाभाविक एकता के कारण ३० लाख 
के सिंध के बराबर में ४३ करोड़ का बङ्गाल प्रांत माना जा सकता है तो 
६ करोड़ के हिंद प्रांत को भी जिंदा रहने का अधिकार होना चाहिए | 
प्रबंध के सुभीते को दृष्टि से हम अपने प्रांत को महाकोशल, वघेलखंड, 
FAAS, अवध, काशी, ब्रज, ales आदि उप-विभागों में विभक्त 
कर सकते हैं | लेकिन यह तो हमारी घरेलू समस्या है। अन्य प्रांतों को 
इसमें दखल देने का कोई अधिकार नहीं है | 
वास्तव में हिंदी की पत्र पत्रिकाश्रों का कर्तव्य है कि ग्रपनी जातीय 
भूमि के उचित नामकरण तथा सीमा विभाग के प्रश्न को हाथ में ले 
और तत्र तक चैन से न बैठँ जव तक उन्हे इसमें सफलता न हो जावे | 
आसाम और बिहार को तो बङ्गाल ने अपनी मुक्ति के साथ ही मुक्त कर 
दिया था । उड़ीसा और सिंध दस बारह वरप के निरंतर आंदोलन के बाद 
स्वतंत्र होने में सफल हो सके हे | aly, तामिल, कर्नाटक, महाराष्ट्र 
` तथा गुजरात अपने घरों को ठीक करने में व्यस्त हैं । किंतु हिंदियों की 
दीर्घ निद्रा अभी तक नहीं टूटो है | सिंध अब हिंद कत्र ! 
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६-संस्कृत से इतनी fag क्‍यों ? 


भी उस दिन मैं मक्तब्रा जामिया देहली से प्रकाशित “हिंदुस्तानी? 

शीर्षक पुस्तक पढ़ रहा था । उसमें एक स्थल पर वाचू राजेन्द्र- 

प्रसादजी ने एक हिंदी उद्धरण को भाषा-शैली पर अपने विचार प्रकट 
किए. हैं | उद्धरण यह हैं :-- 

“संयुक्तप्रांतीय व्यवस्थापिका-परिषद्‌ में एक प्रश्न का उत्तर देते हुए 
न्याय-मंत्री डॉक्टर काटजू ने उद्योग-घन्धों की सूची दी जिनकी उन्नति के 
लिये सरकार ने सहायता देना स्वीकार किया है । राजेन्द्र वाबू का कहना 
है कि “इसमें जहाँ तक मैं समझता हूँ व्याकरण तो हिंदुस्तानी ही का इस्ते- 
माल हुआ है मगर जो शब्द आए. हे वह संस्कृत के हैं और ऐसा मालूम 
पड़ता है जैसे फारसी अरबी के लफ़ज जान-वूक कर निकाले गए हैं। 
(प्रश्‍न? और उत्तर, सूची! और 'सहायता? संस्कृत के शब्द हें। 
फारसी और अरदी से लिए गए सवाल, जवात्र, फेहरिस्त और मदद कुछ 
कम चालू नहीं हैं |? 

हिंदी साहित्य सम्मेलन के एक भूतपूर्व प्रधान के ये विचार पढ्‌ कर 
मेरे मन में सहसा यह प्रश्न उठा कि आखिर हमारे अपने लोगों को 
संस्कृत से इतनी fag क्यों है ! इसी पुस्तक में इस उद्धरण के सम्बन्ध में 
उदू' के प्रसिद्ध विद्वान्‌ डॉ० मौलवी अब्दुल हक का मंतव्य है कि “इस 
जुम्ले में संस्कृत लफजो की भरमार है ओर मतलब समभ में नहों आता | 
यह हमारी SAT नहीं । यह सरासर बनावटी जवान है।” मौलाना 
अब्दुल हक का संस्कृत लफजों से चिदना स्वाभाविक है ।वें उन्हें समझते 
ही नहीं | किंतु आश्चर्य उन पर होता है जो जान-बूझ कर अनजान बनते 
. हैं | इसी से मिलती-जुलती दूसरी विचार-धारा है जिसके अनुसार हिन्दी के 


शब्द-समूह के सम्बन्ध में संस्कृत, फारसी री शब्दों को एक साँस में 
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कहा जाता है--हिंदी में संस्कृत, फारसी तथा अरबी के शब्द कम से 
कम प्रयुक्त होने चाहिये--मानो हिंदी का सम्बन्ध संस्कृत तथा फारसी- 
अरबी से समान है | 

पिछले दिनों हिन्दी को क्षति पहुँचाने के जो aa हुए थे उनके मूल 
में यही दृष्टिकोण था--भारतीय भाषाओं के लिए, संस्कृत तथा फारसी 
अरबी के सम्बन्ध को समान सममना--वल्कि संस्कृत की अपेक्षा फारसी- 
अरब! की तरफ झुकाव रखना । दैवयोग तथा हिंदुयो के उद्योग से ये 
काली घटाएँ कुछ समय के लिये हट गई हूँ कितु जब तक इस दृष्टिकोण 
को समूल नष्ट नहीं किया जा सकेगा तत्र तक हिंदी को सुरक्षित नहीं 
समझना चाहिए । अतः इस विचार के मूल कारणों को समभना 
आवश्यक है। 
: पिछले दिनों इस विचार के व्यापक होने का मुख्य कारण इस सम्बन्ध 
में कांग्रेस की नीति थी | महात्मा गांधी का विचार है कि यदि सीमाप्रान्त; 
पज्ञात्र तथा संयुक्तप्रान्त के मुसलमानों को साथ में रखना है तो राष्ट्रभाषा 
की शैली का झुकाव फारसी-श्ररवी शब्दों की तरफ होना चाहिए | इसके 
फलस्वरूप काँग्रेस के बडे-छोटे नेताओं तथा अनुयायियो और सहानुभूति 
रखने वालों ने आँख मीच कर इस नीति का अनुसरण किया । काँग्रेस 
के हाथ में कुछ समय के लिएं शासन की वागडोर आ जाने के कारण इस 
विचार के प्रचार में तथा शिक्षा- संस्थाथ्रों में इसे कार्यरूप में परिणत करने 
में और भी अधिक सहायता मिली । शासन का वल बहुत बड़ा होता है।. . 
फलस्वरूप कुछ हिंदी के प्रकाश तथा लेखक तक इस ओर ढुलकते दिखाई 
पढ़ने लगे । किंतु सौभाग्य अथवा दुर्भाग्य से इसी वीच में शासन-शक्ति 
काँग्रेस के हाथ से निकल गई और अन्य राष्ट्रीय आयोजनाओं के साथ- 
साथ “हिदुस्तानी' की आयोजना भी जहाँ को तहाँ रह गई । इस बीच 
हिंदी अजगर ने भी करवट वदली और इसका प्रभाव भी कुछ न कुछ 
पड़ा ही | अगर हमारे बच्चों की शिक्षा का माध्यम खिचड़ी भाषा हो गया. 
होता तो जैसे पिछली पीढ़ियों ने उदू या अंग्रेजी सीखी थी इसी तरह 
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आगे की नसलों के गले के नीचे “हिंदुस्तानी! उतार दी गई होती, चाहे 
उन्हें यह कड़वी लगती या मीठी । 

लेकिन वास्तविक प्रश्न यह दै कि महात्मा गांधी या राजेन्द्र बाबू जैसे 
त्यागी तथा देश-भक्त ATA का झुकाव इस तरफ हुआ ही क्‍यों १ लोक- 
मान्य तिलक तथा महामना मालवीयजी की तरह इनको संस्कृत का 
अनुराग क्यों नहीं है? मेरी समझ में इसके मूल में वालको की शिक्षा दैं। 
वास्तव में अपने देश के बहुत कम बालकों को बचपन में भारतीय 
दृष्टिकोण से शिक्षा मिल पाती है । जो जैसी शिक्षा पाये होता है उसका 
झुकाव जाने या अनजाने उसी ओर होता है । उदू शिचा मे डूबे हुए एक 
प्रेमचंद हिंदी की ओर चले आये अथवा संस्कृत मं एम० ए० तक पढ़े 
हुए एक नरेंद्रदेव सलीस उदू बोलना पसंद करते हँ ये तो अपवाद हे | 

यदि ध्यान से देखा जाय तो हिंदी-प्रेमियों की पिछली तथा वतंमान 
पीढ़ी में प्रायः दो श्रेणी के व्यक्ति दिखलाई पड़ते हँ | अधिकांश वयोदइद्धि 
हिंदी के सेवक ऐसे हे जिनको शिक्षा का प्रारंभ फारसी तथा उदू भाषाओं 
आर अरबी लिपि से हुआ था । हिंदी तो इन्होंने वाद को निज के प्रयास 
से सीखी | जो संस्कार बचपन -में पड़ जाते हें उनका पूणतया दूर होना 
लगभग असंभव हो जाता है । हिंदी में संस्कृत शब्दों के बहिष्कार तथा 
फ़ारसी-अरबी शब्दों के प्रयोग का मोह रखने वाले हिंदी-भाषियों की यदि 
गणना की जाय तो इनमें ६६ प्रतिशत इसी श्रेणी के व्यक्ति निकलँगे | 
मैं निश्चय के साथ नहीं कह सकता लेकिन कदाचित्‌ स्वयं महात्मा गांधी 
और राजेन्द्र बाबू भी इसी श्रेणी से संबंध रखने वाले सिद्ध होंगे | 

अपने देश में जो विचारों का इतना अधिक संघ दिखलाई पड़ता 
है उसके मूल में भी शिक्षा-की विभिन्नता ही मुख्य कारण है । अतः देश 
में तत्र तक वास्तविक ऐक्य नहीं पैदा हो सकता जब तक मूल शिक्षा-पद्धति 
में समानता नहीं होती । एक ओर पुराने ढंग के काशी के पंडित हैं 
जिनकी शिक्षा का प्रारंभ रघुवंश और सिद्धांत-कोमुदी से होता है और 


इस वातावरण से वे कभी भी बाहर नहीं निकल पाते | दूसरी ओर पंजाब, 
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दिल्ली तथा संयुक्तप्रान्त में अत्र भी ऐसा वर्ग है जो अपने बच्चों की शिक्षा 
अलिफ़ वे! से आज भी प्रारंभ कराता है। इनके अतिरिक्त नगरों के 
अधिकांश बच्चों का प्रारंभिक जीवन “ए० बी० सी०? की दुनियाँ में कटता 
है। बड़े होने पर भी ये तीन प्रकार के बच्चे किस तरह भाषा तथा संस्कृति 
के मूल सिद्धांतों के विषय में एक मत के हो सकते हैं ? 
यदि यह सच हैं तो प्रश्न यह किया जा सकता है कि फिर किस मार्ग 
'का अनुसरण उचित हैं ! नागरिक लोग अपने बच्चों को “पंडित बनाना 
पसंद नहीं करेंगे । न पंडितों के घराने अपने बच्चों का “साहब? वन कर 
भ्रष्ट होना पसंद करते हैं। फिर आज मी हिंदी नागारंक बच्चों का जत्र 
“शीन-काफ़ दरुस्त नहो तब तक वे 'संयुक्तप्रांत के नगरां में तो 
वारर समझ जाते हं । संस्कृति के संघ५ ने वास्तव में समस्या को बहुत 
san दिया है, किंठु मेरी समझ में इस कठिनाई में से मार्ग निकालना 
असंभव नहीं है। 
प्रत्येक हिंदी वालक की शिक्षा का प्रारंभ हिंदी भाषा तथा देवनागरी 
'लिपि से होना चाहिए। मेरा अभिप्राय वास्तविक हिंदी से हैं--हिंदी 
. हिंदुस्तानी, हिंदुस्तानी अथवा राष्ट्रभाषा आदि से नहीं है। ae तो बाद 
को आप ही ग्रा सकती है । हिंदी के अतिरिक्त मेरी समझ में प्रत्येक _ 
नागरिक चालक को थोड़ा ज्ञान अपने देश की परंपरागत संस्कृति भाषा 
तथा साहित्य का अनिवार्य रूप से होना चाहिए | यूरोप में तव तक किसी 
को वास्तव म॑ शिक्षित--यह साक्षर होने से भिन्न वात है--नहीं समभा 
जावा जत्र तक वह थोड़ी-बहुत यूरोप की “क्लासिक्स” अर्थात्‌ ग्रीक या 
लेटिन न जानता हो संस्कृत तथा पाली भारत की 'क्लासिक्स? हैं और 
इनका स्थान भारतीय शिक्षा-पद्धति में वही होना चाहिए जो यूरोप की 
` शिक्षा-पद्धति में ग्रीक और लेटिन को प्राप्त है। 'नागरी लिपि? हिंदी तथा 
प्रारंभिक संस्क्रत सीख लेने के बाद आवश्यकतानुसार बच्चों को अन्य 
भाषाएँ तथा लिपियाँ सिखायी जा सकती हैं । उदाहरणार्थ मुसलमानी 


काल, में AN RaSh yA CHAT अथवा कुछ 
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फ्रारसी जानना आवश्यक था तथा आजकल अंग्रेजी शासन में रोमन-लिपि 
तथा अंग्रेज़ी का ज्ञान लगभग अनिवार्य है | 

इस प्रकार यदि मूल शिक्षा समस्त बालकों के समान हो तो बड़े होने 
पर भारतीय भाषा, साहित्य, लिपि तथा संस्कृति के संबंध में श्रभारतीय 
इट्टिकोण असंभव हो जायगा | तव ऐसी विचार-घारा से टक्कर लेने को 
आवश्यकता ही नहीं रह जायगी जो aga, उत्तर, रूची! और 'सहा- 
यता? को श्रपेता सवाल", Sar, फेहरिस्त और मदद, को रने 
अधिक निकट अनुभव करती हो | 
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१--हिंदी साहित्य के इतिहास! 


“हिदी शब्द्सागर' की भूमिका में गतत्रष “हिंदी-साहित्य का विकास? 
शीर्षक एक अंश पं० रामचंद्र शुक्ल द्वारा लिखा निकला - 

था । प्रस्तुत हिंदी-साहित्य का इतिहास लेखक के इसी अंश का परिवद्धितः 
पुस्तकाकार संस्करण है | इस अंथ के निकलने के पूर्व हिंदी में इस विपय 
पर कोई भी ऐसी मझोली मान्य पुस्तक न थी जो विद्यार्थी-वर्ग तथाः 
साहित्य प्रेमियों के हाथ में दी जा सकती | 'मिश्रवंधु-विनोद? के तीनों भागों 
या उन्हीं के लिखे संक्षित इतिहास से यह काम लिया जाता था किंतु येः 
दोनों पुत्तके इस कार्य के लिये बहुत उपयुक्त न थों । शुक्लजी के अथ ने; 
वास्तव में एक बड़ो भारी कमी पूरी कर दी है। २, 
काल विभाग को छोड़ कर शुक्लजी के इतिहास का ढंग “विनोद्‌? से 
बहुत मिलता-जुलता है । शुक्लजी ने हिंदी-साहित्य के इतिहास को वीर- 
गाथा-काल, भक्ति-काल, रीति-काल तथा गद्य-काल में विभाजित किया है! 
“विनोद्‌? के काल विभाग की अपेक्षा यह विभाग अवश्य ही अधिक सरल, 
सुवोध और युक्तिसंगत है । प्रायः प्रत्येक काल के विवेचन में आरंभ में: 
एक प्रकरण में उस काल का “सामान्य परिचय? दिया गया: है और फिर 


१हिंदी साहित्य का इतिहास-लेखक, रामचन्द्र शुक्ल ३ 
प्रकाशक नागरी प्रचारिणी सभा की ओर से इंडियन प्रेस, लिमिरेड, 
याग | संवत्‌ १४८६ । आकार २० X Ro सोलह पेजी । एष्ठ १२-- 
६८४ + Ro सजिल्द ४।।) 

हिंदी भाषा और साहित्य--लेखक, श्यामसंदरदास । प्रकाशक, 
इंडियन प्रेस लिमिटेड, प्रयाग | संवत्‌ १३८७ | आकार रायल अउपेजी 3. 


पृष्ठ ९४० | alias ओर, मटन] WHE Gihyhiaya Collection. 
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दो या आवश्यकतानुसार अधिक प्रकरणों में उस काल की मुख्य-मुख्य 
काव्य-धाराओं से संत्ंथ रखने वाले कवियों या लेखकों का वर्णन किया 
गया है | कवियों के संवंध में दिए गए ये विवेचन Aaga “विनोद? के 
टंग के हैं। प्रत्येक धारा से संबंध रखने वाले मुख्य-मुख्य कवियों पर 
अलग-ञ्रलग-एक, दो, तीन संख्याएँ लगा कर छोटे-छोटे लेख लिखे 


“गए हैं जिनमें कवि की जीवनी और ग्रंथ-रचना के dda में संक्षिप्त 


विवेचन देकर अंत में उस कवि या लेखक की कृति के कुछ उदाहरण दे 


"दिए हैं । पता नहीं Beast ने अपने इतिहास में यह ढंग रखना क्यों 
“पसंद किया | 


साहित्यिक कोप की दृष्टि से तो यह क्रम बुरा नहीं है किंतु एक संबद्ध 
इतिहास की दृष्टि से टंग में ऐसा विखरापन ग्रा जाता हे कि किसी भी 


“प्रकरण को पढ़ कर मस्तिष्क पर उसका टीक सम्मिलित प्रभाव नहीं पड़ता ! 


फिर्‌ इस टंग में तुलनात्मक अथवा व्यक्तितत आलोचना के लिये भी 
Sala स्थान नहीं रह जाता | इस दृष्टि. से शुक्लजी का इतिहास “मिश्रत्रंधु 
विनोद” का पूर्ण रूप से संशोधित किंतु संचित संस्करण सा दिखलाई पड़ने 

गता है | 

“ कदाचित्‌ पिछले इतिहासा पर आवश्यकता से अधिक भरोसा करने 
के कारण कुछ स्थलों पर पुरानी भूलें इस इतिहास में भी घुस आई हैं । 
उदाहरण के लिये सूरदासजी के वर्णन में एक स्थल पर शुक्लजी ने लिखा 
है कि “उक्त वार्ता ( चौरासी-वार्ता ) के अनुसार ये सारस्वत ब्राह्मण थे 
ओर इनके पिता का नाम रामदास था । भक्तमाल में भी ये ब्राह्मण ही 
कहे गए! हैं ओर आठ वर्ष की अवस्था में इनका यज्ञोपवीत होना लिखा 
है ।?--पृष्ठ १५४-१५६ | बहुत करके यह अंश 'हिंदी नवरत्न के निम्न- 
लिखित aa से प्रभांवेत जान पड़ता है--“चौरासी वार्ता तथा भक्तमाल 
के अनुसार सूरदास सारस्वत ब्राह्मण थे और इनके पिता का नाम रामदास 
था ।” “भक्तमाल में लिखा है कि इनके पिता ने आठ वर्ष की अवस्था 
में इनका यज्रोपत्रीककर Rayna प्ठ/१६७ Comms जो “चौरासी 
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वार्ता उपलब्ध है उसमें सूरदास की वार्ता अवश्य है किंतु उसमें सूरदास 
के ब्राह्मण होने का भी उल्लेख नहीं मिज्ञता, फिर सारस्वत ब्राह्मण होने 
का प्रश्‍न ही नहीं उठता | 
सूरदास के पिता का नाम रामदास था यह उल्लेख भी वार्ता में दी 
हुईं सूरदास की जीवनी में कहीं नहीं मिलता | 
“चौरासी वार्ता? में पाए जाने बाले वर्णन में धूरदास को जाति अथवा 
उनके माता पिता का उल्लेख ही नहीं दै। चौरासी वार्ता का वर्णन निम्न- 
लिखित ढंग का है--“सो गऊघाट ऊपर सूरदास जी कौ स्थल gal | सो 
सूरदास जो स्त्रामी है; आप सेवक करते, सूरदास जी भगवदीय हं गान 
बहुत आछी करते, ताते बहुत लोग सूरदास जी के सेवक भये हुते ।” 
(चौरासी वेष्णत्र की वार्ता, डाकोर, संवत्‌ १६६० go २११ ) | 
नाभादास कृत भक्तमाल में भी न तो सूरदास का ब्राह्मण या 
सारस्वत ब्राह्मण होना लिखा है, न इनके पिता रामदास थे इसका उल्लेख 
है, और न यह पाया जाता है कि आठ वर्ष कौ अवस्था में इनका यशो- 
पवीत हुआ था । भक्तमाल में सूरदास के सम्बन्ध में एक दी छप्पय है जो 
प्रसिद्ध होते हुए भी संशय निवारणार्थ नीचे दिया जाता है । 
सूर कबित सुन कोन कवि, जो नहिं सिर चालन करे | 
उक्ति, चोज, अनुप्रास, चरन ग्रस्थिति अतिभारी | 
वचन प्रीति निर्वाह, अर्थ अदभुत तुकघारी ॥ 
प्रतिबिंबित दिवि दृष्टि, हृदय हरियालो भाषी। | 
जनम करम गुनरूप सवे रसना परकासी ॥ 
बिमल वुद्धि गुन और की, जो यह गुण श्रवननि घरे | 
सूर कवित सुन कौन कवि, जो नहिं सिर चालन करै ॥७३॥ 
श्रीभक्तमाल, लखनऊ (१६१३) पृष्ठ ५३६-३४० 


नाभादास के इस छुप्पय पर प्रियादास ने एक भी कवित्त नहीं लिखा 


है, अतः प्रियादास की टीका में इन बातों के पाये जाने का प्रश्न भी नहीं 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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उठ सकता। श्रीसीतारामशरण के तिलक तक में इस तरह का कोई 
उल्लेख नहीं मिलता । > 

चौरासी वार्ता! और 'भक्तमाल? के कल्पित आध.र पर किए गए 
सूरदास के संबंध में इन भ्रमातनक उल्जञेखों का समावेश राय Tea वाचू 
श्वामघुन्द्रदास के “हि. भाषा और साहित्य? शीर्षक ग्रंथ में भी हो गया 
है। उपयुक्त अंथ में सूरदास के वर्णन में बाबू साहब लिखते हैं कि 
“चौरासी वैष्णवों की वार्ता तथा भक्तमाल के साच्य से ये सारस्वत व्राह्मण 
ठहरते हैं, यद्यपि कोई कोई SE महाकवि चंदवरदाई के वंशज भाट कहते 
हैं |? Jo ४११-४१२ | 

यह स्पष्ट हैं कि शुक्लजी तथा ag श्यामसुन्दरदास ने “हिंदी 
नवरत्न के आधार पर ही उपयु क्त उल्लेख किया है | मिश्रवंधुश्रों के ग्रंथ 
म लिखे होने के कारण कदाचित्‌ उन्होंने “चौरासो वार्ता? या “भक्तमाल? 
में देखकर जाँचने का कष्ट उठाना व्यर्थ समभा । मिश्रबंधुओं ने 
“हिंदी नवरन' में सूरसागर के लेख में यह स्पष्ट लिख दिया है कि 
सूरदास की जीचन-घटनाञ्रों के लिखने में उन्होंने राधाकृष्णदास द्वारा 
संपादित सूर॒सागर में भूमिका-स्वरूप दिए. गए जीवन-चरित्र से भी सहायता 
ली है | वास्तव में इस सत्र गड़बड़ी का मूलाधार राधाकृष्णदास की लिखी 
यह जीवनी ही है | उपयुक्त भूमिका में पूज्यपाद भारतेंदु बाबू हरिश्चंद्रजी 
लिखित नोट सूरदास का? इस शीर्धक में नोचे लिखा वाक्य आया है 
“चौरासी वार्ता, उसकी टीका, भक्तमाल और उसकी टोका में इनका 
जीवन विद्वत किया गया है | इन्हीं stat के नुसार संसार को ( और 
हमको भी ) विश्वास था कि सारस्वत ब्राह्मण हैं, इनके पिता का नाम 


रामदास, इनके माता-पिता दरिद्री थे, ये गऊघाट पर रहते थे |” 


इत्यादि । र 

Wega की भूमिका के इस उल्लेख में और कपर दिए हुए 
इसके आधुनिक रूपों में बहुत अंतर हो गया है | संभव है कि “चौरासी 
वाता अथवा “भक्तप्राल) “की निः तिरी अ्रसजी की जातिं 


DELENN 
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तथा पिता के नाम श्रादि के सम्बन्ध में इस तरह के उल्लेख हों किंतु 
यह निश्चय है कि इन मूल अंथों में इस तरह के उल्लेख नहीं 
पाये जाते | 

इस छोटी-सी बात का इतना विस्तृत विवेचन मैंने केवल इसलिये 
किया हूं कि इससे हिंदी के क्षेत्र में काम करने वालों की कठिनाइयों का 
ठीक-ठोक अनुभव हो सके | साहित्य के इतिहास जैसे बिस्तृत विषय. पर 
लिखने के लिए पिछले कार्य-कर्ताओं की खोज का सहारा लेना स्वाभाविक 
है। छोटे-छोटे उल्लेखो को जाँचने के लिये मूल ग्रंथों को प्रायः नहीं 
देखा जाता | तो भी लब्धप्रतिष्ठ विद्वानों के ग्रंथों में इस तरह के कुछ भी 
भ्रमात्मक उल्लेखों का पुश्तैनी ढंग से चलते रहना खरकता अवश्य है | 

शुक्कजी ने अपने “वक्तव्य? में हिंदी साहित्य के पुराने इतिहासों का 
उल्लेख किया है जिनमें शिवसिंह-सरोज, ग्रियर्सन का अंग्रेज़ी में लिखा 
हुआ इतिहास तथा 'मिश्रवंधु-विनोद? मुख्य हैं । खेद है कि शुक्कजी ने 
प्रसिद्ध फ्रांसीसी विद्वान्‌ टेसी (गार्सा' द तासी) के ग्रंथ का न तो उल्लेख 
किया है और न उसका उपयोग ही किया है। यह त्रुटि समान रूप से 
“मिश्रवंधु-विनोद? तथा “हिंदी भाषा और साहित्य? में भी रह जारी है। 
वास्तव में टेसी हिंदी साहित्य का प्रथम इतिहास-लेखक है | टैसी के हिंदी 
और हिंदुस्तानी साहित्य के इतिहास ' का पहला भाग १८३६ तथा दूसरा. 
भाग १८४६ ई० में फ्रांसीसी में छुपा था | इस ग्रंथ का दूसरा परिवद्धितः 
संस्करण तीन भागो में १८७० Fo में निकला था। यह स्मरण दिलानाः 
अनुचित न होगा कि शिवसिंह सेंगर के ग्रंथ का प्रथम संस्करण १८७७. 
$o में तथा दूसरा संस्करण १८८३ fo में निकला था। कुछ AT में. 


Sarat दु तासी लिखित gear द ला Ramy एदूई ए 
एंदूस्तानी, भाग १ (१८३९) भाग २ | ३८४६ । 
Garcin de Tassy, Histoire de la literature 


hindeuie or hindoustanie, vol, I, 839, vol, II. ।846 
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टेसी के दूसरे संस्करण में सरोज” की अपेक्षा कहीं अधिक सामग्री है | 
Rada ने (“८८६ ई० में) टेसी के ग्रंथ का उपयोग किया था किंतु 
कदाचित्‌ पहला ही संस्करण Aada के सामने था क्योंकि दूसरे संस्करण 
में पाई जाने वाली विशेष सामग्री ग्रियसंन के ग्रंथ में नहीं है | खेद है कि 
“मिश्रबंधु-विनोद! (१६१३ ई०) तथा प्रस्तुत इतिहासों में भी इस विशेष 
सामग्री की उपेक्षा की गई है ! टैसी के ग्रंथ की विशेषता यह है कि उसमें 
हिंदी और उदू दोनों साहित्यों का साथ-साथ विवेचन किया गया है। 
इसका क्रम विनोद” से बहुत मिलता-जुलता है । टैसी का ग्रन्थ फ्रांसीसी 
भाषा में है किंतु ग्रलभ्य नहीं है | 

शुक्कजी के इतिहास के वीरगाथा-काल तथा गद्य-काल में वहुत-सी 
ऐसी नई सामग्री एकत्रित हैजो अब तक हिंदी के विद्यार्थियों को एक 
जगह उपलब्ध नहीं थी, विशेषतया आधुनिककाल के कुछ अंश पढ़ने 
योग्य हें । इन श्रंशों को पढ़कर मेरी धारणा तो यह बँधी है कि यदि 
शुङ्गजी केवल आधुनिक हिंदी साहित्य का एक विस्तृत इतिहास लिख दें 
तो हिंदी साहित्य तथा उसके प्रेमियों और विद्यार्थियों का बड़ा लाभ हो । 
इस काल को सामग्री अभी बहुत कुछ मिल सकती हैं और इस विषय पर 
लिखने के लिये शुक्कजी अभी अनुभवी, लब्धप्रतिष्ठ तथा निष्पक्ष आलोचक 
के अतिरिक्त कोई भी अन्य व्यक्ति सहसा ध्यान में नहीं आता | जो हो 
शुक्कजी का प्रस्तुत ग्रन्थ हिंदी साहित्य के इतिहास की जानकारी के लिये 
अनिवार्य है और रहेगा | हिंदी साहित्य के इतिहास पर अपने एक विद्वान्‌ 
का लिखा एक जिल्द में पूर्ण ग्रन्थ पाठकों के हाथ में aa दिया तो जा 
सकता है। ्रत्र तक तो इस सम्बन्ध में भी कठिनाई थी | पुस्तक की 
छपाई तथा जिल्द आदि सुथरी हे किंतु विशेष आकर्षक नहीं हैं | 


JF + + 
राय साहब वावू श्यामसुन्दर के “हिंदी भाषा और साहित्य? में दो 


आग है । प्रथम भाग में लगभग परो में म्बन्ध में 
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विवेचन है तथा दूसरे भाग में शेष ३५० wl में हिंदी साहित्य का 
दिग्दर्शन कराया गया है | 

हिंदी भापा के इस विवेचन का मूल-रूप छः सात वर्ष पूर्व लेखक की 
“भाषा-विज्ञान? नाम की पुस्तक के अंतिम अध्याय के रूप में पहले पहल 
निकला था, उसके बाद यह अध्याय “हिंदी भाषा का विकास? शीर्षक के 
स्वतंत्र पुस्तक के रूप में छपा था। गतवर्ष यद्दी अंश शब्दसागर की 
भूमिका के एक ग्रंश के रूप में दिया गया था और द्रव यह परिवद्धित 
रौर संशोधित होकर प्रस्तुत पुस्तक का पूर्व भाग है। लेखक ने “भाषा-विज्ञान? 
नाम की पुस्तक अपने एम० ए० के विद्यार्थियों की “शांत तथा दृढ़ 
पुकार के कारण लिखी थी । हिंदी के अनेक क्षेत्रों में पथ-प्रदर्शन होने 
का श्रेय बाबू साहब को प्राप्त है और भाषा-विशान तथा हिंदी भाषा का 
इतिहास भी इनमें से एक है। पथ-प्रदर्श का काम कितना जटिल है 
यह वही ठीक-ठीक समझ सकता है जिसको इस सम्बन्ध में कुछ अनुभव 
हो । विश्वविद्यालयों में हिंदी की स्थापना तथा. संचालन करने वाले 
अध्यापकों को 'पीर, बवचों, भिश्ती, ae वने तिना निस्तार का कोई 
उपाय ही नहीं था | जिसे ग्राधुनिक हिंदी गद्य, कवीर का रहस्यवाद वल्लभा- 
चाय और उनके शिष्यों का पुष्टिमार्ग, विशिष्टाद्वैतवाद, भापा-शात्र 
साहित्य, समालोचना के सिद्धांत, भारतीय सभ्यता का इतिहास, रस ओर 
उसका निरूपण, हिन्दी व्याकरण के रूपों का इतिहास जैसे भिन्न-भिन्न 
विषयों पर नित्यप्रति साथ-साथ व्याख्यान देने पड़ते हों उसका कार्य इन क्रिन्हीं 
भी विषयों पर यदि विशेपज्ञो के कार्य की टक्कर न ले सके तो इसमें कोई 
आश्चर्य नहीं | हिन्दू" विश्वविद्यालय के हिन्दी अध्यापक की हैसियत से 
काम करते हुए उस सामग्री में से कुछ को इतने शीघ्र पुस्तकाकार प्रका- 
[शित कर सकना बाबू साइ के विशेष अध्यवसाय, तथा इस संबंध मे 
इनके प्राचीन अनुभव का परिचायक है | किसी आधुनिक भारतीय आर्ग- 
भाषा पर लिखने बाले को Gerda के लेखों तथा उनकी “भाषा सर्वे? का 
सहारा लेना BAA, है | रवत अंश में भी जगह जगह उपयुक्त सामग्री 
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से सहायता ली गई है, किंतु साथ ही कुछ नवीन विचारों का भी समावेश 
किया गया । डाक्टर सुनीतिकुमार चैरजो के “बंगला भाषा का मूल तथा 
विकास” शीर्षक ग्रंथ की बृहत्‌ भूमिका में कुछ नवीनताएं हैँ जो ध्यान 
देने योग्य हैं । खेद है कि इस बृहत्‌ ग्रंथ की सहायता ana, साइच ने विशेष 
नहीं ली दै । उदाहरण के लिये भारतीय आये भाषाओ्रों का काल-विभाग 
श्रीयुत्‌ चेटजी के ग्रन्थ में अधिक सुत्रोध है किंतु बाबू साह ने ग्रियर्सन 
के अनुसार पहली प्राकृत, दूसरी प्राकृत तथा तीसरी प्राकृत नाम बनाये 
रखना ही उचित समभा | श्राधुनिक भारतीय आये भाषाओं का वहिरंग 
तथा ग्रंतरंग भाषाओं मं विभाग भी ग्रियर्सन के ही अनुसार रख लिया 
गया है | इस विषय में भी श्रीयुत्‌ चेटर्जा के तक तथा प्रमाण ध्यान 
देने योग्य देने योग्य हैं तथा उनका विभाग विशेष युक्ति-संगत प्रतीत 
होता है । 

_ हिंदी ध्वनियों के संत्रंध में कुछ भ्रम सनातन से चले आते हैं 
शरोर वे बाबू साहब ने भी ज्यों के त्यां दोहरा दिए, हे । उदाहरण के लिये 
“हिंदी के नादात्मक विश्लेषण और विकास? शोषक ग्रव्याय (पृष्ठ ६४) में 
हिंदी ए (अया आ+इयाई) और ओ (अयाआ+-उ याज) 
` को पूर्व प्रथानुसार संयुक्त स्वर बतलाया गया है | वास्तव में हिंदी ए और 
ओ संयुक्त खर न होकर केवल मूल खर मात्र हँ । वेदिक काल में 
कदाचित्‌ इन स्वरों का उच्चारण संयुक्त स्वर के समान था | कोई भी हिंदी- 
आपी इनके वर्तमान उच्चारण पर ध्यान देकर इस तथ्य को समभ सकता, 
है, किंतु आज तक हिंदी भाषा के किसी भी लेखक ने इस पर ध्यान ही 
नहों दिया है | पंडित कामताप्रसाद गुरु के व्याकरण में भी यदद भ्रमपूर्ण 
उल्लेख मौजूद है तथा हिंदी के छोटे से लेकर बड़े तक प्रत्येक व्याकरण 
में बराबर यही लिखा मिलेगा | 
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वात्रू साहव ने अपने विवेचन में कुछ ऐसी नवीनताग्रों का समावेश 
किया है जो ग्रियर्सन तथा àa आदि समस्त लब्धप्रतिष्ठ विद्वानों की 
खोज के विलकुल विरुद्ध जाती हें । उदाहरण के लिये उन्होंने हिंदी की 
पाँच मुख्य उपभाषाएँ या बोलियाँ मानी हैं (पष्ठ ८२) और इनके नाम 
१--राजस्थानी भाषा, २--अवधी, ३--ब्रजभाषा, ४- घुन्देली भाषा 
तथा ५-खड़ी बोली दिए हे । फिर ग्रवधी के dada तीन मुख्य 
बोलियाँ मानी हँ--श्रवधी, बघेली ग्रोर छत्तीसगढ़ी (पष्ठ ८८) | आधु- 
निक भारतीय आय भापाश्रों के समस्त विशेषज्ञों के अनुसार राजस्थानी 
भाषा हिंदी की उपभाषा नहीं मानी जाती तथा छत्तीसगढ़ी अवधी की 
बोली नहीं मानी जाती । समस्त विशेषज्ञों से मतभेद होने पर पर्याप्त 
कारणों का देना आवश्यक È | 

ग्रियर्सन के आधार पर इस अंश में चार मानचित्र भी दिए गए ह 
जिनसे विपय को समभने में सहायता मिलती है । किंतु बहुत स्पष्ट छपे होने 
पर भी इन पर विशेष परिश्रम नहों किया गया है । उदाहरण के लिये 
राजस्थानी, पश्चिमी हिंदी, तथा पूर्वी हिंदी की बोलियों को सीमाएँ भारत 
के मानचित्र में ही दिखलाने के कारण इन बोलियों के विस्तार का ठीक 
बोध नहीं होता अतः इन तीन पथक मानचित्रों का देना व्यर्थ हो जाता 
है। एक ही मानचित्र में सीमाएँ दिखलाई जा सकती थीं। यदि पृथक्‌ 
मानचित्र देने थे तो केवल इन्डी भागों के बड़े मानचित्र देने चाहिए थे । 

प्रस्तुत ग्रंथ का दूसरा भाग “हिंदी साहित्य? शीर्षक है| इस भाग में 
दसरे और तीसरे waa हिंदी में अपने ढंग के Aaga नए हे! 
“भिन्न-भिन्न परिस्थितियाँ? शीर्षक दुसरे अध्याय में हिंदी साहित्य के 
निर्माण-काल की राजनीतिक, सामाजिक ओर धार्मिक परिस्थितियों पर 
संक्षेप में विचार किया गया हैं। 'ललित कलाओं की स्थिति? शीषेक 
तीसरे अध्याय में इसी काल की ललित कलाओॉं--वास्तुकला, मूर्तिकला), 
चित्रकला तथा संगीतकला - का संक्षिप्त इतिहास .दिया गया है । अनेकः 
चित्रों के दे देने से यह अध्याय और भी अधिक रोचक हो गया है || 
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लेखक के अनुसार साहित्य के तीसरे अध्याय की समस्त सामग्री राय 
कृष्णदास की कृपा का फल है और उसे सुचारु रूप से सजाने तथा उस 
निमित्त सत्परामश देने में राववहाट्र महामहोपाध्याव पंडित गौरीशंकर 
हीराचंद ओझा, बाबू काशीप्रसाद जायसवाल, रायबहादुर बाबू हीरालाल, 
मिस्टर एन्‌० सी० मेहता तथा डाक्टर हीरानंद शास्री ने......कृपा की 
है।? ऐसी अवस्था में इस विषय के विवेचन का आ्रादर्श-स्वरूप होना 
स्वाभाविक है | ; 
साहिस्य-भाग के शेष अंश में 'विषय-प्रवेश” शीर्षक एक अध्या 
देने के वाद बीरगाथा-काल, भक्ति-काल की ज्ञानाश्रयी, प्रेममार्गों, रामभक्ति 
तथा कृष्णभक्ति Meat, रीतिकाल तथा आधुनिक काल पर पृथक्‌ 
प॒थक्‌ अध्याय हैं । साहित्य के इस इतिहास को सवसे बड़ी विशेषता यह 
है कि पथक-पथक्‌ कवियों के संबंध में बिस्तार न देकर उनको लेते हुए 
प्रत्येक काल पर संबद्ध रूप से आलोचनात्मक किंतु रोचक तथा सरसरी 
ढंग से विवेचन किया गया है जिसते ग्रंथ के इस अंश के पढ़ने में विशेष 
आनंद आता है | हिंदी के इस ढंग का यह विवेचन पहला ही है । अन्य 
jii के आधार पर चलने के कारण कहीं-कहीं भूलों का रह जाना स्वा- 
भाविक है । इस सम्बंध में कुछ उल्लेख ऊपर भी किए जा चुके हैं । 
शायद जल्दी के कारण कुछ अन्य स्थलों पर भी छोटी-छोटी भूलें रह गई 
हृ । जैसे, चौथे अध्याय में विवेचन है खुमान रासो से लेकर वीर-सतसई 
तक के हिंदी वीर-काव्य का; किंतु श्रध्याय का शीर्षक दिया गया है 
ध्वीर-गाथा-कालः | इस अध्याय का शीर्षक “हिंदी वीर-काव्यः अधिक 
उचित होता | किसी भी लेखक के समस्त विचारों से अन्य विद्वान्‌ समंत 
नहीं हो सकते | मतमेद का रहना स्वाभाविक है । यह होते हुए भी यह 
कहना पड़ेगा कि वाचू साइन की अधिकांश आलोचनाएँ स्पष्ट, निर्भीक 
तथा आधुनिक दृष्टिकोण के उपयुक्त ही हें । प्राचीन तथा आधुनिक 
= m लेखकों के चित्रों के समावेश के कारण ग्रंथ विशेष आकर्षक 
गया है | ; 
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अपनी इस वृहत्‌ पुस्तक के केवल मात्र साहित्य के अंश को यदि 
ag साहव अलग छपवा दें तो साधारण विद्यार्थो तथा हिंदी-प्रेमी जनता 
way विशेष लाभ उठा सके । हिंदी भाषा वाला अंश तो अलग भी 
पुस्तकाकार मिलता है। पुस्तक की छपाई, काग़ज़ तथा जिल्द आदि 
आद्रा हँ | वास्तव में पुस्तक को हाथ में लेकर गर्व होता है । ऐसी सुंदर 
छुपी हुई पुस्तक हिंदी में बहुत कम हैं ।. 
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२--श्री मेथिलीशरण गुप्त का नया महाकाव्य 


वन की दुपहरी बीत जाने पर अपने देश के “प्रात कवि? भी 
राम-कृष्ण का स्मरण किये विना नहीं रह पाते | केशव ने 
१७वीं शताब्दी के प्रारंभ में 'रामचंद्रिकाः लिखी थी । गुप्तजी ने तीन सौ 
वर्ष बाद “साकेत? लिखा | 
इस बारह सर्ग के महाकाव्य में राम-कथा का चयन अपने ढंग से 
किया गया है | ग्रंथ के प्रारंभ में उद्धत अंशों में से निम्नलिखित उद्धरणों 
में कदाचित्‌ कवि ने इसका कारण संकेत रूप में बता दिया है-- 
कल्पभेद इरि चरित gery; 
भाँति अनेक gitar गाए। 
हरि अनंत, हरि-कथा अनंता; 
wale, Gale, agate श्रति-संता। 
चीसवीं सदी में रहते हुए भी कविको सैरसपाटे का शौक नहीं। रामादि 
के विवाह के लिये उसे मिथिला-यात्रा करने का चाव नहीं, न चनवासी 
राम के साथ उसे दंडक-बन, किस्किंधा अथवा सुदूरवर्ती लंका द्वीप में ही 
भटकने की इच्छा है। कथा रामादि के विवाह के वाद प्रारंभ होती है। 
वनवास के वाद कवि राम और उनके साथियों को चित्रकूट तक पहुँचा 
कर लौट आता है, और फिर शेष कथा दक्षिण से लौटे हुए साकेत-नगरी 
के व्यवसायियों अथवा संजीवनी लेकर लौटते हुए, भरत के तीर से गिराए 
गए हनूमान के मुख से सुनाकर ही उसे संतोष हो जाता है। 
भिन्न-भिन्न cal में घूमना भी कबि को रुचिकर प्रतीत नहीं होता | 
sa विवाहित भाइयों से कथा प्रारंभ होती है, तो फिर वात्सल्य के लिये 
स्थान दी नहीं रह जाता । संक्षेप में दूसरे के मुख से कहलाई जाने के 
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साथ लाने के लिये विशेष अवसर नहीं निकल पाता | इस मदाकाव्य में 
छरे हुए दो-तीन रस हैं, और उन पर पूरा ध्यान दिया गया है | 

राम-कथा पढ़ने के बाद आधुनिक भावुक पाठकों को प्रायः यह शिका- 
यत रह जाती थी कि कवि लोग राम के साथ वन-वन भटकने में इतने 
तन्मय हो जाते हें कि वेचारे अयोध्या में रह जाने वाले लोगों की दशा 
के चित्रण पर ध्यान ही नहीं देते । वाल्मीकि कदाचित्‌ वनवासी होने के 
कारण अयोध्या को भुला देते हैं, तुलसीदास तो राम-विहीन अयोध्या की 
ओर दृष्टि ही कैसे उठा सकते थे | बीसवीं सदी की at के समान सास- 
ससुर के घर में न रह सकने वाली सीता का इतना अधिक ध्यान तथा 
प्राचीन ग्रादशों को पालने वाली आदर्श वधू उर्मिला के सुख-दुःख की 
ऐसी उपेक्षा ! यह दूसरी भारी शिकायत प्राचीन कवियों से आधुनिक 
पाठकों को थी । “साकेत? के कवि को कृति में इन दोनों अुटियों को दूर 
करने का उद्योग किया गया है | इस महाकाव्य की अयोध्या में यदि कोई 
पात्र सत्रसे पहले सामने आता है, तो वह राम के छोटे भाई लक्ष्मण की 
MAT सहधर्मिणी उमिला है । वास्तव में उर्मिला ही इस महाकाव्य की 
प्रधान स््री-पात्र है । साक्रेत में होना भी ऐसा ही चाहिए | 

इस विचित्र प्रारंभ के बाद राम-कथा सनातन रीति से चलने लगती 
है । दूसरे सगां में कैकेयी का वर माँगना तथा तीसरे, चौथे. और पाँचवें 
ait में राम-चन-गमन का विस्तृत वर्णेन है। माता सुमित्रा का चित्रण 
उद्धत किंतु विशाल-हृद्य लक्ष्मण की माता के अनुरूप ही है । छठे, सातवें 
आर आठवें सर्गो में दशरथ-मरण, भरत-आगमन तथा भरत की चित्रकूट- 
यात्रा वर्णित है। चित्रकूट में लक्ष्मण और उर्मिला को क्षणिक भेंट 
अत्यंत मार्मिक है | 

नवम सर्ग में आकर कथा रुक जाती है । महाकाव्य का साधारण रूप 
भी वदल जाता है । इस गीतकाव्यात्मक seq सग में उर्मिला के हृदय 
का चित्रण अनेक प्रकार से कवि ने किया है एक नया गोपिका विरह 
सामने ग्रा जाता है । इस सग में साधारण छुँदोवद्ध रचना के साथ-साथ 
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अनेक गीत जड़ दिए गए हैं, जिनमें से अधिकांश अत्यंत सुंदर हैं । 
एक साधारण महाकाव्य की रचना की दृष्टि से यह सर्ग भले हो उपयुक्त 
न समझा जाय, किन्तु काव्य की दृष्टि से इस सर्ग की रचना अत्यन्त सुंदर 
तथा आकर्षक है | यह सग कदाचित्‌ एक काल की रचना नहीं है। इसे 
एक नन्हा-सा सूरसागर समझना चाहिए । दशम सर्ग में भी उर्मिला की 
कथा की प्रधानता है, किन्तु यह शेष काव्य के अनुरूप वणुनात्मक है | 

TARE BK aes सर्गो में नंदिग्राम में भरत, शत्रुघ्न we के 
बीच में पहुँचाकर तथा साकेत से निकाले हुए रामादि की कथा सुनाकर 
आर अंत में राम को साकेत लौटा कर कवि ने कथा समाप्त कर दी है। 
प्रारंभ और मध्य के समान ग्रंथ का अन्त भी उमिला से ही होता है । 
उमिला-लक्ष्मण-मिलन का चित्र कुरुक्षेत्र. पर राधा कृष्ण की संयत भेंट 
का स्मरण दिला देता है । संक्षेप में यह “साकेत? की कथा है । 

साकेत के अनेक स्थल अत्यन्त सुंदर है | ऊपर वतलाए गए अंशों 
के अतिरिक्त एक दो अन्य उदाहरण नीचे दिए. गए हैं । 

सगं २ में 

wea सुत पर. भी संदेह, 
बुलाया तक न उन्हें जो गेह! 

मंथरा के इन शब्दों को केकेयी के मुख से, स्वगत के रूप में, कवि 
ने अत्यन्त प्रभावोत्पादक रूप में दुहरवाया है । बारहवें सग में शक्ति लगने 
के बाद होश में आने पर लक्ष्मण के बचन अत्यन्त प्रभावोत्पादक हैं | 
wal सर्ग तो सुन्दर स्थलों की खान है। 

गुत्तजी जैसे खड़ी बोली के सिद्धहस्त कवि की भाषा में कुछ खटकने . 
वाले प्रयोगों पर दृष्टि गए बिना नहीं रहती aa (पृष्ठ १४३) माधुर्य 
तथा अनुप्रास के लिये खड़ी बोली में लाया जा सकता है, किन्तु सुथरी 
खड़ी बोली में फत्रता नहीं | “कमर टूट जाना? हिन्दी का महावरा है, किन्तु 
उसकी भाव 'कटि टूटी? (पृष्ठ १५३) शब्दों में आ सकता है, यह अत्यन्त 


- संदिग्ध है। 'जव तक जाय प्रमाण किया? (पृष्ठ ७८) वाक्य राधेश्याम की 
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काव्य-शैली का स्मरण दिलाता है 'बैसा है विश्वास मुझे उनके प्रती? 
(५४ ११४) में प्रती? से मिलाने के लिये यह 'प्रती” गुप्तजी जैसे कवि 
को कलम की शोभा नहीं बढ़ाता । 'फड़फड़ करके कौन उड़ा दृढ़ पक्ष 
से? (१४ १३५) इसमें अनुप्रास लाने के लिये 'इढ” के स्थान पर दृढ़? 
शायद जान DR किया गया है, किन्तु क्या ऐसा करना उचित है? 
“विधि से चलता रहै विधान? (पष्ठ ३१२), संभव है, इसमें ९हे? के स्थान 
पर ९? छापे की भूल हो । 'ये प्रभु है ये मुके गोद में लेटाए लक्ष्मण 
भ्राता ? (Fo ३८१), यहाँ 'लेटाये’ रूप अत्यन्त चिन्त्य है। “मेरे धन 
वे घनश्याम ही, जानेगा यह AR भी ze? (पृष्ठ ३८९), यहाँ “घनश्याम? 
को संस्कृत शैली के अनुसार “घनश्याम? पढ़ने से छन्द पूरा होता है। 
संयुक्त व्यञ्जन के पूर्व के स्वर को गुप्तजी ने प्रायः dt करके ही प्रयोग 
किया है, किन्तु हिन्दी में अब यह अस्वाभाविक Fan है बचपन मे मेरे 
एक गुरु भाई थे | हम लोग साथ-साथ संस्कृत व्याकरण पढ़ा करते थे ) 
किसी के पूछने पर वह अपना नाम सिर को झटका देकर 'सत्यव्वतः 
बतलाया करते थे | विशुद्ध होने पर भी यह उच्चारण हास्यास्पद था । 
श्वम में? के स्थान पर स्वप्न मैं? (पृष्ठ ४१५), कदाचित्‌ छापे की 
भूल है। 

भाषा सम्बन्धी इन छोटी-छोटी बातों की ओर ध्यान ग्राकृष्ट करने 
का मेरा उद्देश्य छिद्रांवेषण करना नहीं । उपाध्यायजी तथा गुप्तजी जैसे 
टकसाली खड़ी बोली लिखने वाले कवियों द्वारा किए गए, प्रयोग भविष्य 
के खड़ी बोली के लेखकों के लिये मार्ग प्रदर्शक का काम करेंगे | अतः 
इन लोगों की भाषा में छोटे-से-छोटे असाधारण प्रयोगों की ओर एक 
अध्यापक समालोचक का ध्यान जाना स्वाभाविक ही है। ऊपर दिए हुए 
बहुत-से प्रयोग कवि ने जान-बूझकर किए हो, यह संभव है, किन्तु इनमें 
से कुछ ART ऐसे हैं, जिनका कारण व्यक्तिगत रुचि चतला देना संतोध- 
जनक उत्तर नहीं होगा | 

बिषय-विवेचन की दृष्टि से भी कुछ स्थल ऐसे हँ, जिन्हें पढ़कर पूर्ण 
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संतोष नहीं होता । पाँचवें सर्ग में दशरथ के वचनों से वद्ध होकर राम- 
वनवास के समाचार से प्रजा-विद्रोह की कल्पना राम-राज्य के उपयुक्त 
न होकर आधुनिक शताब्दियों के रावण-राज्य के वातावरण के अधिक 
उपयुक्त है। इसी प्रकार हनूमान का साकेत से लंका १२ घंदे में 
पहुँच जाना प्राचीन कवियों में पौराणिक कहा जा सकता था, किंतु चीसत्री 
शताब्दी के कवि की रचना में आने पर तो इसका कोई वैज्ञानिक कारण 
ही दूना पड़ेगा फिर वसिष्ठ का साकेतवासियों को लक्का के युद्ध दृश्य 
दिखाने के साथ-साथ वहाँ की वातचीत भी सुनवा सकना योग-बल का 
स्मरण न दिलाकर आजकल के नवीन-से-नवीन आविष्कार, रेडियो तथा 
टेलीपैथी का स्मरण दिलाता है। खड़ी बोली के इस महाकाव्य में इस 
ढङ्ग से अद्भुत रस लाने के सम्बन्ध में दो मत हो सकते € । जो कुछ 
भी हो, “साकेत? हिंदी-काव्य साहित्य की एक स्थायी संपत्ति हूँ। भाषा, 


कथानक, चरित्र-चित्रण, छंद तथा काव्य कला आदि के संबंध में आलो- . 


चक लोग तरह-तरह की आलोचनाएँ करते रहेंगे, किंतु साकेत? लिखा 
जा चुका है, अतः अब यह इसी अपरिवर्तनशील रूप में हिंदी- 
साहित्य की शोभा, सहृदय काव्य-प्रेमियों का आनन्द तथा बेबस 
बिद्यार्थी वर्ग की कठिनाइयाँ बढ़ाता रहेगा । यह निश्चय है कि गुसजी की 
यह रचना भाषा, भाव तथा दशां के क्षेत्र में देशवासियों को आगे बढ़ाने 
में ही समर्थ होगी | इससे अधिक कोई एक व्यक्ति क्या कर सकता है | 
बीसवीं शताव्दी के पूर्वाद्ध में होने वाले खड़ी बोली के प्रथम खेप के 
कवियों में उपाध्यायजी तथा गुप्तजी प्रमुख हैँ | दोनों एक-एक महाकाव्य 
धरोहर के रूप में हिंदी-साहित्य भण्डार के सिपुर्द किण जा रहे हँ--एक कवि 
कृष्ण-संवन्धी और दूसरे राम-सम्बन्धी । नवीनताएँ होने पर भी भारत की 
पूर्वकालीन अमर गाथाओं से ही इन दोनों मद्दाकाव्यो का सम्बन्ध है, और 
यह प्राचीन वातावरण हटाया नहीं जा सका है । मालूम होता है कि बीसवीं 
शताब्दी के प्रथम प्रतिनिधि महाकाव्य लिखे जाने में अभी देर है। 
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र 
३-तीन वष 

Sart समाज ने अपनी दीर्घकालीन यात्रा मै अनेक छोटे-मोटे 
तूफ़ानों का सामना किया है किंतु उसे दलदल-यक्त दो बहुत ही 

बड़ी नदियों की यकायक वाढ़ में से गुजरना पड़ा है । इनमें एक तो मुस- 
लिम संस्कृति का दलदल था और एक आधुनिक यूरोपीय संस्कृति की 
बाढ़ है | मुसलिम संस्कृति के दलदल में समाज १२०० ईसवी के लग- 
अग घुसा था और छः सौ वर्ष बाद १८०० ईसवी के लगभग निकल 
सका | पता नहीं इस दलदल में कितने ga गए, कितने फँस कर रह गए, 
कितने वह गए, | जो लोग दूसरे पार पहुँचे उनमें कितने ज़रूमी हो गए, : 
कितनों के हाथ-पैर सुन्न हो गए, कितनों कि RAA टूट गईं, यह बतलाना 
भी दुस्तर है। जो लोग यह समभते हैं कि इम सही सलामत निकल, 
आए, उन्होंने भारी दलदल से जिंदा निकल आने की खुशी में अभी 
अपने ऊपर अच्छी तरह नज़र ही नहीं डाल पाई है। पैर तो सभी के 
कीचड़ में सन गए हैं। कपड़े लथड़ गए हैं, हाथ सिवार और काँटों से 
SF हुए हैं, बाल चिकट गए हैं और चेहरे पर कालिख लग गई है। 
लोग आर्य नाम लेकर इस दलदल में घुसे थे और हिंदू नाम लेकर 
निकले, ब्राह्मण और क्षत्रिय चुसे थे, सनौढिया और बघेला होकर निकले, 
वाल्मीकीय रामायण लेकर घुसे थे तुलसीकृतरामचरितमानस लेकर निकले, 
यज्ञोपवीत पहिन कर घुसे थे कंठी पहनकर निकले | लेकिन निकल आने 
वाले लोग सब वेहद खुश हैं-श्राखिर निकल तो आए | ठीक ही है । 
किंतु एक दलदल से निकलते ही दूसरी बाढ़ में फेस गए | यह 
दूसरी नदी अधिक तीव्र और अधिक भयङ्कर है--पश्चिमी संस्कृति की 
बाढ | पिछले दलदल ने लोगों के शरीरों को अस्तव्यस्त कर दिया था। 
इस नदी का जल विशेष नशीला मालूम होता है क्योंकि समाज का अपने 
मन और मस्तिष्क पर काबू छूटा जा रहा है । आशा इतनी ही है कि यह 
नदी कदाचित्‌ कम चौड़ी है क्योंकि १८०० के लगभग घुसने के 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


२०६ Digitized by Arya 5०गर्वव्चार पात) Chennai and eGangotri 


बाद अभी बीसवीं सदी के मध्य में पहुँचने के पहले ही दूसरा किनारा 
कुछ-कुछ दिखलाई पड़ने लगा है--आगे के लोगों की क्षीण आवाजें 
सुनाई पड़ने लगी हैं कि पैर जमीन पर कभी-कभी लगने लगे हैं | 
साहित्य के क्षेत्र में 'तीन वर्ष” जैसी हिंदो की मौलिक कृतियों का प्रकाशन - 
इस बात का द्योतक है कि किनारे पर पहुँचने में अब बहुत देर नहीं है। 
एक समय था--इसको अभी बहुत दिन नहीं हुए हैं,समाज का एक 
चहुत बड़ा वर्ग अभी भी इस अवस्था से गुजर रहा है--जब पश्चिमी 
संस्कृति की चकार्चौध ने थोड़ी देर के लिए हमें ग्रंथा कर दिया था । 
आँख मीच कर पश्चिमी अनुकरण करने के सिवाय हम और सब कुछ 
भूल गये थे । यह अनुकरण केवल खाने-पीने, कपड़े, लिबास, रहन-सहन 
तक ही सीमित रहता तो ऐसी भारी हानि नहीं थी । अपनी संध्कृति की 
जड़े ही हिल गई थों--जीवन के--राजनीतिक, धार्मिक, सामाजिक तथा 
साहित्यिक जीवन के--हम अपने सिद्धांतों को ही भूलने लगे थे | उनके 
प्रति हमें ग्रश्नद्धा हो चली थी | किंतु अब्र फिर होश आने लगा है । 
जिस दिन मैंने यूनिवर्सिटी के कुछ नवयुवक ग्रेजुएटों के मुख से सुना कि 
वे ग्रेजुएट लड़की से विवाह न करके अधिक से अधिक इंट्रेंस या इंटर 
पास लड़की से विवाह करना चाहते & उसी दिन मैंने सहसा अनुभव 
किया कि दिमाग ठीक होने की तरफ़ है | 

श्री भगवतीचरण वर्मा ने “तीन वर्ष?* में सामाजिक संस्कृति की इस 
अत्यन्त महत्वपूर्ण समस्या--स््री-पुरुष के बंधन,विवाह के सच्चेआदशे--- 
के सम्बन्ध में देशी और विदेशी आदशों के संघर्ष को एक कलाकार के 
रूप में उपस्थित किया है | जिसने भगवतीचरण जी की “चित्रलेखा? या 
“इंसटालमेंटर को पढ़ा होगा वह इन नवयुवक किंठु होनहार लेखक की 
लेखन-शैली से मुग्ध हुए विना न रहा होगा | 'इंसटालमेंट” की कहानियों 


Q 
“alt ay das भगवतीचरण वर्मा । प्रकाशक, लिटरेरी सिन्डी- 
केट, इलाहाबाद d iF Ranya Maha Vidyalaya Collection. * 
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में लेखन-शैली का चमत्कार था, “चित्रलेखा? में एक काल्पनिक स्वप्न- 
जगत है जो जागने तक सच्चा मालूम पड़ता है । 'तीन-वर्षः में शैली 
और कल्पना के सौंदर्य के साथ-साथ हम लोगों के नित्यप्रति के जीवन 
से सम्बन्ध रखने वाली एक समस्या को नग्न रूप में खड़ा करके उसके 
विषय में ठंडे दिमाग़ से सोचने की ओर लोगों को उत्तेजित किया गया 
है | स्वर्गाय श्री प्रेमचंद जी ने अपनी सरल, सुब्रोध भाषा में लोगों का 
ध्यान समाज की आमीण तथा निम्न श्रेणी की जनता की अवस्था की 
ओर पहली बार दिलाया था, भगवतीचरण जी ने अपनी आकर्षक शैली 
में पढे-लिखे लोगों का ध्यान जीवन के आदरशों के सम्बन्ध में उनके 
उलमभे हुए मस्तिष्कों की ओर आकर्षित किया है। 'तीन वर्षे? निःसंदेह 
एक अनूठा उपन्यास È | 
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४-हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों का संचित विवरण, 
पहला भाग' 


हित्य-सेबी सज्जनों को यह विदित ही है कि नागरी प्रचारिणी 
समा, काशी की ओर से हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों की खोज 
बहुत दिनों से हो रही है । अब तक (सं० १६८१) से सभा आठ रिपोटें 
* प्रकाशित कर चुकी है जिनमें से पहली छः (सन्‌ १६०० से १६०५ तक) 
तो वार्षिक हैं और शेष दो (सन्‌ १६०६-१६०८ और १६०६--१६११) 
वार्षिक हैं | वर्तमान पुस्तक इन्हीं आठ रिपोटों में दी हुई हस्तलिखित 
पुस्तकों का संक्षित विवरण है । डाक्टर आफ्रोट द्वारा संपादित संस्कृत 
हस्तलिखित पुस्तकों तथा उनके कर्त्ताओं की, लेखकों को “केटेलोगस 
केटेलोगरम?? शीर्षक बृहत्‌ सूची के ढंग पर इसकी रचना की गई है। 
योरप में यह काम बड़े महत्व का समझा जाता है; क्योंकि इन act 
के आधार पर ही पुरानी खोज का उपयोग किया जा सकता है तथा आगे 
का कार्य भी ठीक-ठीक चल पाता है। इसी कारण इन बृहत्‌ सूचियो के 
तैयार करने का कार्य बड़े-बड़े विद्वान्‌ अपने हाथ में लेते हैं । हमें यह 
देखकर अत्यंत प्रसन्नता हुई कि सुप्रसिद्ध हिंदी-सेवी बाबू श्यामसुन्दरदास 
बी० ए० के हाथ से इस कार्य का संपादन हुआ है | सभा का-निश्चय है 
कि आगे भी ऐसे विवरण प्रति नवें वर्ष प्रकाशित किये जायेँ । अतः 
वत्तमान विवरण को “पहला भाग? नाम दिया गया है । 
इस संच्षित्त विवरण में सव मिलाकर १४५० कवियों .और उनके 


संपादक, श्री श्यामसुद्रदास बी० qo । प्रकाशक, नागरी 
प्रचारिणी सभा, काशी । संवत्‌ १३८० । पहला संस्करण Xoo! 
Ci ३); HERA Harga Midha vidyalaya Collection. 
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हह ह स । tear a २०६ 
MATA का तथा २७५६ ग्रंथों का अकारादिक्रिम से उल्लेख है । 
इस संख्या से ही इस कार्य के विस्तार तथा महत्व का अनुमान किया जा 
सकता है | ग्रथ तक की खोज का अधिकांश कार्य सं युक्तप्रांत में होने के. 
कारण हिंदी साहित्य के मध्यकाल (संवत्‌ १४०० तक) को सामग्री ही 
विशेष रूप में इस विवरण में पाई जाती है। पुस्तक के अंत में दो परि- 
शिष्ट हैं | प्रथम परिशिष्ट में रिपोटों के परिशिष्ठों में आए हुए कवियों 
तथा उनके ग्रन्थों की सूची है। साथ में प्रत्येक कवि का कविता-काल, 
अन्थ-निर्माण-काल और लिपिकाल तथा साधारण परिचय भी दे देने से 
यह परिशिष्टि और भी अधिक उपयोगी हो गया है । द्वितीय परिशिष्ट 
में रिपोर्टों के परिशिष्टों में आए, हुए अज्ञात कवियों के ग्रन्थों की सूची 
लिपिकाल सहित दी गई है | विवरण के आदि में सम्पादक की प्रस्तावना 
है जो अत्यंत महत्वपूर्ण है। इस प्रस्तावना से हिंदी साहित्य के संबंध में 
अनेक नवीन बातों का पता चलता है, जो इस खोज द्वारा प्राप्त हुई हैं । 
इनमें से कुछ महत्वपूर्ण बातों का हम यहाँ पर उल्लेख कर देना आव- 
श्यक समभते हैं; क्योंकि इस विवरण का साधारणतया अधिक सज्जनों 
तक पहुँचना दुष्कर है । 

हिंदी साहित्य-प्रेमी अव तक यह मानते आए: हे कि भूषण, चिंता- 
अणि, मतिराम तथा नीलकंठ चारों सहोदर भाई थे। एक पिता के सत्र 
पुत्रों का सुप्रसिद्ध कवि होना बड़ी आश्चर्य-जनक तथा कौतूहलपूर्ण बात 
थी, अतः इस पर हिंदी प्रेमी गर्व करते थे । इस प्रस्तावना में संपादक 
महोदय ने, खोज के एजेंट पंडित भाग;रथप्रसाद दीक्षित के एक अत्यंत 
गवेषणापूर्ण अनुसंधान को विस्तृत रूप से उद्ध,त किया है, जिसमें भागी- 
रथजी इस निश्चय पर पहुँचे हैं कि चारों कवि भाई नहीं थे। भागीरथ 
जी का यह नवीन भगीरथ अनुसन्धान हिंदी में हलचल मचा देने वाला 
हैं। इसके महत्व पर विचार करते हुए प्रस्तावना में दिए हुए भागीरथ 
जी के लेख के आवश्यक भागों को उद्ध,त करना अनुचित न होगा। 


सरलता लाने, alee, Fra, as, d के (लेख, on AS, अंशो 
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का क्रम कहीं-कहीं बदल दिया है | 
“गत वर्ष जिस समय मैं ( पंडित भागीरथप्रसाद दीक्षित ) फ़तहपुर 
जिले में भ्रमण कर रहा था उस समय असनी निवासी पं० कन्हैयालाल 
भट्ट महापात्र के यहाँ जो कि महाकवि नरहरि महापात्र के वंशज हैं, 
वृत्तकौमुदी नामक एक अन्थ खोज में मिला था ।' यह ग्रन्थ महाकवि 
मतिराम का रचा हुआ है । उसका निर्माणकाल वि० सं० १७५८ है जैसा 
पिं इस दोहे से विदित हुआ :-- 
संवत aag सौ बरस अद्डावन सुभ साल | 
कात्तिक शुक्ल त्रयोद्सी, करि विचार तेहि काल ॥ 
(बत्तकौमुदी, Search Report 920-22) 
यह बृत्तकौमुदी ग्रन्थ राजवंशावतंस श्री स्वरूपसिंहदेव के हितार्थ रचा 
राया है :-- 
वृत्तकोसुदी ग्रन्थ की, सरसी सिंह स्वरूप । 
रचो gala मतिराम सो, पढौ gat कविरूप ॥ 


कवि ने अपने वंशादि का परिचय भी निम्नलिखित पद्यो में दिया है। 


तिरपाडी बनपुर “बसे, वत्स गोत्र सुनि गेह । 

बिडुध चक्र मनि पुत्र ag, रिरधर गिरघर देह ॥ २१॥ 

भूमि देव aaan ga, तिनहिं तनुज सुनि मान | 

मंडित मंडित मंडली, मंडन सही महान ॥२२॥ 

तिनके तनय उदार मति, विश्वनाथ हुव नाम | 

दुतिधर श्रतिधर को अनुज, सकल गुनन को धाम ॥२३॥ 

तासु पुत्र मतिराम कवि, निज मति के अनुसार । 

सिंह स्वरूप सुजान को बन्यो gaa अपार ॥२४॥ 

इससे तीतः होता है कि मतिराम कवि बनपुर निवासी वत्स गोत्रीय 

To चक्रमणि त्रिपाठी के ga do गिरिधर के प्रपौत्र, पं बलभद्र के 
पौत्र, to विश्वताः eli IAEA NR. 
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“महाकवि भूषण ने भी शिवराज भूषण में अपने वंशादि का परिचय 
इस प्रकार दिया है ४-- 
दुज कन्नोज कुल कश्यपी रतनाकर सत धीर | 
बसत तिबिक्रमपुर सदा तरनि तनूजा तीर ॥२६॥ 
बीर बीरचर जहाँ उपजे कवि अरु भूप। 
देव गिहारीश्वर . जहाँ बिश्वेश्वर तद्रूप ॥२७॥ 
कुल wasaa फूटपति साहस सील समुद्र | 
कवि भूषण पदवी दुई हृदयराम सुत रुद्र ॥२३॥ 
(शिवराज-भूषण्‌, छंद २६-२६ |) 
इससे विदित होता है कि महा ५वि भूषण विक्रमपुर निवासी कश्यप 
गोत्रीय पं ० रल्लाकर त्रिपाठी के पुत्र थे । 

“हिन्दी संसार के पंडित समाज को यह भलीभाँति विदित है कि 
चिंतामणि, भूषण, मतिराम और नीलकंठ या जटाशंकर ये चारों सहोदर 
भाई माने जाते रहे हैं (शिवसिंह-सरोज, पृष्ठ ४१३) | परंतु उपयुक्त दोनों 
कवियों (भूषण और मतिराम) ने अपने-अपने विषय में जो कथन किया 
है, उससे स्पष्ट प्रतीत होता है कि वे दोनों कदापि सहोदर भाई न थे । भूषण 
कश्यप गोत्रीय और मतिराम वत्स गोत्रीय थे। भूषण के पिता का नाम 
र्लाकर था और मतिराम पं० विश्वनाथ के पुत्र थे । अतः जब दोनों के 
गोत्र और पिता भिन्न-भिन्न थे, तत्र ये सहोदर भाई कैसे हो सकते हैं १ वे 
तो एक वंश के भी नहीं थे । सम्भव है भूषण और मतिराम मामा-फूफी 
के सम्बन्ध से भाई कहलाते हैं | उपयुक्त कथनों से तो यही प्रतीत होता 
है कि दोनों कबि एक ग्राम के निवासी भो नहीं थे, क्योकि भूषण कवि 
अपने को तिविक्रमपुर निबासी और मतिराम बनपुरवासी लिखते È I 
मिश्रबन्धु महोदय ने नवरत्न में इनको तिकवाँपुर, जिला कानपुर निवासी 
लिखा है, जोकि 'तिकतनपुर? शब्द का ही अपभ्रंश रूप है। और सम्भव 
है, मतिराम ने भी 'तिविक्रमपुर का सं्षिस रूप वनपुर” लिया हो, परन्तु 
इस विषय में (रिश्वत: ऐछुछ गी. राई] कहा या मेरे विचार 
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से धनपुर? तिक़वाँपुर से भिन्न अंतर्वेद का दूसरा आम है। विनो में 
इसका वर्णन किया गया है, (मिश्रवंधु fats, पृष्ठ ५६४)। इन्द्रजी 
त्रिपाठी यहीं हुए जो सं० १७४२ में वर्तमान थे |” 

इसके अनन्तर भागी एथ जी ने बहुत विस्तार से इस शंका का समा- 
धान frat है कि इस इत्तकौमुदी ग्रन्थ के रचयिता मतिराम, और भूषण 
के भाई मतिराम भिन्न भिन्न नहीं; किंतु एक ही व्यक्ति थे । मतिराम और 
भूषण के सहोदर भाई होने की वात पर भागीरथ जी ने निग्न विचार 
प्रकट किए हैं | 

“जब यह निश्चित हो गया कि भूषण मतिराम सहोदर बंधु नहीं थे, 
तत्र स्वभावतः यह प्रश्‍न होता है कि फिर यह प्रवाद सर्व-साधारण में कैसे 
फैला | इसका अन्वेषण करने से यही प्रतीत होता है कि ठाकुर शिवसिंह 
संगर कृत शिवसिंह-सरोज की एक कथा से ही भ्रम फैला है। उसमें 
चिंतामणि कवि के वर्णन में लिखा है--इनके पिता दुर्गा पाठ करने 
नित्य देवी जी के स्थान पर जाया करते थे। वे देवी बन की भुश्याँ 
कहलाती हूँ | टिकमापुर से एक मील के अन्तर पर हैं । एक दिन महा- 
रानी राजेश्वरी भगवती प्रसन्न हे चारि He दिखाय बोली, यही चारों 
तेरे पुत्र होंगे। निदान ऐसा ही हुआ कि (१) चितामणि (२) भूषण 
(३) मतिराम (४) जटाशंकर या नीलकंठ चार पुत्र उत्पन्न हुए । इनमें 
केवल नीलकंठ महाराज तो एंक सिद्ध के आशीर्वाद से कवि हुए; शेष 
तीनों भाई संस्कृत काव्य को पढि ऐसे पंडित हुए कि उनका नाम प्रलय 
तक चाकी रहेगा ।' (शिवसिंह-सरोज, पृष्ठ ४१२) | 

“यह ग्रंथ १८८३ संवत्‌ १६४० में नवलकिशोर प्रेस में छपा है । 
इस ग्रंथ के बनाने में भी ठाकुरसाहव को लगभग २० वर्ष से कम कदापि 
न लगे होंगे | इससे प्राचीन कोई ग्रंथ देखने में नहीं आया जिसमें भूषण 
और मतिराम को भाई माना गया हो | इसी ञ्राख्यायिका के आधार पर 
सत्र यह आंति फैल गई कि भूषण और मतिराम भाई-भाई हैं । बँग- 
वासी प्रेस से प्रकाशित RAIA MPV Ate. में यही 
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आख्यायिका कुछ परिवर्तन के साथ दी हुई है | समालोचक और देवनागर 
पन्नों में भी frag महोदय ने भूषण को मतिराम का भाई लिखा है। 
फिर धर्मामृत तथा सरस्वती आदि पत्रिकाओ्रों में भी भूषण और मतिराम. 
को भाई मानकर ही लेख लिखे गए | नागरी प्रचारिणी सभा से प्रकाशित 
शिवराज-भूषण को भूमिका में भी भूषण और मतिराम को भाई ही लिखा 
गया है, (पृष्ठ ८-१०) डाक्टर ग्रियर्सन ने इंडियन वर्नाक्यूलर लिटरेचर 
में मी यही वर्णन किया है। मिश्रवंधु महोदय ने अपने प्रसिद्ध ग्रंथ 
Majita (पृष्ठ ५१३), और हिंदी नवरत्न (पृष्ठ ३०७) में भी तथा 

पंडित रामनरेश त्रिपाठी ने कविता-कोमुदी प्रथम भाग (पृष्ठ २२०) में 

भी इसी प्रकार उल्लेख किया है। 

“rg विषय में मैंने स्वयं भी चिंतामणि, भूषण और मतिराम कृत 
aga से ग्रंथों को इसी विचार से देखा कि शायद कहाँ भूषण को मतिराम 
का भाई बतलाया गया हो, परंतु मेरी यह आशा सफल न हुई । तब 
श्रीयुत पंडित शुकदेवबिहारी मिश्र और पंडित कृष्णविहारी मिश्र को इस 
सम्बन्ध में पत्र लिखे । प्रथम महानुभाव ने तो पत्रोतर में केवल यही 
लिखा कि हमने किंवदंती के आधार पर लिखा है । द्वितीय महोदय ने 
उत्तर दिया कि यह विषय आश्चर्यजनक है । मैंने बहुत-सी पुस्तकों को 
देखा, परंतु मुझे कहीं भूषण को मतिराम का भाई लिखा नहीं मिला | 
उन्होंने कुछ ग्रंथों को देखने की राय भी दी जो कि उनके पास नहीं थे 
आर खोज में प्राप्त हो चुके थे, परंतु कई कारणों से में उनके देखने में 
असमर्थ रहा | खोज की रिपोटों में आज तक मिले हुए भूषण, मतिराम 
चिंतामणि ग्रौर नीलकंठ के किसी ग्रंथ के उद्ध,त भाग में यह वर्णन 
नहीं मिला | ग्रतः यही मानना पड़ता है कि शित्रसिंह-सरोज की MET- 
यिका से वह भ्रांति सर्ब-साधारण में फैली है ।” 

org तक तो सुके भूषण और मतिराम के भाई होने ही में संदेह 
था परंतु अब नीलकंठ याजटाशंकर भी भूषण के भाई प्रतीत नहीं होते । 
धवीरकेशरी शिवाजी? नामक ग्रंथ में पंडित नंदकुमार देव शर्मा ने 
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चितामणि, भूषण और मतिराम तीन ही भाइयों का ज़िक्र किया हैं 
(पृष्ठ ६६२) नीलकंठ को भाई नहीं माना | ज्ञात नहीं उनका इस विषय 
में क्या आधार है। परंतु मुके तो मिश्रबंधु विनोद के ही आधार पर 
भूषण नोलकंठ के भाई होने में संदेह है । मिश्रवंधु-विनोद (पृष्ठ ४६५) 
मं वर्णित है कि नीलकंठ ने संवत्‌ १६६८ में अमरेश विलास नामक ग्रंथ 
रचा या | उनकी अवस्था उस समय २५-३० वर्ष से न्यून न होगी; इस 
कारण उनका जन्म वि० संवत्‌ १६७० के लगभग हुआ जान पड़ता है | 
अर विनोद में भूषण का जन्म वि० संवत्‌ १६६.२ माना है । जव भूषण के 
छोटे भाई नीलकंठ का जन्म १६७० के लगभग है, तो भूषण का जन्म उससे 
भी पूर्व होना चाहिए था | परंतु विनोदकार इसके ३० वर्ष पीछे मानते हैं 
जो कि अशुद्ध है । भूषण क्रे वि० संवत्‌ १७६७ तक अवस्थित रहने का 
एक दृढ़ प्रमाण भी मिला है जो क्रि आगे दिया जायगा । अतः यह - 
कभी संभव नहीं कि भूषण १३० वर्प से भी अधिक काल तक जीवित रहे 
हों और वैसी ही ओजस्विनी भाषा में कविता करते रहे हों जैसी कि 
शिवराज-भूषण में की है। इससे भी यही प्रमाणित होता है कि नीलकंठ 
भूषण के भाई न ये। “इस प्रकार चिंतामणि और भूषण ही किंतदंती 
के आधार पर केवल भाई रह जाते हैं ।? इस किंवदंती में भी कहाँ तक 
सचाई दै, यह अभी नहीं कहा जा सकता ।?? 

इसके अनंतर भागीरथ जी ने भूषण और मतिराम के सम्बंध में कुछ 
और भ्रातियों का निवारण किया है वे भी यद्यपि रोचक हैं किंतु विस्तार 
भय से इम उनका यहाँ उल्लेख नहीं कर सकते। यह कहना पड़ेगा कि 
भागीरथ जी का वक्तव्य विद्वानों के ध्यान देने योग्य है । 

“किस-किस कवि कें विषय में किन-किन नई बातों का पता लगा हैं? 
सस्तावना का आकार चढ़ जाने के भय से संपादक महोदय ने इस संबंध 
में केवल दो-चार बातों का ही उल्लेख किया है। हम भी इसी भय से 
इन दो-चार बातों में भी केवल एक ही को यहाँ उद्धत करते हैं। यह 


“क्षति इत दशम स्कंध भागवत के निर्माण-काल के सम्बंध में है “भूपति 
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कृत दशम स्कंध भागवत का निर्माण काल तीसरी रिपोर्ट में सं० १३४४ 
(ग--११५) माना गया है;परन्तु निम्नलिखित कारणों से १७४४ मानना ही 
ठीक है--(१) इस ग्रन्थ की अठारहवीं शताब्दी से पूर्व की कोई प्रति नहीं 
पाइ जाती । (२) इसकी भाषा बहुत परिमार्जित और आधुनिक ब्रजभाषा 
के ही समान है। (३) इसमें 'ब्रजभाषा? और “गुसाई? शब्दों का प्रयोग 
हुआ है जो कि सोलहवीं शताब्दी से पूर्व व्यवहार में नहीं आते थे | (x): 
पंचाग वनाकर देखने से सं० १३४४ का बुद्धवार अशुद्ध और Go १७४४ 
का चंद्रवार शुद्ध निकलता है । (५) उदू. प्रतियाँ हिंदी प्रतियों की अपेक्षा 
पुरानी मिलती हे जिनमें निर्माण-काल do १७४४ दिया हुआ È I हिंदी 
और उदू' प्रतियों में निर्माण-काल इस प्रकार है--हिंदी प्रति में :-- 
संवत्‌ तेरह सौ भये चारि अधिक चालीस | 
सरगेसर सुध एकादशी बुधबार रजनीस ॥ 
उदू. प्रति में-- 
संवत्‌ सत्रह से भये चार अधिक चालीस । 
स्रासिर की एकादशी सुद्धवार रजनीश ॥ 
उदू. से हिन्दी लिपि में लिखने और लिपिकर्त्ता के काशीनिवासी होने 
के कारण बहुत से शब्दों को बिगाड़ कर अवधीरूप दे दिया है; अवघी, 
जवई, बहीनी और चारी इत्यादि इसके प्रत्यक्ष उदाहरण हैं। उक्त 
भागवत में आदि से अंत तक ऐसे प्रयोग भरे पड़े हे । दीघ आकार का 
प्रयोग इस प्रति में कहो नहों किया; अतः भाषा प्राचीन-सी मालूम होती 
है, परंतु यथार्थ में परिष्कृत है। ( छ--१३८ ) में वर्शित रामचरित्र 
रामायण भी उक्त भूपति कृत ही बताया गया है। उसमें संवत्‌ आदि 
कुछ नहीं है और न वह इन भूपति का बनाया हुआ ही प्रतीत होता 
है। उपयुक्त कारंणों से भूपति का काल सम्बत्‌ १७४४ के लगभग ही 
माना गया है।? 
इन उद्धत AU से इस प्रस्तावना के महत्व का तो पता चलता ही 
है साथ ही यह भी सिद्ध होता है कि हिंदी साहित्य के सच्चे इतिहास के 
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निर्माण के लिये सभा का हस्तलिखित पुस्तकों की खोज का कार्य कितना 
आवश्यक है । सभा खोज का कार्य बरार कर रही है । आठ रिपोटों के 
अतिरिक्त, जो प्रकाशित हो चुकी हैं और जिसमें १६११ तक की खोज का 
समावेश है, तीन अन्य रिपोर्ट भी तैयार हो गई हैं । नवीं रिपोट छप गई 
है; किन्तु अभी प्रकाशित नहीं हुई है; दसवीं और ग्यारहवीं रिपोर्ट संयुक्त- 
प्रांत की गवर्नमेंट के पास विचारार्थ गई हुई हैं । संयुक्तप्रांत की गवर्नमेंट 
खोज के काम के लिये २०००) वार्षिक सहायता देती है । पंजाब की 
-गवन॑मेंट ने भी गत तन वर्षों से अपने प्रांत में खोज के लिये ५००) 
वार्षिक सहायता देना प्रारंभ किया है | किन्तु दस करोड़ हिंदी-भाषी लोगों 
'के साहित्य की खोज के लिये, जो प्रायः एक सहस्न वर्षों में फैला हुआ है 
आर जो संयुक्तप्रांत, मध्यप्रांत, मध्यभारत चिहार, राजस्थान, तथा पंजाब 
जैसे विशाल भूमि-भागों में बिखरा पड़ा है, २५००) वार्षिक व्यय नहीं के 
रात्रर है | हस्तलिखित पोथियों के जीण होकर नष्ट हो जाने के भय के 
कारण अत्यन्त आवश्यक है कि यह कार्य शीत्र ही पूर्ण हो जावे | हमें 
` बिश्वास है कि हिंदी भाषा के अनुरागी सज्जन इस अत्यन्त आवश्यक 
कार्य की ओर ध्यान देंगे। 

इस हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों के संक्षित विवरण को इतनी सफलता 
"पुर्वक सम्पादित करने पर हम श्री श्यांमसुन्द्रदास जी को बचाई देते हैं । 
में विश्वास है कि इसके अन्य भाग भी आपके ही योग्य हाथों से 
सम्पादित होकर निकलेंगे । पुस्तक में यत्रतत्र पूफ की कुछ अशुद्धियाँ रह 
गई हँ | सभा की पुस्तकों में तो एक भी अशुद्धि नहीं रहनी चाहिए थी | 
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je A तीन हि ह 
ANSE से संबंधित तीन हिंदी पुस्तकें! 
दुह ते संबंध रखने वाली ये तीनों पुस्तकें अपने इंग की AAT- 
अलग हैं । 

त्रपा पुस्त ° 
T दू श्रां का परिचय सुयोग्य 
लेखक ने अत्यन्त सहृदयता के साथ दिया है । लेखक की कविता-कोमुदी के 
उदू भाग की भूमिका के अतिरिक्त मुझे इस विपय पर इस प्रकार के सुन्दर 
BAST का स्मरण नहीं। उदू भाषा से सम्बन्ध रखने वाले अंश में 
लेखक ने हिंदुस्तानी के विषय में अपने चिरपरिचित बिचार यदि न दिए 
होते तो अच्छा होता १ स्थायी साहित्य से व्यक्तिगत विवादात्पद मतभेदों 

` को वचा जाना अच्छा होता है । हिंदी-उदृ' के आपस के सम्बन्ध के विषय 

म॑ पुस्तक की प्रस्तावना के लेखक पं० अमरनाथ भा के निग्नलिखित 
विचार अंथ-लेखक के मत की काट करते हें--“ऐतिहासिंक और 
शब्द-वेज्ञानिक दृष्टि से तथ्य चाहे कुछ भी हो आज तो हिंदी और ae 
दो भिन्न भाषाएँ हे......”। “सच तो यह है कि उदृ हिंदुस्तान की 
भाषा होने ही नहीं पाई, न भाव में, न विषय में, न शब्द में | यह ईरान 
आर अरब के साहित्य की एक शाखामात्र है | हम इसे पढ़ते हैं, हम 
इसका रसास्वादन करते हँ--अंग्रेज्ी को भी हम रुचि से पढ़ते हैं । 
हम में से कुछ फ्रच और जर्मन भी पढ़ा करते हे; परन्तु ये हमारी 
भाषाएँ तो नहीं है | 

१ (१) उद ज़बान का संक्षिप्त इतिहास- लेखक, रामनरेश 
त्रिपाठी | प्रकाशक, हिन्दी मंदिर, प्रयाग | मूळ ||) 

(२) हिंदुस्तानी- प्रकाशक, मक्तबा जामिग्ा, देहली । मू० N) 


(३) उदू का रहस्य--लेखक, चन्द्रबली पांडे । प्रकाशक, काशी. 
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जो हो, त्रिपाठी जी को पुस्तक अत्यन्त उपयोगी है। और हिंदी 
प्रेमियों को इसते लाभ उठान! चाहिए । पुभ्तक़् का नाम 'उदृ' और 
उसको कविता” कदाचित्‌ अधिक सार्थक होता | टु 

aTa जामिग्रा, देहली से प्रकाशित “हिंदुस्तानी? शीर्षक पुस्तक में 
आल इंडिया रेडियो, देहली से हिंदस्तानी क्या हैं? इस विपय पर 
करायी गई “छः तक़रीरों? का संग्रह है । ये छुः as डार ताराचंद, 
Slo मौलवी अब्दुल हक़, बाबू राजेंद्रप्रसाद, Sto जाकिर हुसेन al, 
Go ब्रजमोहन दत्तामेय केक AN MARAN साहब | छुः सज्जनो में 
तीन हिंदू और तीन मुतलमान विद्वान्‌ कदाचित्‌ इसलिये रखे गण हैं कि 
जिससे हिन्दुओं को आश्वासन दिया जा सके कि स्वयं हिन्द विद्वानों का 
WIM मत हे । लेकिन सथ इससे धोके में हिंदी जानने वाले हिंद 
MMA से नहीं ग्रा सकते । वात्तम में हिंदी का विद्वान्‌ और इसलिये . 
RA के दृष्टिकोण से REMA पर प्रकाश डालने वाला व्यक्ति इनमें से 
एक भो नहीं माना जा सकता | 

डार ताराचंद ने अपनी तङ्गरीर ताराचंदी-हिंदस्तानी-शैली मे लिखी 
हृ ओर व कदाचत्‌ उत्त ही me हिइस्तानी मानते हे i आल-इंडिया 
रेडियो के हिँदो आलिमों ने वेचारे डाक्टर साहब के हिंदी शब्दों की कहीं- 
कहां AAT दुगति कर डाला हे । मुझे पूर्ण विश्वास है कि EA डा० 
ताराचंद साहब ऐसी भूलें नहीं कर सकते हैं | उदाहरण के लिये ।नम्न- 
लिखित वाक्य को देखिए:ः--“अ्रगर हमने विद्याओं की प्रिय भाषाएँ उद 
ओर हिंदी में इकसां कर दीं तो आगे चल कर यह नतीजा होगा कि 
इनक Meal को जवान भी इकसां हो जायगी ।? ये “विद्याश्रों को प्रिय 
भाषाएँ? कदाचित्‌ पाठकगण नहीं समझ पाए होंगे । मैं स्वयं बहुत देर 
तक नहीं समझ पाया किन्तु एक ग्रन्य स्थल पर जब निम्नलिखित वाक्य 
पढ़ा:--/हिंदी-उदू' के लिखने वाले इन खास लफज़ों के लिये जिन्हे 
प्रिय भाषक शब्द या इसतलाह कहते हैं एक ही लफज्ञ मान लें |” तत्र 


समझ में आया कि यह 'पा १ c > 
CC-0 £ गद पारिभाषिक वा परिभाषा झट al के नए, 
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अपभ्रंश रूप हैं ! इस तरह के अनेक उदाहरण डा० ताराचंद की तक़रीर 
में आल इंडेया रेडियो की कृपा से बिखरे पढे हैं । जैसे “लेकिन सच 
यह्‌ हे कि संस्कृत में सैकड़ों अनारिया लफज्ञ भरे हैं |? ध्यान देने पर. 
पता चल सकेगा कि इस अनार्ग शब्द की किसी अनाड़ी द्वारा ही दर्गति 
हुई है | Sarai की महान्ता को बढ़ाना सोने को छोड़ टारे पर जी 
लगाना है |» इत्यादि । विद्वान लेखक के अनुसार साहित्य में भद्दापन 
जब (तब) ही आता है जव लिखने वाला श्रनमेल वेजोड़ aes को 
मिलाता ह । डाक्टर साहब की इस स्वयं निर्धारित कसौटी पर कसने से 
ताराचंदी-हिंदुस्तानी को भद्दी या भदेस शेली ही कहना पड़ेगा | 
उदू के प्रसिद्ध विद्वान्‌ डा० मौलवी अब्दल हक्क के 
“आसान उदू का नाम द्यी हा आग जे के ज़ oa 
ve $ sr हु प फ्रर्माति 
है “इसके वाद अगर कोई मुक से पूछेगा कि हिंदुस्तानी ज्ञत्रान करिते 
कहते € तो भे--इसके जवाब में यह कहूँगा कि जिस जवान में मैंने आज 
तक़रीर की हैं वह यही हिंदुस्तानी है ।” मौलवी साहव की तक़रोर से 
प्रारम्भ के दो-तीन वाक्य उद्धृत कर देने से पाठकगण उनके अनुसार 
हिंदुस्तानी क्या हे इसका अर्थ स्पष्ट रूप में समक लेंगे--“ज़त्रान के 
मानों में हिंदुस्तानी का लफ्ज़ हमारे. किसी मुस्तनद शायर या अदीब याः 
et KA ने कभी इस्तेमाल नहीं किया है | यह यरुप बालों की उपज 
हैं | यूरुप के संयाहों ने जो areal सदी में इस मुल्क में आने शुरू हुए 
इस ज़बान को शुमाली हिन्द में आम तौर से बोली जाती थो,. इंदस्तान, 
इंदुस्तानी और maat हिंदुस्तानी के नाम से मौसूम किया है लेकिन 
इस लफ्ज़ को ईस्ट इंडिया कम्पनी के ज़माने में उस वक्त फ़रोग हुआ 
जव १८०० $o में कलकत्ते में oie विलियम कालिज क्रायम हुआ |” 
een “हिंदुस्तानी से इनकी मुराद वह साफ़ और फ़ंसीह जवान जो 
बोलचाल में आती थी, यानी ऐसी sara जो मुकफ्फा, मुसञ्जा और पुर 
तकल्लुफ न हो ।” 


` _ आल इंडिया रेडियो देहली ने दो तजमे भी इन area S 
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`कि “उनकी इचारत' की बुराई-भलाई बताएँ. ताकि अंदाज़ा हो सके कि 
रेडियो पर कैसी Gara बोली जाय १” तजमे ये हैं: 

१--'फेडल लेजिस्लेचर के लिए फेहरिस्तराय दाहिदगान तयार 
करने के सिलसिले में जो इव्तदाई कार्रवाई की जायगी उसके बारे 


में सर एन० एन० सरकार ला मेम्वर ने आज असेंबली में रोशनी 


डाली ।? 

` . २--ंयुक्त प्रान्तीय व्यवस्थापिका परिषद्‌ में एक प्रश्न का उत्तर देते 
हुए न्याय मन्त्री डाक्टर काटजू ने उन उद्योग धन्थो की सूची दी जिनकी 
उन्नति के लिए सरकार ने सहायता देना स्वीकार किया है |? 

डाक्टर मौलबी अव्दलहक के अनुसार हिंदुस्तानी शैली की दृष्टि से 
पहले अनुवाद की भाषा साधारणतया ठीक है किंतु दूसरे अनुवाद के वारे 
सँ उनका कहना है--“इस जुमले में संस्कृत लफ्जों को भरमार है और 
-मतलत्र समक में नहीं आता | यह हमारी ज्ञत्रान नहीं । यह सरासर वना- 

खरी ज़ब्नान है |”? 

बाइ राजेन्द्रप्रसाद ने अपने भाषण में हिंदुस्तानी के सम्बन्ध में कांग्रेस 
का-दूसरे शब्दों में महात्मा गांधी तथा काका कालेलकर का- दृष्टिकोण 
स्पष्ट करने का यक्ष किया है । उन्होंने पहले अनुवाद को भाषा को कांग्रेस 
कसौटी के अनुसार सफल हिंदुस्तानी नहीं माना है। दूसरे अनुवाद के 
सम्बन्ध में हिंदी साहित्य सम्मेलन के इन भूतपूर्व सभापति का निम्न- 
लिखित विचार है-- 

“इसमें जहाँ तक मैं समझता हूँ व्याकरण तो हिंदुस्तानी का इस्तैमाल 
छुआ है | मगर जो शब्द आए हैं वह संस्कृत के हैं और ऐसा मालूम 
पढ़ता दै कि जैसी फारसी, अरबी के लफज जान-बूक कर निकाले गए हैं । 
“प्रश्न! और “उत्तर? सूची” और “सहायता? संस्कृत के शब्द हैं | फारसी और 
अरबी से लिए गए सवाल, जवाब, फेहरिस्त और मदद कुछ काम चालू नहीं | 
“उद्योग-धन्धों? के बदले में सिफ धंधा काफी हो सकता है ।” हिंदुस्तानी के 


सम्बन्ध में केस TE IA वाहू लाद की उपयुक्त 


a ee ee a 
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आलोचना से बहुत ही स्पष्ट हो जाती है । खेद यह है कि हिंदी-प्रे मी स्वार्थ 
अथवा भ्रमवश कभी-कभो भुलावे में आ जाते हे । सौभाग्य से अब तो 
लोगों की aid खुल गई हैं । 

Slo WR हुसैन खाँ ने “रानी केतकी की कहानी? या 'ठेठ हिंदी 
का ठाठ? की शैली से मिलती-जुलती शेली में अपना तक्ररीर लिखी है 
AK उसी को आदर्श हिंदुस्तानी माना है। पं० ब्रजमोहन दत्तात्रेय की 
तक़रीर में कोई महत्वपूर्ण वात नहीं है पता नहीं हिंदुस्तानी के सम्बन्ध में 
इनके विचार किस कारण से मान्य समभे जा सकते हैं। ग्रासफ्रग्रली 
साहब का कहना हैं कि “मेरी सारी रामकहानी का निचोड यह है कि उर्दा- 
हिंदी हिंदुस्तानी तीन अलग जवानें हँ | उदू* तो वनी बनाई है और हिंदी 
भी अत्र वन चुकी है। इन दोनों के संयोग से जो गङ्गा-यमुनी जबान 
बनने वालो हैं वह हिंदस्तानी है ।!? 

वास्तव में हिंदुस्तानी के सम्बन्ध में इन छः तक्रीरों को पढ़ कर अंधों 
द्वारा हाथी के वर्णन की कहानी का स्मरण हो आता है । 

Go चन्द्रवली पांडे की 'उदू' का रहस्य” शीर्षक पुस्तक में लेखक के 
इस विषय से सम्बन्ध रखने वाले दस लेखों का संग्रह है, जिनमें से अधि- 
कांश पत्र-पत्रिकाओं में छुप चुके हैँ | इसी कारण कहीं-कहीं पिष्टपेषण भी 

गया है । पाण्डे जी के विचारो से हिंदी पाठक भली प्रकार परिचित, 
हैं । काशी नागरी प्रचारणी सभा को कृपा से पाण्डे जी का इस विषय 
सम्बन्धी साहित्य पुस्तकाकार प्रकाशित हो गया है | हिंदी के सङ्कट के. 
दिनों में पाण्डे जी के पुष्ट कंधों से कितनी अधिक सहायता मिली यह: 
भविष्य के हिंदी इतिहास लेखक भली प्रकार आँकेंगे । ; 


ess eee 
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६---भाषण' 


Se वयोदद्ध साहित्य महारथियों के रहते हुए हिंदी प्रेमियों ने 
इस परिषद्‌ के सभापति के रूप में जो मुझे चुनकर भेजा है 
“इसका उद्देश्य कदाचित्‌ नई पीढ़ी को प्रोत्साहित करना तथा उनके eh- 
कोण को समभना मात्र हैं। कार्य भार उठाने के लिए वडे-ददे नवयुवकों 
“को ऐसी ही युक्तियो से तैयार किया करते हैं । जो हो, गुरुजनों की आज्ञा 
“शिरोधार्य है। में इस अवसर-प्रदान तथा आदरभाव के लिये साहित्य 
*सेवियों का अभारी हूँ । ह : 
हमारी अत्यंत प्राचीन भाषा का नया कलेवर--मेरा तात्पर्य यहाँ 
-खड़ी-बोली हिंदी से है--तथा उसका साहित्य इस समय कुछ असाधारण 
परिस्थितियों में होकर गुजर रहा है | इन नबीन परिस्थितियों के परिणाम- 
स्वरूप अनेक नई समस्याएँ, नई उलभनें, नए भ्रम हमारी भाषा और 
साहित्य के संबंध में हिंदुओं तथा अहिंदयों दोनों ही के बीच में फैल रहे 
हैं । अपनी भापा और अपने साहित्य के भावी हित की दृष्टि से इनमें से 
कुछ प्रधान समस्याद्मो की ओर मैं आपका ध्यान आकर्षित करना चाहुँगा | 
बात जरा बचकानी-सी मालूम होती है किंतु मेरी समझ में हिंदी भाषा 
और साहित्य के संत्ंघ में बहुत-सी वर्तमान समस्ाश्रों का प्रधान कारण 
हिंदी को परिभाषा, नाम तथा स्थान के dda में भ्रम अथवा दृष्टिकोण 
का मेद है अतः सत्र से पहले इनके विषय में यदि हम और आप सुथरे 
“ढंग से सोच सकें तो उत्तम होगा | 
आप कहेंगे कि हिंदी की परिभाषा के संबंध के मतभेद ही क्याहो 


— 


“हिंदी साहित्य सम्मेलन के सत्ताईसवें अधिवेशन शिमला के 
साहित्य परिषद के सभापति के (ले दिया गया |... 
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सकता है, किंतु वास्त में मतभेद नहीं तो समझ का फेर कहीं पर अवश्य 
है | हिंदी सेवियों का एक वर्ग हिंदी भाषा शब्द का प्रयोग जिस श्रथ में 
करता ह दूसरा वर्ग उसका प्रयोग कदाचित्‌ भिन्न अर्थ में करता है | देश 
में हिंदी भाषा के रूप के संबंध में भिन्न-भिन्न घाराएँ फैली हुई हैं । 
क्योंकि हम लोग हिंदी साहित्य परिषद्‌ के रङ्गमंच पर बैठे हुए विचार- 
विनियम कर रहे हँ, अतः हमारे लिये हिंदी भापा का प्रधानतया वह रूप 
महत्वपूर्णं है जिसमें हमारा साहित्य लिखा गया था तथा आज भी लिखा 
जा रहा है। मेरा तात्पयै चंद, कत्रीर, तुलसी, सूर, नानक, विद्यापति, 
मीरा, केशव, Rent, भूषण, भारतेंदु, रत्नाकर, प्रेमचंद, प्रसाद की भाषा 
से है । इनकी ही Gaara को तो आप हिंदो साहित्य की श्रेणी मं रखते 
हें तथा इन रचनाओं की भाषा को दी टो द्याप साहित्य के चेत्र मे हिंदी 
भाषा नाम देते TT इस दृष्टिकोण से मैं हिंदी भापा की एक परिभाषा 
आपके सामने रख रहा हूँ । हिंदी प्रेमियों से मेरा अनुरोध है कि वे इस 
परिभाषा के प्रत्येक अंश पर ध्य़ानपू/क विचार करें और यदि इसे ठीक 
पावें तो अपनावें, यदि श्रपूणं aan किमी अंश में त्रुटिपूर्ण पा तो 
विचारविनिमय के उपरांत उसे टीक करें | हिंदी के क्षेत्र में कार्य करने 
वालों के पथप्रदर्शन के जिये यह नितांत आवश्यक है कि हम और आप 
` स्पष्ट रूप में समभें रहें कि आखिर किस हिंदी के लिये हम और आप 
अपना तन मन धन लगा रहे हे । हिंदी भाषा की यह परिभाषा निग्न- 
लिखित ऐ-- व्यापक ग्रथ में हिंदी उस भाषा का नाम हैं जो अनेक 
बोलियों के रूप में आयांवर्त के मध्यदेश अर्थात्‌ वर्तमान हिंदप्रांत 
( संयुक्तप्रांत )) महाकोततल, राजस्थान, विहार, दिल्ली तथा पूर्वी 
'पज्ञात्र प्रदेश की मूलः जनता की मातृभाषा है। इन प्रदेशों के प्रवासी 
भाई भारत के WT Th तथा बिदेशों में भी आपस में अपनी मातृभाषा 
का प्रयोग करते हैं। हिंदी भाषा का आधुनिक प्रचलित साहित्यिक रूप 
खड़ी बोली हिंदी है जो मध्यदेश की पढ़ी-लिखी मूल जनता वी शिक्षा,. 
TA व्यवहार तथा पठनपाठन की भाषा है. और साधारणतया देवनागरी 
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लिपि में लिखी व छपी जाती है। भारतवर्ष की अन्य प्रांतीय भाषाश्रों 
के समान खड़ी बोली हिंदी तथा हिंदी की लगभग समस्त बोलियों के 
व्याकरण, शब्दसमूह, लिपि तथा साहित्यिक आदर्श आदि का प्रधान 
आधार भारत की प्राचीन संस्कृत है जो संस्कृत, पाली, प्राकृत तथा 
अपभ्रंश ्रादि के रूप में सुरक्षित है | ्रजभाषा, ATA, मैथिली, माखाड़ी,, 
गढ़वालो, आदि हिंदी के ही प्रादेशिक अथश वर्गोब रूप हैं |” 

इस तरह हम यह पाते हैं कि यद्यपि हिंदी की प्रादेशिक तथा वर्गीय 
बोलियों में आपस में कुछ विभिन्नता है fia आधुनिक समय में लगभग 
इन समस्त बोलियों के बोलने वालों ने हिंदी के खड़ी बोली रूप को 
साहित्यिक माध्यम के रुप में चुन-लिया हैं और इसी साहित्यिक खड़ी 
बोली हिंदी के द्वारा आज हमारे कवि, लेखक, पत्रकार, व्याख्याता आदि 
अपने-अपने विचार प्रकट कर रहे हैं। कभी-कभी मुझे यह उलाहना 
सुनने को मिलता है कि हिंदी भाषा का रूप इतना ग्रस्थिर है कि हिंदी 
भाषा किसे कहा जाय यह समझ में नहीं आता। मेरा उत्तर है कि यह 
एक भ्रममात्र है । साहेत्यिक दृष्टि से यदि आप आधुनिक हिंदी के रूप 
को समझना चाहते हैं तो कामायनी, साकेत, प्रियप्रवास, रंगभूमि, 
गढ्कुडार आदि किसी भो आधुनिक साहित्यिक कृति को उठा लें। 
व्यक्तिगत अभिरुचि तथा शेली के कारण छोटी-छोटी विशेषताओं का 
रहना तो स्वाभाविक है किंतु यों आप इन सत्र में समान रूप से एक ऐसीः 
विकसित, सुसंस्कृत तथा टकसाली भाषा पार्वेगे कि जिसके व्याकरण, 
शब्दसमूह, लिपि तथा साहित्यिक आदर्श में आपको कोई प्रधान मेद 
नहीं मिलेगा | यह' साहित्यिक हिंदी प्राचीन भारत की संस्कृत पाली, 
माइत तथा WT आदि भाषाओं की उत्तराधिकारिणी है और कम सेः 
कॅम अभी तक तो भारतीय भाषाओं के क्षेत्र में अपने ऐतिहासिक प्रति- 
निधित्व को क्रायम रक्खे हुए है। संभव है कि आप में से कुछ लोगः 


सोच रहे हों कि साहित्य परिषद्‌ में भाषा संबंधी इस विस्तार की क्यो" 
आवश्यकता थी | साहित्य के लिये भाषा का माध्यम अनिवार्य है अतः ; 
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भाषा के रूप तथा आदर्शों के संबंध में भ्रम अथवा मतभेद अंत में 
स;हिस्य के विकास में घातक हो सकता हैं। इसीलिये सत्रसे पहले इस 
संभव भ्रम की ओर मुझे आपका ध्यान आकर्षित करना पड़ा | 

हिंदी के संबंध में दूसरी गड़वड़ी उसके नाम के विषय में कुछ दिनों 
से फैल रही है। कुछ लोग यह कहते सुने जाते हैं कि आख़िर नाम में 
क्या रखा है | एक इद तक यह बात ठीक हैं किंतु आप अपने पुत्र का नाम 
रहीम खाँ रखें अथवा रामस्वरूप इससे कुछ तो अंतर हो ही सकता है। 
व्यक्तियों का प्रायः एक निश्चित नाम होता है। रहीम खाँ उर्फ़ रामस्वरूप 
का चलन आपने कम देखा सुना होगा। इसके अतिरिक्त नामकरण 
संस्कार के उपरांत, अथवा आजकल की परिस्थिति के अनुसार स्कूल में. 
नाम लिखाने के बाद से, वही नाम आजीवन व्यक्ति के साथ चलता 
रहता हैं | व्यक्ति के जीवन में कई वार नाम बदलना ग्रपवाद-स्वरूप है । 
यह बात भाषाओं के नाम पर भी लागू होती है। अभी कुछ दिन पहले 
तक जब मध्यदेशीय साहित्य की भाषा प्रधानतया ब्रज तथा अवघी थी' 
उस समय हिंदी के लिये “भाषा? या “भाखा? शब्द का प्रयोग प्रायः किया 
जाता था । इसके साथ प्रदेश का नाम जोड़कर अक्सर व्रजमाषा, अवघी 
भाषा आदि रूपों का व्यवहार हमें मिलता है । गत सौ, सवा सौ वर्ष सेः 
जब से हिंदी के खड़ी बोली रूप को हम मध्यदेशवासियों ने अपने 
साहित्य के लिये अपनाया तत्र से हमने अपनी भाषा के इस आधुनिक 
साहित्यिक रूप का नाम हिंदी रखा। तत्र से अब तक इस नाम के साथ 
कितना इतिहास, कितना मोह, कितना आकर्षण बढ्ता गया इसे बतलाने 
की यहाँ आवश्यकता नहीं है। भला हो याबुरा हो, अपना हो या 
व्युत्पत्ति की दृष्टि से पराया हो, हमारी भाषा का यह नाम चल गया और 
चल रहा है | स्वामी दयानंद सरस्वती का दिया ्रायैभाषा नाम निःसंदेह 
अधिक वैज्ञानिक था तथा मध्यदेशीय संस्कृति के अधिक निकट था, किंतु. 
वह नहीं चल सका और वह बात वहाँ ही समात हो गई | किंतु इधर 


हमारी भाषा के नाम के संबंध में अनेक दिशाओं से प्रयास होते दिखलाई 
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पड़ रहे हैं मेरा संकेत यहाँ तीन नए नामों की ओर दै- श्रर्थात्‌ हिंदी- 
हिंदुस्तानी, हिंदुत्तानी तथा राष्ट्रभाषा | यादि ये नाम इस श्रेणी के होते जैसे 
हम अपने पुत्र रामप्रसाद को प्रेमवश SIM, पुतुआ और वेरा नामों से 
भी पुकार लेते हं तत्र तो मुझे कोई आपत्ति नहीं थी | fea, SIA, qaa 
तथा बेटा - रामप्रसाद के स्थान पर चलवाना मेरी समझ में अनुचित है। 
यह भी स्मरण रखने की वात है कि नाम परिवर्तन संत्रंधी यह उद्योग 
हिंदी भाषा और साहित्य के प्रेम के कारण नहीं है | इनमें से कोई भी नाम 
“किसी प्रसिद्ध हिंदी साहित्य सेवी की ओर से नहीं आया है | इस विचार के 
सूजघार प्रायः देश के राजनीतिक हित-अनहित की चिंता रखने वाले महा- 
पुरुष हैं। हमारी भाषा के नाम केसाथ यह खिलवाड़ करना sa उचित नहीं 
प्रतीत होता | हमारे राजनीतिक पण्डित यदि यह सोचते हों कि हिंदी का 
नाम बदल कर वे उसे किसी दूसरे वर्ग के गले उतार सकेंगे तो यह 
उनका भ्रम मात्र है | प्रत्येक हिंदी का विद्यार्थी यह जनता है कि हिन्दी? 
नाम प्रारम्भ में खड़ी बोली उर्दू भाषा के लिए प्रयुक्त होता था । हमने 
अपनी भाषा के लिए जब यह नाम अपनाया, तो दूसरे वर्ग ने हिंदी 
“छोड़कर हिन्दुस्तानी अथवा उदू' नाम रख लिया। यदि हम हिन्दी 
हिंदुस्तानी, हिंदुस्तानी अथवा sg नाम से भी अपनी भाषा को पुकारने 
लगें तो दूसरा वर्ग हटकर कहीं और जा पहुँचेगा । राष्ट्रभाषा? जैसे ठेठ ' 
भारतीय नाम को तो दूसरे वर्ग द्वारा स्वीकृत करवाना असम्भव दै | 
समस्या वास्तव में नाम की नहीं है, भाषा-शैली की है | यदि आप खड़ी 
वोली उदू -शैली को तथा तत्सम्बन्धी सांस्कृतिक वातावरण को स्वीकृत करने 
को उद्यत हों तो मैं विश्वास दिलाता हूँ कि दूसरे वर्ग को हिन्दी नाम भी 
फिर से स्वीकृत करने में आपत्ति नहीं होगी । किन्तु क्या हम से अपनी 
भाषा-शैली तथा साहित्यिक संस्कृति छुडाई जा सकती है! इसका उत्तर 
स्पष्ट है | संभव है कि कुछ व्यक्ति छोड़ दें किंतु भारत जब तक भारत है 
“तब तक देश नहीं छोड़ेगा-। राजनीतिक सुविधाओं के कारण हमारी भाषा 
"से. सहानुभूति रखने वाले राजनीतिजञों से मेरा सादर अनुरोध है कि वे 
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हमारी भाषा के सम्बन्ध में बह एक नई गड़चड़ी उपस्थित न करें | यदि 
इससे कोई लाभ होता तत्र तो इस पर विचार भी किया जा सकता था 
किंतु यास्तव में हिंदी को हिन्दी-हिंदुस्तानी, हिन्दुस्तानी अथवा राष्ट्रभाषा 
नामां से पुकारने से हिन्दी-उदू की समस्या हल नहीं होगी । इस समस्या 
को सुलझाने का एक ही उपाय थाया तो स्वर्गीय प्रसादजी से स्वर्गीय 
SHAT की भाषा में साहित्य रचना करवाना अथवा स्वर्गीय इक्रवाल से 
स्वर्गीय प्रसाद को भाषा में रचना करवाना | यदि इसे आप असम्भव 
समते हों तो हिम्दी-उदू* के बीच में एक नए नाम के गढने से कोई 
फल नहीं | हिन्दुस्तानी ग्रथवा राष्ट्रभाषा नाम के कारण हिन्दी की साहि- 
'स्थिक-शैली के सम्बन्ध में कुछ लेखकों के हृदय में भ्रम फैलने लगा है 
इसी कारण मुझे अपनी साहित्यिक भाषा के नाम के सम्बन्ध में आपका 
इतना समय'नष्ट करने का साहस हुआ । 

* तीसरी समस्या जिसका मैंने ऊपर उल्लेख किया है, हिन्दी भाषा 
आर साहित्य के स्थान की समस्या है । जिस तरह प्रत्येक भाषा का एक 
घर होता है--बंगाली का घर बङ्गाल है, गुजराती का गुजरात, फारसी का 
इरान, फ्रांसीसी का फ्रांस--उसी प्रकार हिन्दी भाषा और साहित्य का भी 
कोई घर है या होना चाहिए यह बात प्रायः भुला दी जाती है । इधर 
कुछ दिनों से हिन्दी के राट्रभाप्रा अर्थात्‌ अखिल भारतवर्षीय ्रंतम्रांतीय 
भाषा होने के पहलू: पर इतना अधिक ज़ोर दिया गया है कि उसके घर 
की तरफ हमारा ध्यान .ही नहीं जाता | वास्तव में हिन्दी भाषा और साहित्य 
के दो पहल हैं--एक प्रादेशिक तथा दूसरे ्रंतप्रांतीय | हिन्दी भाषा का 
असली- घर तो आर्यावत्त के मध्यदेश में गङ्गा को घाटी में है जो आज 
विचित्र रूप से अनेक प्रान्तों तथा देशी राज्यों में विभक्त है। हमारी 
भाषा और साहित्य की रचना के प्रधान केन्द्र संयुक्तम्रान्त, महाकोसल, 
मध्यभारत, राजस्थान, निहार, Ret तथा पज्ञात्र मे हें । यहाँ की पढ़ी- 
लिखी जनता की यह साहित्यिक भाषा है--राजभाषा तो अभी नहीं कह 


सकते | इन प्रदेशों के वाहर शेष भारत की जनता की साहित्यिक भाषएँ 
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भिन्न हैं, जैसे बङ्गाल में बङ्गला, गुजरात में गुजराती, महाराष्ट्र में मराठी 
आदि | इन अन्य प्रदेशों की जनता तो हिन्दी को प्रधानतया अंतप्रांतीय 
विचार-विनिमय से साधन स्वरूप ही देखती है | प्रत्येक की अपनी-अपनी 
साहित्यिक भाषा हे किउ अंतप्रांतीय कार्यों के लिए लोगों के द्वारा 
उन्हें हिंदी सीख लेने की आवश्यकता भी जान पड़ती म हिन्दियों 
की साहित्यिक भाषा भी हिन्दी है, और अ्रंतप्रांतीय भाषा: भी हिन्दी ही 
है। हिन्दी के बनने-बिगड़ने से एक बङ्गाली, गुजराती या मराठी को भाषा 
या साहित्य पर कोई विशेष प्रभाव नहीं पड़ता, इसलिये हिन्दी के सम्बन्ध 
सें विचार करते समय उसका एक तटस्थ व्यक्ति के समान दृश्टिकोश 
होना स्वाभाविक है। किंतु हिन्दी भाषा या साहित्य के वनने-विगड़ने 
पर इम हिन्दियों की भविष्य की पीढ़ियों का वनना-विगड़ना निर्भर है। 
उदाहरणार्थ अंतराष्ट्रीय कार्यों के लिये भारतीय, ईरानी, जापानी आदि 
सभी कामचलाऊ अंग्रेजी सीख लेते हैं और योग्यतानुसार सही गलती 
प्रयोग करते रहते हैं किन्तु एक अंग्रेज का अपनी भाषा के हित ग्रनहित 
के सम्बन्ध में विशेष चिन्तित होना स्वाभाविक है । इस सम्बन्ध में एक 
आदरणीय विद्वान्‌ ने एक निजी पत्र में अपने बिचार बहुत जोरदार 
शब्दों में प्रकट किए हैं | उनके ये सदा स्मरण रखने योग्य वचन निम्न- 
लिखित हें--“में कहता हूँ क्यों हिन्दी को हिन्दी नहीं कहा जाता, क्यों 
मातृभाषा नहीं कहा जाता, क्यों इस वात को स्वीकार करने में हम हिचकते 
हैं कि उसके द्वारा करोड़ों का सुख-दुःख अभिव्यक्ति होता दै; राष्ट्रभाषा . - 
अर्थात्‌ तिजारत की भाषा, राजनीति की भाषा, कामचलाऊ भाषा यही 
चीज प्रधान हो गई और मातृभाषा, साहित्य भाषा; हमारे रुदन-हास्य 
की भाषा गौण । हमारे साहित्यिक दारिद्र्य का इससे बढ़कर अन्य 
प्रदर्शन क्या होगा ।? 

वास्तव में हिन्दी भाषा और साहित्य का उत्थान-पतन प्रधानतया हिन्दी 
भाषियों पर निर्भर है । ` हिन्दी भाषा को जैसा रूप वे देंगे तथा उसके 
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ग्रान्तवासी राष्ट्र भाषा हिन्दी को सीख सकेंगे व उसके सम्बन्ध में अपनी 
धारणा चना सकेंगे | इस समय भ्रमवश एक भिन्न परिस्थिति होने जा 
रही है | हिन्दी-भाषियों को अपनी भाषा आदि का रूप स्थिर करके राष्ट्र- 
भाषा के हिमायतियों के सामने रखना चाहिए था । इस समय राष्ट्रभाषा- 
प्रचारक हिन्दी का रूप स्थिर करके हम हिन्दियों को भेंट करना चाहते हैं | 
इसका प्रधान कारण हमारा अपनी भाषा की ठीक सीमाओं को न समझना 
है | हिन्दी भाषा और साहित्य ग्रक्षयवट के समान है | मैं इसे ग्रक्षयवट 
इसलिये कहता हूँ क्रि वास्तव में संस्कृत, पाली, प्राकृत, अपभ्रंश आदि 
पूर्वकालीन भाषाएँ तथा साहित्य हिन्दी भाषा के ही पूर्व रूप हें । हिन्दी 
` इनकी ही आधुनिक प्रतिनिधि तथा उत्तराधिकारिणी है | इस ग्रच्चयवट 
की aS, तना तथा प्रधान शाखाएँ MA के मध्यदेश अथवा हिन्दी 
प्रदेश में स्थित हैं, किन्तु इस विशाल eag के स्निग्ध-हरित पत्रों की 
छाया समस्त भारत को शीतलता प्रदान करती है । भारत के उपवन में 
इस ग्रक्षयवट के चारों ओर बंगला, आसामी, उडिया, तेलगू , तामिल 
आदि के रूप में अनेक छोटे-बड़े नए-पुराने दक्ष भीहें। हम सत्र के 
हितेषी हे । किन्तु भारतीय संस्कृति का मूल प्रतिनिधि तो यह aag ही 
है इसके साँचने के लिये और सुदृढ़ करने के लिये वास्तव में इसकी जड़ों 
में पानी देने तथा इसके तने को रक्षा करने को आवश्यकता है | ऐसी 
अवस्था में, घर के मुखिया की तरह, इस सुद्ढ za की हरी-हरी पत्तिएँ 
उपवन के शेष Tal की रक्षा, सूर्य के आतप तथा प्रचंड वायु के कोप से 
आप ही करती रहेगी । आज हम मूल और शाखा में मेद नहीं कर पा 
रहे हैं । भारत के भिन्न-भिन्न प्रान्तों में पाया जाने वाला हिन्दी का राष्ट्र 
भाषा का स्वरूप तो WAITS की शाखाओं और पत्तियों के समान है | 
यह शाखा-पत्र-समूह कपड़े लपेटने या पानी डालने से पुष्ट तथा हरा नहीं 
होगा, उसको पुष्ट करने का एक ही उपाय है जड़ को सींचना और तने 
“की रक्षा करना | मेरी समझ में हिन्दी भाषा और साहित्य के इन दो 
भिन्न Bal के स्पष्ट रूप में समझ लेना अत्यन्त आवश्यक है। हिन्दी के 
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घर में हिन्दी को सुदृढ़ करना मुख्य कार्य है और हिन्दी हितैषियों की शक्ति 
का प्रधान अंश इसमें व्यय होना चाहिए--“नष्टे मूले नैव पत्रं न शाखा? | 
अंतप्रान्तीय भापा के रूप में हिन्दी का अन्य प्रांतों में प्रचार भावी भारत 
की दृष्टि से एक महत्त्व-पूर्ण समस्या है | यह चेत्र प्रधानतया राजनीतिज्ञों 
का है और इसका सम्बन्ध अन्य प्रास्तों के हित-श्रनहित से भी हैं, अतः 
इस क्षेत्र में इस वर्ग के लोगों को कार्य करने देना चाहिए हिन्दी- 
भाषियों को तथा साहित्यिकों को इस क्षेत्र मे काम करने वालों की सहायता 
करने के लिये सदा सहद रहना चाहिए, किन्तु इस सम्बन्ध में 
हिन्दी-भाषियों तथा साहित्यिकों को अपनी शक्ति का अपव्यय नहीं 
करना चाहिए | 


हिन्दी भाषा और साहित्य के सम्बन्ध में सिद्धान्त सम्बन्धी कुछ मूल. 


समस्याग्रो की ओर मैंने आपका ध्यान आकर्षित किया है । यदि इन मूल 
BA का निवारण हो जावे तो हमारी अनेक कठिनाइयाँ सहसा स्वयं लुप्त 
हो जावेगी । समयाभाव के कारण मैं विषय का विवेचन विस्तार के साथ 
तो नहीं कर सक्रा किंठु मैंने अपने दष्टिकोण को भरसक स्पष्ट शब्दों में 
रखने का उद्योग क्रिया हैं। हमारी भाषा के उचित विकास तथा नव 
साहित्य निर्माण में और भी अनेक छोटी-छोटी वाधाएँ. उपस्थित हैं । 
इनका संत्रैध प्रधानतया हिंदी-भाषियों से है | इनमें से भो कुछ के सम्बन्ध 
में में अपने विचार संक्षेय में आपके सामने तिचाराथ रखना चाहूँगा | 
हिन्दी भाषा और साहित्य के विकास में बाधक एक प्रधान समस्या 
हिन्दी ai प्रदेश की द्विभापा समस्या है। इस सत्य से आँख नहीं 
मोचना चाहिए कि साहित्य तथा संस्कृत की. दृष्टि से हिन्दी प्रवेश में हिंदी 
उदू के रूप में दो भाषाओं और साहित्यों की पृथक्‌ धाराएँ वह रही हैं । 
पश्चिमी मध्यदेश अर्थात्‌ पंजाब, दिल्ली, पश्चिमी संयुक्तप्रांत तथा 
राजस्थान के जयपुर आदि के राज्यों में तो उदू धारा आज मी पर्या 
रूप में बलवती है किंतु शेष मध्यदेश में अर्थात्‌ पूर्वी संयुक्तप्रांत, RER, 


मध्यभारत तथा मडाकोसल, म. हिन्दी का निप ER काफ़ी है ॥ 
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हिन्दी प्रदेश की यह द्विमापा समस्या एक असाधारण, समस्या-है? कडि >> 7 
बङ्गाल, गुजरात, MAA, कर्नाटक आदि भारत के किसी भी अन्य भाषा 
प्रदेश के सामने यह संकट कम से कम अभी तो वर्तमान नहीं हं । 
उदाहरण के लिये बंगाली भाषा प्रत्येक झली की अपनी प्रादेशिक 
मापा ह चाहें वह te, मुसलमान, इसाई, बौद्ध, जैन कुछ भी हो | 
साहित्य और संस्कृति के क्षेत्र में मैं Ress मिलन. को असम्भव 
समभता ६--चाक्ष्त्र में दोनों में ज़मीन-अआसमान का अन्तर है। हिन्दी 
लिपि, शब्दसमूह, तथा साहित्यिक आदर्श वेदिक-काल से लेकर aN- 
काल तक को भारतीय संस्कृति से ्रोत-प्रोत हे । उदू' लिपि, शब्दसमूह 
तथा साहित्यिक आदश हिन्दी प्रदेश में कल ग्राए हैं और ग्रभारतीय 
दाटकोण से लवालत्र हैं | हिन्दियों की साहित्यिक सांस्कृतिक भापा केवल 
हिन्दी हैं ओर हो सकती है। किन्तु हिन्दी के सम्बन्ध में एक भ्रम के. 
निवारण की नितांत आवश्यकता हैं। वह यह कि हिन्दी हिन्दओं को 
भाषा न होकर हिन्दियों को भाफा है। मध्यदेश अथवा हिन्दी प्रदेश में 
- रहने वाले प्रत्येक हिन्दी को--चाहे वह वेष्णव हो या शैव मुसलमान हो 
या ईसाई, पारसी हो या बङ्गाली- हिन्दी भाषा, साहित्य और लिपि को 
अपनी चीज़ समझ कर सत्रस पहले और प्रधान रूप में सीखना चाहिए । 
अत्येक व्यक्ति अपनो वर्गीय, प्रादेशिक या सांप्रदायिक लिपि तथा भाषा 
को भी सीखे इसमें आपत्ति नहीं किन्तु उसका स्थान हिन्दी प्रदेश में 
द्वितीय रह सकेगा, प्रथम नहीं । मेरी समझ में जिनकी मातृभाषा हिन्दी. 
है और जो यह समभते हें कि वास्तव में हिन्दी ही हिन्दी प्रदेश की सच्ची 
साहित्यिक भाषा है उन्हें दूसरे पन्च के सामने विनय के साथ, किन्तु साथ 
ही दृदता के साथ, अपने इस दृष्टिकोण को रखना चाहिए | आवश्यकता- 
इस वात की है कि विशेषतया पश्चिमी हिन्दी प्रदेश में हिन्दू, मुसलमान, 
ईसाई आदि प्रत्येक धर्म व जाति के लोगों में इस भावना का प्रचार 
करने का निरंतर उद्योग हो । मैं उदू के विरुद्ध नहीं हूँ किन्तु मैं उदू' को 


हिन्दी प्रदेश में हिन्दी के बराबर नहीं. रख-पाता हूँ.।. में उसे एक द्वितीय. 
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भाषा के रूप में ही सोच पाता हूँ | हिन्दी-उदू की समस्या को हल करने 
का यही एक उपाय है। दूसरा उपाय उर्दू भाषा और लिपि को अपने 
प्रदेश की साहित्यिक भाषा मान लेना है | राजनीतिक प्रभावों से असम्भव 
भी सम्भव हो जाता है, किन्तु अब तो देश की प्रगति स्वाभाविक अवस्था 
की ओर लौट रही है अतः इस अस्वाभाविक परिस्थिति को कल्पना करना 
भी व्यर्थ है | 

हिन्दी भाषा और साहित्य की त्रुटियो में से एक त्रुटि 
है कि वह सर्वे-साघारण को भाषा और साहित्यिक आदर्श से बहुत दूर है | 
उसे जनता के निकट लाना चाहिए | इसमें अंशतः सार है किन्जु यह पूर्ण 
सत्य नहीं है । साहित्यिक वर्ग तथा सर्व साधारण में अन्तर का कम होना 
देश के लिये सदा हितकर है; किन्तु समस्त समाज को फलतः समस्त 
साहित्य को, एक श्रेणी के अन्तर्गत ला सकना मेरी समझ में एक स्वप्न 
मात्र है। साहित्य को स्ब-साधारण के निकट ले चलने के उद्योग के 
साथ-साथ सर्वसाधारण की अभिरुचि तथा ज्ञान को ऊपर उठाना भी 
साहित्यिकों का कर्तव्य है.। साहित्कार सिनेमा और थियेटर कम्पनियों की 
श्रेणी के व्यक्ति नहीं हैं जिनका प्रधान उद्देश्य सर्व-साधारण की माँग 
को पूरा करना मात्र होता है। साहित्यिकों का चरम उद्देश्य तो समाज 
को ऊपर उठाना है। मैं मानता हूँ कि अनावश्यक रूप से भाषा और 
साहित्य को क्लिष्ट बनाना उचित नहों है किन्तु साथ ही शेली का नाश 
करके तथा साहित्यिक अभिरुचि को तिलांजलि देकर साहित्य को नीचे 
उतारने के पक्ष में भी मैं नहीं हूँ । भारतीय समाज के उच्चतम और 
नीचतम वर्गों में भाषा और साहित्य के अतिरिक्त संस्कृति संवंधी सभी 
बातों में पर्याप्त अंतर हे । जैसे-जैसे यह संस्कृति संबंधी अंतर कम होता 
जावेगा, वेसे-वेसे हमारी सुसंस्कृत भाषा और हमारा उच्चसाहित्य भी सर्वे- 
साधारण के निकट पहुँचता जावेगा | ऊपर के लोगों को नीचे झुक्ने से 
अधिक महस्वपूणं समस्या नीचे के लोगों को ऊपर लाने की है-- 


“कामायनी? को TARA कजलियों? के निकट ले जाने की अपेक्षा “बनारसी 
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कजली? पढ़ने बालों को. अभिरुचि को 'कामायनी' की 
की ओर उठाने की विशेष आवश्यकता है | 

मस्या है तथा प्रकाशकों के सामने पुस्तकों 
के खपत की समस्या है--'भूंखे. भजन न होय गोपाला? । वास्तव में 
हिन्दी साहित्यकार जिस त्याग और तपस्या के साथ अपना जीवन निर्वाह 
क्र रहे हृ वह किसी से छिपा नहीं है । देश के सर्वोत्तम मस्तिष्को में से 
बहुत से तो इंगलैंड के आर्थिक आदर्श से मिलती-जुलतो सरकारी नौक- 
` रियाँ के प्रलोभन में फँस कर उस ओर खिंच जाते हैं और अपना 
बहुमूल्य जीवन विदेशी यंत्र के चलाने में एक निर्जीव पुज्ने के समान 
व्यतीत कर देते हे | देश के बचे-खुचे मस्तिष्क राष्ट्रीय सेवा की ओर 
भुक्तते हैँ और इन सेवाश्रों में से एक अपने साहित्य की सेवा भी है । 
हिन्दी साहित्यकार को सरकारी वेतनों के टक्कर की आमदनी नहीं चाहिए-- - 
लक्ष्मी और सरस्वती का साथ कव हुआ है--किन्तु साधारण रोटी-मकान- 
कपड़े की चिन्ता से मुक्त होना तो आवश्यक ही है चाहे ज्वार की रोटी, 
HR का मकान और खादी का कपड़ा ही क्‍यों न हो । बच्चों की शिक्षा 
आर बीमारी, माता-पिता की असहाय अवस्था तथा स्त्री के कार्य भार 
बैंटाने का कुछ साधारण उपाय तो होना ही चाहिए | निकट भविष्य में 
इस कठिनाई से निस्तार होता दिखलाई नहीं पड़ता, किन्तु साहित्य की 
खपत के बढ़ने तथा सुसंगठित प्रकाशन संस्थाओं के पैदा होने से यह 
समस्या धीरे-धीरे दूर हो सकेगी। प्रकाशकों से सुझे एक निवेदन करना 
है । अमीर इंगलैंड की अंग्रेज़ी कितात्रों का ठाट-बाट हम लोगों के यहाँ 
नहीं निभ सकता । मैंने फ्रांस जैसे सुसंपन्न देश तक में यह देखा कि 
किताबों को सस्ता रखने के उद्देश्य से छपाई काराज़ तथा जिल्द आदि पर 
वे लोग कम से कम व्यय करते Fal पुस्तक शुद्ध तथा कलापूणे ढंग 
से छापने में वे किसी प्रकार की कमी नहीं होने देते | हमें मी अपनी 


पुस्तकों को बहुत सस्ता करने की ज़रूरत है। अपने देश की गरीबी को 
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देखकर आदश रूप में तो एक पाई का दैनिक पत्र तथा ) पैसे की साधा- 
रण्‌ पुस्तक मिलनी चाहिए, | मैं जानता हूँ कि अभी यह वात असंभव 
है, किन्तु ॥ पैसे का अच्छा दैनिक तथा -) से ।) मूल्य तक की अच्छी 
पुस्तक संभव है । १) मूल्य रख कर--जिसे हम लोग प्रायः कम समभते 
ह--हम अपने साहित्य को ३०) मासिक पाने वाले क्लक तक भला केसे 
पहुँचा सकते हे । फिर हमारी अधिकांश जनता को आमदनी तो २०) 
मासिक न होकर कदाचित्‌ ३०) वार्षिक है। -जो हो हमारी पुस्तकों के 
सस्ते से सस्ते, किन्तु साथ ही शुद्ध संस्करण, निकलने चाहिए | इसमं 
प्रकाशक, लेखक तथा जनता सब ही का हित हैं । 
मैंने साहित्य के आदर्शों तथा मनोरम रहस्यों की ओर आपका ध्यान 

जान-बूभकर नहीं दिलाया है। इस प्रकार की वार्तालाप का स्थान तो 
शिक्ञालयों और .विद्यापीठों में दै, साहित्यिकों का यह मेला इसके लिये 
उपयुक्त स्थान नही है । गत वर्षों में प्रकाशित हिन्दी साहित्य की श्रालो 

चना भी मैंने आपके सामने जान-बूझकर ही नहीं रखी है । यह कार्य 
हमारी पत्न-पत्रिकाएँ आलोचनात्मक ग्रन्थ तथा साहित्यिक संस्थाओं के 
वार्षिक विवरण करते ही रहते हैं, अतः हम और आप साधारणतया 
इससे परिचित हैं ही । फिर हमारे पास इतना अवकाश भी तो नहीं है । 
इसी कारण मैंने कुछ मूल कठिनाइयों और समस्याश्रों तक अपने वक्तव्य 
को सीमित रखा है | 

संभव है कि मेरे इस भाषण से कुछ लोगों को यह भ्रम हुआ हो कि 

हम साहित्यिक लोग देश की राजनीतिक समस्याओं तथा उस क्षेत्र में 
कार्य करने वालों की सेवाश्रों को उपेक्षा की दृष्टि से देखते हैं । ऐसा 
कदापि नहीं है । वास्तव में देश की राजनीतिक समस्या हमारे जीवन-मरण, 
की समस्या है, किन्तु साथ ही भापा और साहित्य की समस्या भी कम | 
गम्भीर समस्या नहीं हे । सुसाहित्य तथा उसकी शिक्षा के अभाव में ही 
हमारी दीर्घकालीन राजनीतिक परतन्त्रता के मूल कारण संनिहित है। 


वास्तव में साहित्य मनुष्य को संस्कृति का विधाता है, और राजनीति इस 
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व्यापक संस्काते का एक अंग मात्र है। में Em 
आदर की दृष्टि से देखता हूँ, किन्तु मैं देश के साहित्यकार को और भी 
अधिक सम्मान की दृष्टि से देखता हूँ | सिपाही देश के धन जन की रक्षा 
या नाश करने वाला है, किन्तु साहित्यकार तो राष्ट्र के मन, मस्तिष्क और 
आत्मा को चनाने-बियाड़ने वाला है । राजनीतिज्ञ का महत्व देश काल से 
सीमित है, किन्तु साहित्यकार के हाथ में तो संसार का भूत, वर्तमान तथा 
भविष्य .सब ही कुछ है। अपने देश की स्वतन्त्रता के प्रयास के इस 
असाधारण युग में हमें यत्र ब्रह्म च चतरं च सम्यञ्चौ चरतः सह ।? आदि 
इस वेद वाक्य को और भी स्मरण रखने की आवश्यकता है, नहीं तो 
यूरोपीय परिस्थिति की पुनरावृत्ति होने की अपने यहाँ भी पूर्ण आशंका 
है । ब्रह्म अर्थात्‌ साहित्य मस्तिष्क और आँख हैं,.क्षत्र अर्थात्‌ राजनीति 
स्कन्ध और बाहु-बल हैं । दोनों ही का सदुपयोग तथा . दुरुपयोग हो सकता 
है, किन्तु साहित्य का दुरुपयोग बहुत अधिक भयंकर परिणाम वाला होता 

है इसे कमी भी नहीं भुलाना चाहिए | 
अन्त में मैं हिन्दी प्रेमियों और हिन्दी साहित्यकारों का ध्यान अपनी 
भाषा और साहित्य के सम्बन्ध में आत्मनिर्भरता की भावना की ओर 
DES करना चाहता हूँ। घमंड और उचित गर्व तथा आत्मविश्वास में 
अन्तर है । मैं दूसरी वात चाहता हूँ, पहली नहीं | हमें अपनी भाषा और 
अपने साहित्य का आदर करना सीखना चाहिए, | उसकी त्रुटियों को 
-समभते हुए और उनके दूर करने का यत्न करते हुए, उसके गुणों का हमें 
प्रकाशन करना चाहिए, एक दूसरे को ऊपर उठाने का यत्न करना 
चाहिए, | परम्परा तथा अज्ञान के कारण अपने साहित्य के निंदकों का 
हमें मुँह बन्द करना चाहिए | हमारा खड़ी वोली हिन्दी साहित्य अभी है 
ही कितने दिनों का, किन्तु इतने अल्पकाल में ही वह कितना आगे बढ़ 
गया है इस पर वास्तव में अ्रभी प्रकाश ही नहीं डाला गया है | इधर 
कुछ वर्षों के अन्दर जो ग्रन्थ निकले हे उनमें दजनों ऐसे हैं जो उच्चतम 
साहित्य की श्रेणी में स्थान पाने योग्य हैं । में बड़े-बड़े लेखकों के नामों 
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आर बड़े-बड़े ग्रन्थों को यहाँ नहीं गिनाना चाहता । मुझे तो अपने 
साहित्य में अपनी और आगे की पीढ़ी के लेखकों की रचना्रों में ही 
ऐसे अनेक ग्रन्थों का स्मरणं आ रहा है जिनके रस-सौंद्य तथा शेली- 
सौंदर्य का लोहा बड़े से बड़े साहित्यिकों को मानना पड़ेगा । जैनेंद्र कुमार 
की परख? को जिसने पढ़ा होगा वह क्या कट्टो को कभी भी भुला सकता 
है । भगवतीचरण वर्मा की चित्रलेखा की कल्पना में कितनी उड़ान 
` और पूर्णता है, हरिकृष्ण प्रेमी के “श्रनन्त के पथ पर» शीर्षक खंड-काव्य 
की रसानुभूति और प्रवाह असाधारण श्रेणी में रखने योग्य हैं| सुभित्रा- 
नन्दन पन्त की एक-एक रचना की वारीकी सांची के तोरणों की नक्काशी 
का स्मरण AME | यदि मैं इस तरह गिनाता चलू तो कदाचित्‌ इस सूची का 
कभी अन्त ही न हो । वास्तव में इस समय आलोचना करने की अपेक्षा हमें 
अपने साहित्य के रसास्वादन के ग्रम्यास की बहुत अधिक आवश्यकता है । 
कठिनाइयों के रहते हुए भी हमें क्षण भर भी हताश नहीं होना 
चाहिए | हिन्दी भाषा और साहित्य ने तो जन्म से ही अपने पैरों पर 
खड़ा होना सीखा है । अताधारण विरोधी परिस्थितियों तक में हम अपनी 
पताका फहराते रहे हैं। शासक-वग की सहायता तो हमें कभी मिली ही 
नहीं । हिन्दी प्रदेश के दरवारों में जब फारसी राजभाषा थी उस समय 
हमने सूर, कवीर और तुलसी पैदा किए थे। फ़ारसी आई और चली 
गई किन्तु सूर-तुलसी-कबीर ग्रमर हैं । हमारे प्रदेश में जब अंग्रेज़ी 
राजभाषा हुई तव हमने अपनो तपस्या से रत्नाकर, प्रसाद और प्रेमचन्द 
जैसे रक्त उत्पन्न किए | अंग्रेज़ी जा रही है किन्तु यह निश्चय है कि हमारे 
इन रत्नों की चमक दिन-दिन बढ़ती जावेगी । आज भी राजनीतिक. 
परिस्थिति हमारी भाषा और साहित्य के लिये पूर्णतया अनुकूल नहीं है 
किन्तु हमें इसकी क्षण भर भी चिन्ता नहीं करनी चाहिए | यदि हमारा 
आत्मविश्वास कायम रहा, यदि हमारे sal में भारतीय संत्कृति का 
चिराग़ जलता रहा तो मध्यदेश के इस वलवान सोत के नित्य प्रवाह 
को संसार की कोई भी शक्ति रोक नहीं सकती | 
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